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BBenenue

B coBpemeHHOM Mupe, NEPENOJHEHHOM aBTOPCKUMHU TMOCIAHUSIMU U
MONBITKAMHU BO3JIECTBOBATh HAa JIMYHOCTh, CKPBITBIMH B CpPEACTBAX MacCOBOMU
uHpopMany, GuibMax U JuUTEpaType, BCE OONBIIYIO aKmMYalbHOCMb TIPUOOPETAET
BOIIPOC BBIJICNICHUSI, UCCIICIOBAHUS U MOHUMAaHUs HW300pa3UTEIbHO-BBIPA3UTEIbHBIX
cpeacTB. Metadopsl U CMEXHbIE ¢ HUMH MeTadOpUUYECKHUE CPABHEHUS SIBISIOTCA
OIHUMHU W3 HauboJiee PACHPOCTPAHEHHBIX W IIMPOKO TMPEACTABICHHBIX BHUJIOB
BBIPA3UTENIbHBIX CPEJICTB, a, CJEAOBATEIbHO, TEOPETHUYECKOE U MPAKTUUYECKOE
MOHUMaHHUe JaHHOTO (heHOMEHa MPEACTaBIsAeT COO0M HEO0OXOIUMOE YCIOBHE IS
MPOBEAECHUS JIMHTBUCTUYECKOTO U CTHJIMCTUYECKOTO aHAIh3a TEKCTA.

[TomuMo 3TOrO, akmyanrbHocms JAHHOW TUILIOMHON padOThI MPOSBISIETCS B
NOAPOOHOM HM3YYEHUU TAKUX JAUCKYCCHOHHBIX BOIPOCOB, KaK OIpEAEeICHUE MECTa
MeTaQopUUECKOro CpaBHEHUSI B CUCTEME M300pa3UTENbHO-BhIPA3UTEIbHBIX CPEJICTB,
TPYAHOCTH B MX Kiaccupukanuud u Au¢GepeHIIuanud 1 BO3MOXKHBIE CMBICTIOBBIC H
AKCHPECCUBHBIE TPYIIbI 3HAUCHUH.

JlanHass nuruioMHass paboTa TakXKe IMOCBSIIEHA BOINPOCAaM  PacCMOTPEHUS
JMHTBUCTHUYECKUX KOHIENTOB U METAPOPUUYECKOTO CPAaBHEHMS KaK M300pa3uTEIbHO-
BBIPA3UTEIIBHOTO CPEACTBA M CPEACTBA peaju3alliu ONPE/IEICHHOrO0 KOHIENTa Ha
IpuMepe OTAENBbHO B3SITOr0 Npou3BeneHUs. JlaHHas Tema CTaHOBUTCA BCE Ooiee
aKkmyanibHOu BBUIY CBOE€M MNPHUHAMICKHOCTH K OBICTPO  pa3BUBAIOLIEHCS
KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTHUKE - HAMNPABICHUIO B SI3bIKO3HAHUHU, KOTOPOE HCCIETYET
poOIeMbl COOTHOIIEHUS SI3bIKA M CO3HAHMS, POJb fA3bIKA B KOHIIENTYaJIH3allUU H
KaTeropu3aiii MHUpa, B MO3HABATEIBHBIX MpOIEccaXx U 00OOIIEHUN YEIOBEUYECKOTO
OTIBITA, CBA3b OT/EIbHBIX KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH YelloBeKa C A3BIKOM U (hOPMBI
WX B3aUMOJICHCTBHS.

AxmyanvHocms UCCaeIOBaHUS OOYCIOBJIEHA M TE€M, YTO Ha JAHHBIA MOMEHT
Py PACCMOTPEHUU OTIEIBHO B3SATHIX KOHIICTITOB AaBTOPHI HAYy4YHBIX paboT

MPOSBIIAIOT TEHACHIINIO K U3yYEHUIO YaCTOTHOCTU HETIOCPEICTBEHHOM BepOaIn3aiuu



KOHIIETITa UM COBOKYITHOCTH (PPa3e0I0oruuecKuX €IUHCTB, TAKUX, KaK MOCIOBUIIBI 1
MIOrOBOPKH, KaK CPEJICTB pealu3aliid KOHIIENTA.

Teopemuueckoti 6a3ot uccie0osanusi MOCIYKUIU pabOThl TaKUX YUYEHBIX, KaK
INaneniepun A.W., 3namenckas T.A., Kysueny M. 1., Ckpebnes FO.M., Apnonsa 1.B.,
AxmanoBa O.C., Pozentans [[.O., Kyxapenko B.A., Tomamesckuii b.B., ILllenpko
N.B., Kapacuk B.H., AckompnoB C.A., Macnosa B.A., IIpoxopos [O.E., Bopkaues
C.I'., 3aneBckas A.A., Cnbiikun I'.I'., BexxOunkas A., Anpecsan, }0.[1., Ilonosa
3.1., Crepuun N.A. u npyrux.

Llenv pabomul - u3ydyeHue 0COOEHHOCTEN MeTadOpPUUYECKOTO CPABHEHHUS Kak
CTUJIMCTUYECKOrO IIPUEMA U CPEACTBA peaN3aluy KOHIEeNnTa "cTpax" B aHMIIMHCKOM

S3bIKE€ Ha MaTepuase CEpUM MPOU3BEICHNUIN OJJHOTO aBTOpa.

3aoavu:

1. [Ipoananu3upoBath  TEOPETUYECKUH  Marepuan no  mpolieme
HCCJICJOBAHHS,

2. YTouHuth ompeneneHre TMOoHATUH  "KoHuenTt' U 'cpaBHeHue',

OTpeNIeNNTh OCOOCHHOCTH OOpa3HOTO CpaBHEHUWS, BKIIOYas €ro OCHOBHBIC
CTPYKTYPHBIE BapUAHTHI, a TAK)KE OCOOCHHOCTH KOHIIEIITA;

3. [Ipoananu3upoBaTh AayTEHTUYHBIA TEKCTOBBIM MaTepuas, coOpaB
CTAaTHUCTHYECKHE JaHHbIe, Ha 0a3e KOTOPBIX CJeiaTh BBIBOJ O YaCTOTHOCTHU
¢dbeHomeHa, ero TUMOJIOTHUY U POJTU B aBTOPCKOM peanu3aiuy KoHmenra "crpax”.

Obvexmom ucciedo8anus SIBISETCS CPaBHEHUE KaK BBIPA3UTEIHHOE CPEACTBO,
a MpeAMETOM - MeTapOpUYECKHE CPAaBHEHHUS KaK CPEJCTBO pean3allii KOHIIETITa
"ctpax" B cepun kHUT C. Kunra "Témnas Oarrus".

Hosusna namieit paboThl 3aKII09a€TCs B MCCIIEIOBAHUN PeaU3allii KOHIIETITa
HE MyTEM HEMOCPEJCTBEHHOW BepOanu3amuu JU00 OTpa)KeHUs B TMOCIOBUIAX U
MOTOBOpPKAaX, a MpH TOMOIIU OMPEAEIEHHOTO H300pa3UTeIbHO-BBIPA3ZUTEIBHOTO
CpEACTBa.

Teopemuuyeckou 3HAUUMOCMbI0 TAHHOTO HCCIEIOBAHUS MOXET ObITh Ha3BaHO
€ro MOTEHIHAIIBHOE HCI0JIb30BAHHUE B MOCIEAYIOIINX HAYUYHBIX U3bICKAHUAX, A TAKKE

POJIOJIKEHUE Psiia HAYYHBIX paloT.



Ilpakmuuyeckoii 3nauumocmovlo TaHHOTO UCCIEIOBAHUS MOXET OBbITh Ha3BaHa
BO3MOKHOCTh JJaJIbHEUIIIETO UCTIOJb30BAHUS B KauecTBE 0a3bl JIJIsi UCCIEIOBAHUN TIO
0oJiee Y3KMM acleKTaM JaHHOW TEMbl, a TAaKXE€ B KAayeCTBE WILIIOCTPATUBHOIO
Marepuala B OyAylllel neaaroru4eckon AesTebHOCTH.

Mamepuanom uccnedoganusi SABISIETCS  COBOKYIHOCTh MeTaOPUUYECKHUX
CpPaBHECHUH B OTJECJIBHO B3ATON CEpUU MPOU3BEICHUM.

Hcrounuk matepuana - cepusi KHur CtuBeHa Kunra "Témuas Oamug" oOmum
00BéMoM 2494 ctpanut wim 1 289 119 crnos.

B pabore HamMu ObUIM HCHOJB30BaHbl CIEAYIONIUE Memoobl: METOA
CTaTUCTUYECKOTO aHAJIN3a, AaHaJIW3 TEOPETUYECKUX pabdoT U SMIUPUYECKOrO
Marepualna, METOJ[ CIUIOIIHOW BBIOOpPKH, 00001IeHrne coOpaHHOW HH(pOpMaIuH,
M3ydyeHHe M 000OIIEHHE OTEUYECTBEHHOM M 3apyOeXHOW NpPaKTUKH, CPaBHEHUE U
KJaccuuKaIus HalWJICHHBIX BAPUAHTOB CYIIECTBOBAHUS M3y4aeMbIX ()EHOMEHOB.

JlanHast paboTa COCTOUT U3 OIJIABIICHUS, BBEIICHUS, TPEX TJiaB, pa3OUTHIX Ha
naparpadsl, 3aKJIIOUeHUs, OMOIUOrpaUUECKOro CUcKa W MpUioKeHus. BBenenue
PAcCKpbIBAET aKTyaJIbHOCTh, ONpEIEsieT 00bEKT, MPEAMET, 1I€Nb, 3aJa4l U METOJIbI
WCCJICIOBAHUS, PACKPHIBAET TEOPETUUYECKYIO M MPAKTUYECKYIO 3HAYUMOCTh PabOTHI.
IlepBass T1aBa sBHASIETCA OO30pHONM M COACPXKUT OOIIYH0 HHPOPMALMIO O
MeTaOprUuecKOM CpaBHEHWH, €ro TMOJOKEHWW B CHCTEeME H300pa3uTeIbHO-
BBIPA3UTENIbHBIX CPEJICTB, U OCHOBHBIX CTPYKTYpPHBIX cxemax. Btopas riaBa
TIOCBSIIIEHA PACKPBITUIO CYIIHOCTH MOHSATUS "KOHIENT" | ONPEJCICHHUIO €ro
OCHOBHBIX XapaKTepUCTUK. TpeTbsi riaBa SBISETCA AHAIUTUYECKOM U COAEPIKUT
OMMCaHUE MPOBEICHHOTO MPAKTHUYECKOTO UCCIEA0BAHUS MMYTEM PACKPBITHS 3HAUEHUS
KOHKPETHBIX TpUMEpPOB. B 3akiioyeHHH MOABOASATCA HWTOTH MPOBEIEHHOIO
uccienoBaHus U GOPMYIUPYIOTCS OKOHYATENbHBIE BBIBOJBI IO paccMaTpUBaeMOU
TEME.

PesynbpTaThl uccienoBaHus ObUIM TPEICTABICHBI HAa HAYYHO-TIPAKTUYECKOMN
KoH(pepeHIui «AKTyallbHBIC TMPOOJIeMbl (DHIIOJOTUM W METOJIUKH TIPETOIaBaHUS
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB» U OIYOJIMKOBaHbI B OJITHOMMEHHOM cOOpHuKe OT 13 ampens

2017 roma: PoxneBa C.HO. Metadopuueckue cpaBHEHHsI KaK CPEJICTBO pPeaTu3aliu
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koHuenTa "crpax" B cepun kuur C. Kunra "Témuas Oamns" — M.: U3narenbcTBoO

«ITIepoy», 2017. — c.148-150.



I'naBa 1. Meradgopuyeckoe cpaBHeHHE KaK U300pa3uTeIbHOE

CPeACTBO A3BIKA.

1.1. Iloaxoabl K omnpeaejgeHH0 u3y4aemMoro ¢eHoMeHa, ero

MHOJIOKECHHE B CUCTEME I/I306pa3HTeJII>HO-Bblpa3HTeJII>HI>IX CpeacTB.

B nauane Hamieil ucciienoBatenbckoi pabOThl HEOOXOUMO OMPEAENIUTh, YTO
MMEHHO Mbl OyleM TMOHUMAaTh TMOJi TEePMUHOM 'MeTadopuueckoe cpaBHEHUE",
OCHOBBIBasICh Ha pabOTax MPU3HAHHBIX B 00JACTU JTUHTBUCTUKU YUEHBIX.

Hampumep, AxmanoBa O. C. yTBepKaaeT, UTO CpaBHEHUE - 3TO (uUrypa peuw,
COCTOSIIIAs B yMOJ00JIEHUU OJHOTO MPEIMETa APYromMy, y KOTOPOro MpeAnoiaraeTcs
HaJIMYUE MPU3HaKa, o0mIero ¢ nmepBbiM. [AxmanoBa 1969: 449-450]

[lenpko WM. B. numer, yTto oOpa3HOe CpaBHEHHE IMPEACTaBIsAEeT COOOMU
LEJTOCTHYIO €IMHUILY CEMAHTHUECKOTO YpOBHA: «CpaBHEHUE MOKHO OMPEAETUTh KaK
oOpa3HO€ CpEeACTBO SI3bIKa, OCHOBAaHHOE HAa CEMAaHTHUYECKOM CXOJICTBE W
MO3UIIMOHHOM CMEXHOCTH ONPEAENIIEMOr0 U  XapaKTepU3ylolleecs] HaIUnYueM
JICKCEMBI, BhIpaxkarornien nuzero nogobus» [Illerpko 1969: 165]

Pozentans J[. O. mosaraet, 4To 3TO TPOII, COCTOSIIUMN B YIOJ00JIEHUHN OJTHOTO
npeaMeTra JpyroMy Ha OCHOBaHUHU OOIIEro y HUX npusHaka. [Po3enrtans 1985: 302].

[To muenuto Kyxapenko B. A., cpaBHeHue - 3TO BOOOpakaeMO€ CpaBHEHUE
JIBYX HEMOXOXKHUX OOBEKTOB, NMPUHAJIEKAIIMX JIBYM pPa3HbIM KjlaccaM, Ha IIOYBE
CXOJICTBa B KakoM-1100 kadyecTBe [Kyxapenko 2004: 28].

MoOXHO YBUIETh, UTO YYEHBIE MO-Pa3HOMY OINPENEIAIOT CPABHEHHUE: TO Kak
TPOII, TO Kak Gurypy peuu u T.1. OO1en3BeCTHO, YTO CPABHEHHE SBJISETCS OJHUM U3
MHOKECTBa M300pa3nuTEIbHO-BBIPA3UTENBHBIX CPENCTB s3bika. Ho kakoe MecTo OHO
3aHUMAaET B 3TOM CII0KHOM, pa3BETBICHHON cucteMe?

PymsanieBa M. B. mpuBogutr 0000meHue padOT MHOTHX JIMHTBHUCTOB M
HOJITBEPIK/IACT, UTO 3Ta TeMa BhI3bIBACT MOJIEMHUKY Cpeln YUEHBIX. [PymsuHnesa: 4-7].

Onnu (1.9. Pozenrans, H.®. IleneBuna, I'.5I. Conranuk, M.J1. Ky3uen u ap.) ctaBat
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CpaBHEHHE B OJUH psia ¢ MeTadopold M YTBEPXKIAIOT, YTO B CPABHEHUHU, KaK U B
MeTadope, MPOUCXOJIUT TMpHUPAIIEHUE CMbICIa, OOpa3HOE CpaBHEHHE SIBISAETCS
CaMOCTOSITEIbHOW CEMAaHTHUYECKOM EOWHHLEA W €ro MOYKHO CYUTaThb TPOIIOM B
TOYHOM 3HAYEHUU TEPMHHA.

[IpeacraButenu mnpoTuBOmNoioxkHOM Touku 3penus (3.M. XoaHckas,
B.Ilonyxuna, A.A. BoJKOB) cUHMTalT, 4TO B CpPaBHEHUAX 3HAYEHUS CJIOB HE
MPETEPIICBAIOT HW3MEHEHUW, IIO3TOMY OTHOCAT CpPAaBHEHUS K CUHTAKCHYECKUM
durypam.

Tpetbst rpynna nuarsuctoB (J. Puzens, E. llennensc, M.IL. Bpanaec, I'.I'.
XazarepoB U Jp.) OTBOJIUT CPABHEHUIO MPOMEKYTOUYHOE MECTO, T.€. MOMEMIAIOT €ro
MEXIy TpornamMu W (PUrypamu, TaK KaK CpaBHEHUE pPEalu3yeTcs HE TOJbKO Ha
JIEKCUYECKOM YPOBHE, & MOXET OBITh BBIPAXKEHO U CJIOBOM, U CJIOBOCOYETAHUEM, U
CPaBHUTEIBbHBIM OO0OPOTOM, M NPUAATOYHBIM MPEIJTOKEHUEM WIH CJIOKHBIM
CUHTAKCHYECKUM LIEIIBIM.

Puzenps 3. cuuTaeT, 4TO CpaBHEHUE KaK CPEACTBO OOPA3HOTO BBIPAKECHHS Ha
OCHOBE TPSIMOTO 3HAYEHHsI CJIOB CTAHOBHUTCA PSJAOM CO CPEACTBOM OOpa3HOTO
BBIPQKCHUSI HAa OCHOBE IIEPEHOCHOI0 3HAYEHHUs, HO HE sBIsIeTCA TporoMm. [lo eé
MHEHHIO, CpaBHEHHE OOBEIMHSACT JBa CIOBA U3 PA3JIMYHBIX CMBICIOBBIX 00JacTel U

4yepe3 COIMOCTaBJICHUE BBI3BIBACT IMOJTHOTY OOpasHoi accormarmu (Pucynok 1).

[Puzens 1975: 206]

Cpenctea 0bpasHOCTH

¥ L J

[. BrIpasHTeIEHEIE CPeICTEA A3BIKA HA II. Mz00pasHTeIBHEE CPeIcTEa S3EIKA HA
DCHOEE TIPAMOTO 3HAIeHHA OCHOEE TMIePeH0CHOTO SHAUSHH (TPOITEL)

L ]

III. CpaeHeHmns

Pucynok 1. Cxema genenus cpencts odpaznoctu O. Puzens u E. Illenaensc



bpannec M.II., mpuHuMas BO BHUMaHUE TEXHUKY CO3/IaHHs TPOMOB U (Uryp,
Ha3zbIBaeT ux "gurypamu 3amenieHua" u "durypamu coBMmenieHus1" cOOTBETCTBEHHO
(Pucynok 2) [bpanumec 2004: 366-376]. durypsl 3aMelIeHUs IEIATCS Ha JBa THIA:
(GbuUrypbl KOJIMYECTBA - MPUEMBI, BBIPAKAIOIINE COMOCTABICHUE ABYX Pa3HOPOIHBIX
MpPEAMETOB (SIBJICHUI) WM UX CBOMCTB C OOIIMM ISl HUX NPU3HAKOM, U (PUTYPHI
KauecTBa - MPUEMBI OMOCPETOBAHHOU SI3BIKOBOM 00pa3HOCTU (Tpombl). DUTryphl
COBMENIEHHUS - 3TO CTWJIMCTHUYECKHE NMPUEMBI COYETAHUS 3HAYEHUW €IMHULl OJHOTO
WU pPa3HbIX YPOBHEH, B TOM YHCJI€ M HX BBIPA3UTEIbHBIX 3HAUCHUN. DUTYpHI
COBMEILICHHSI, B CBOIO OYE€pEib, NENATCS HAa TPU MOATPYMIbI: GUTYpPHl TOXKIECTBA,
(uUrypbl IpOTUBOMOJIOKHOCTU U (PUTYPHI HEPABEHCTBA.

B nannoil knaccudukanyu CpaBHEHUIO MPUHAMICKUT MPOMEKYTOUHOE MECTO
Mexay (urypamMu CoBMeIleHUs U 3amelienus. Meradopuueckue cpaBHeHHs (Korjaa
MPOUCXOJUT MOJHOE 3aMEIEHUE COMOCTABISEMbBIX MOHATHI) UIM METOHUMUYECKUE
(korma TMOHATHS YACTUYHO 3aMElaloT JIpyr Jpyra) Ienecoo0pa3HO OTHECTU K
pazpsaay duryp 3amenienns [bpanaec 2004: 376]. OctanbHble CIydyan yHOTpeOIeHUS
Pa3HOIUIAHOBBIX MOHATHI B (hOpME CpaBHEHHUSI, HE CBSI3aHHBIE MEXKIYy COOOU sSBHOM
accoIMaTUBHOM CBsI3bl0, bpaHaec OoTHOCUT K (UrypaMm COBMEIICHUS, & UMEHHO K
¢urypam TtoxnectBa. llociennue ciyxar cpeiacTBaMH YTOYHEHHUS, BBIJICIICHUS,
MOAYEPKUBAHUS, TO €CTh CPEJICTBAMHU 00Pa3HOr0 U300paKeHUsI COJIEPKAHUS U MEHEE

AMOIMOHAIBLHOTO BhIpaxkeHus [bpanaec 2004: 376].



H30EPASHTEIEHO-BBIPASHTENEHBIE CPENCTBA ASBIEA

PHTVPEL 2aMeIIeHHT $HrVPE COEMEIIEHHA
PETypE durvpu PHTYPED Burype THTYPEL
EONTHYECTES E3"gecTEa TOEISCTEA TIOTHEOTIO- HEepaBeH-
JIGFHOCTH CTE3
—_— A 4
rEmepbona MeTadopa c CHHOHHMEI- aAHTHTE:A K TIMAEC
MeHo3HC METOHHMHA p 3AMECTHTEH OHCHOMOPOH HTHITHNARD
JTHTOTA CHHEETIOXA a CHHOHHMEI- KHAIM KamaMoyp
mepuppas B YTOYHHTEH 3EEIMa
sBthenHaM H AMOTHIM
aHTOHOMA3HA e
MEPCOHHDHEAITA | | g
AIETOpPHA H
HPOHHA e

Pucynok 2. Knaccudukanys n300pa3uTenbHO-BHIpa3UTENbHbBIX cpeacTs si3pika M. IT.bpanaec

Xazarepos ['.I'. mpemyaraer nemeHue BCeX SKCIPECCUBHBIX CPENCTB A3bIKA HE
Ha JIB€, a Ha TPU TPYIIIbL: TPOIbl, GUTYpHl U aMmIunpukanuu. Paznuuue npoBoauTcs
cienytronum odpasom: "Tpombl Bcerna KacarTcsl OJHOTO CJIOBA MM BBIPAXKEHHS, a
burypbl - 3TO SBJIEHUS HA YpPOBHE TPYIMNbl CJIOB. [[pyrumMu cioBamMu, TPOIBI
MPEINOIAraloT ONEpaly Hal CMBICIIOM, B PE3YJIbTATE KOTOPBIX Yy SI3IKOBBIX €IMHUIL
MOSIBJIAIIOTCSA JIOTIOJTHUTEIbHBIE 3HAUYEHUS, TOrAa Kak (UTyphl - 3TO ONepaluud Haj
caMumu ciioBamu'". Tpomn - 3TO ynoTpeOJIeHUE CIOBA UM BBIPAXKEHUs, IPU KOTOPOM
JUIsl SIBJICHUSI TIOJIBICKMBAETCSI HOBOE MMsI, yHOTpeOJiieMoe B IEPEHOCHOM 3HAYECHUH,
KOTOPOE€ MOKET 3aKPEMUTHCS 3a CIIOBOM, CTAHOBUTCSI HE OCOOEHHOCTHI0O KOHKPETHOT'O

BBICKA3bIBaHMUS, & OCOOCHHOCTBIO II€JIOM TPYIMBI JIIOACH WM HOCUTENICH s3bIKa B

nenoM. llom d¢urypamMm k€ TOHUMAIOTCS OCOOBIE CIIOCOOBI OpraHU3aAIUU
BbICKa3bIBaHMi. [ Xa3arepos 2004: 217-220].
XazarepoB TakXKe YyTBEPXKIAET, YTO TPONMbl © (QUTYpPHl 00pa3yroT

MepeceKaronuecs MHOXKECTBA, a HE MPOTHUBOMNOCTABJIEHBI JIPYr APYry aOCOJIOTHO.
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OcHOBHOE  sBIEHHME, O0pasylollee TPEeTbIO  IPYIIy

M300pa3UTENILHOCTH M HaXOoAsIIeecs Ha MEPEeCeUeHUU TPOMOB U (PUTYp, MOTYUUIIO

CpPEACTB  yCWICHUS
HazBaHue amiuindukanuu (Pucynok 3). OHM UMEIOT YepThl, KOTOPhIE CONMXKAIOT UX
KaKk ¢ Tpomamu, Tak W C (QUrypamu, XOTS ITHUX UYEepT U HEJOCTAaTOYHO JIst
OJIHO3HA4YHOrO omnpeneneHus amiummdukanuu. Kak u  ¢urypsl, amrmmuduxanuu
MIPEJICTABISAIOT CO00M 0cOOBIe 00OPOTHI, a CIAEOBATEIHHO, HE COBIIAIAIOT CO CIIOBOM.
OnHako Tak ke, Kak W B TpOIax, B aMIUTM(UKALMUIX UMEETCS] KaK MUHUMYM JiBa

O3Ha4Yaromunux, KOTOPBIC COOTHOCATCA C OAHHUM H TCM JKC oonexkToM. Eciim B Tpomax

npsaMoC 3HAYCHUC BBITCCHACTCA IICPCHOCHBIM, TO B aMHJII/I(I)I/IKaI_[I/IﬂX 3THU
0603Ha‘-ICHI/I$I, KaK IIpaBHUJIO, BEIPAKCHEI SABHO.
CPEOCTBA YCHIIEHIA
H30BPASHTEIIBHOCTH PEYH
h 4
(o]
CIOEECHEIE | |TPAMIATHHECKHE
YIIPABIEHHR 1'1;)1«153311&1—:3111 pam»mmm-m.i*
(ansoTeTeD)
r
metadopa | | remodopa CPAGHEH HE ATHIICHC TEMHHAITHA THnepdaToH
AETOHHN T DPHTOpHYE- AHTHTE33a ACHHIETOH miﬂﬂﬂml—i IMapPEHTESS
HpOHHA CHHE BOTIPOC TPajarHa aocaonenr | | CHHTAKCHISCHHH || IApLIeIUTAIHT
TepeEhpasic OKCIOMOpOH TEPATIETHEM || ATMUTHEAITHT
ILTE0HAIM amagopa
ammdopa
CTEIK
KDL
XHATM

Pucynok 3. Knaccudukanus cpencts ycusieHus nzoopasutenbaoctu peun ['.I'. Xaszareposa

CampiM sipkuM TpuMepoM aMiuidukanuu Xa3zarepoB Ha3bIBaeT CpPaBHEHHE.

nn

Hanpuwmep: "llpyo mecmamu rxax cmanv"”. Yuennli yTBepxkaaer: "Ha ocHoBaHUM
ATOTO CpPAaBHEHUSI MOXET OBITh CO3[aH TpOIN, Ha3biBaeMbld MeTadopoil ('cralib

npynaa'), To €CTh OJHO CJIOBO MOXKET 3aMEHUTh B PEUU JIPYTrO€ CIIOBO WJIU MOJTHOCTHIO
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BEITECHUTh €ro. B 3TomM ciydae MBI WMeeM Jelo ¢ TpomoM. Ecmu 3Toro He
MPOUCXOIUT M B BBICKA3bIBAHWW TMPHUCYTCTBYIOT 00a O3HAYaroOmuX U 00a 3HAYCHUS
(OCHOBHOE M MEPEHOCHOE), COCMHEHHbIE PAaMKaMU BBICKa3bIBaHUSI U 0Opa3yIolIne

IPYIILy CJIOB, TOTJa peub uaeT o0 ammundukanuu" [Xazarepos 2004: 221].

1.2. Crpykrypa, BapuaHTbl, POJb W OTJIHYUTEJIbHbIC

0c00eHHOCTH (peHOMEeHA

HecmoTps Ha TO, 4TO omnpenesaeHus OTIMYATCs M0 POpME, MOKHO BBIACIHUTH
OCHOBHBIC TPHU3HAKKA CPABHEHUS: HAIMYME JIBYX OOBEKTOB, YMOAOOJEHHUS OJHOTO
00beKTa IPYroMy M OOMIETro JJisi 0OBbEKTOB MpHU3HAKA. DTH MPU3HAKHU MPAKTUYECKU
MOJHOCTBIO  COBMAAAKOT C  JJIEMEHTAMH CTPYKTYpbl CpPaBHEHMS, KOTOpBIE
MOABEPratoTCsl U3yYEHUI0 B pabOTaX MHOTUX JIMHTBUCTOB.

TomameBckuii b. B. BbIIEIIET TpU OCHOBHBIX JJIEMEHTA CpPABHEHHS: BO-
NepBbIX, 4TO cpaBHUBaeTcs ('mpeamer"), BO-BTOpbIX, ¢ 4eM ("oOpa3") u, B-TpEeThuX,
o Kakomy npusHaky cpaBHuBaetcs ("mpusHak") [Tomamesckuit 1959: 209].

Kyxapenko B. A. numert: "CpaBHrBaeMbIii 00beKT Ha3bIBaeTcs thetenor, tor, ¢
KOTOPBIM TIPOMCXOJHT cpaBHEHHUe, - thevehicle. Thetenor u thevehicle cocrapmstor
JIBA CEMAaHTHUYECKUX IMOJIFOCA CPABHEHHUS, KOTOPBIE COCAUHSAIOTCS C IOMOIIBIO
cirenyromux cioB-cBs3ok: “like”, “as”, “asthough”, “asif”, “aslike”, “suchas”, “as ...
as”, etc.

e.g. His muscles are hard as rock. (T.Capote)

e.g. The conversation she began behaved like green logs: they fumed butwould
not fire. (T.Capote)" [Kyxaperko 2004: 28].

ApHonpn WM. B. mone3yeTcs 3TOM K€ TEPMHUHOJIOTHEH, OJIHOBPEMEHHO
yTBEpAKAasi YETBEPThIN KOMIIOHEHT:

1. O6o3Hagaemoe (the tenor) — o, o yem HIeT pedb.

2. O6o3nagaromiee (the vehicle) — To, ¢ uem cpaBHHBaeTcs 0003HaAYaeMoOe.
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3. OcnoBanue cpaBHeHust (the ground) — oOmias yepra cpaBHUBAEMBIX
TIOHSITHM.

4. OTHOIIIEHUE MEXY MEPBBIM U BTOPHIM (IMOKAa3aTelb CPABHEHUS ).

Hanpumep: The old woman (1) issly (3) like (4)afox (2).

Tak:xe ApHOJBJ OTMEUAET, YTO B HEKOTOPBIX CIIy4YasiX OCHOBAHHUE MOXKET ObITh
omymreno: The old woman (1 )is like (4 )a fox (2 ). [Apronsa 2002: 93-94].

N3 BblllIECKa3aHHOTO MOXHO 3aKIOYUTh, YTO HalWdhe O003HA4YaeMoro,
0003HAYaIoMIEro U CI0Ba-CBA3KM (MIOKa3aTessl CPAaBHEHUS) SIBIIIETCS HEOOXOJUMBIM U
JOCTATOYHBIM  yCJIOBHUEM  MpPU3HAHUS  JEKCUKOTPAMMAaTUYECKOW  CTPYKTYPHI
CpaBHEHHEM.

OnHako He BCSKOE CpaBHEHHME MOXHO CYMTaTh OOpasHbIM (WU
MeTapOpUIECCKUM), KOTOPOE SABIISCTCS IMPEAMETOM JaHHOH pa0doThl. CTHIMCTHYCCKH
BBIJICJISIIOT CPABHEHHUSI A3BIKOBBIE (OOIIME U IITAMIOBAHHbBIC, K KOTOPBIM OTHOCSITCA
TaK Ha3blBAEMbI€ CTEPTHIE CpPAaBHEHUs, OOpa3Hasi OCHOBa KOTOpPBIX yTepsiHa,
HenoHsATHA JInOo HecymecTBeHHa: to fit like a glove, drunk as a lord) u peuessie
(oOpa3Hbie, aBTOPCKME WJIM OPWUTMHAIBHBIC). OTH THUMBl CPABHEHUH OTIMYAIOTCS
BUJIOM Tpeobiiafaromeld B HUX HH(POpMalUU: JOTUKO-TIPEAMETHOW B TIEPBOM H
SKCIIPECCUBHOW BO BTOPOM. B aHIVIMHCKOM A3BIKE 3TO JECJICHUE MOAYEPKUBACTCS
CYIIICCTBOBAaHHEM JIByX TEPMHHOB, O3HAYAIOIIMX CpaBHeHue: Simile m comparison.
[lepBblii M3 HUX BBIPAKAET MOHITHE CPABHEHUS KAaK CTUIIMCTUYECKOTO CPEACTBA;
BTOpOH nMeeT Ooiee MMPOKOE 3HAYCHNE M MPUMEHUM KaK MO OTHOIICHHIO K (uUrype
peuH, TaK U K HeoOpa3HbIM cpaBHeHMSAM. [Tox TepmuHoM Simile oObiuHO MMeeTCs B
BUJIY TIPOAYKT MHIAMBHUIYATbLHOTO XYI0KECTBEHHOrOo TBOpuecTBa. [Muxniok 2011:
134].

CrnenoBaTenbHO, BO3HHKAaeT OCTpass HEOOXOJUMOCTh B BBISIBICHHUU YEPT,
OTIMYAIONINX S3BIKOBOE CpPAaBHEHHE OT OOpa3HOTOo, 4YTOOBI HMMETh BO3MOYKHOCTH
pasnenaTh 3TH JiBa eHOMEHA.

Ky3nenr M. JI. oOpamaeT BHUMaHHE H3y4YarOIIMX JAaHHYIO TEMY Ha TO, UYTO
OYEHb YacTO CpPAaBHEHUE HCIOIB3YETCA JUIsl JIOTUYECKOTO COTOCTaBIEHUS IBYX

IPEIMETOB U HE HECET B cebe HUKAKOW 00pa3HON XapaKTepUCTUKH:
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These Swedish sprinter runs lie Mathew Jones, and can easily get the firstplace
tomorrow.
She hated all those products of new art as | did.[Ky3uern 1960: 12-13]
Kyxapenko B. A. Takke mpoBOAUT YETKYIO TPAHUIY MEXKIY ITUMH ABYMS
noHsatusiMu. Ona  ma€T Takoe TMOHSATHE  COMOCTaBjiCHUS: "(JOTMYECKOE)
COITIOCTAaBJICHUEC OTO.
a) OObIYHOE CpaBHEHUE JBYX OOBEKTOB, MPHUHAMICKAIIUX K OJHOMY U
TOMY K€ KJIaccy.
e.g. She is like her mother.
b) comsmepenne NByX 0OBEKTOB, IPUHAICKAIIUX K OJJHOMY H TOMY XKe
KJIAaCCy, C LCJIbIO YCTAHOBJICHHA CTCIICHU UX CXOACTBA h105(3]0) pas3jin4du:.
Ono MNPUHUMACT BO BHUMAHHUC BCC KAauCCTBA AAaHHBIX 06’[>GKTOB, Jcjaas
AKICHT Ha TOM, YTO CIYJKHUT IIPU3HAKOM CPAaBHCHUA.
e.g. The boy seems to be as clever as his mother." [Kyxapenko 2004: 28]
B coorBerctBum ¢ yueOHukoM Ky3znen M. [, cpaBHeHHE MOXET
OCYIIECTBIISITHCSI B HECKOJIBKHUX (hOpMax:
1) BorpumarensHoiidopme:
Blow, blow, thou winter wind,
Thou art not so unkind
As man's ingratitude. (Shakespeare)
2) C moMoMIbIO MPUIAraTeIbHOTO B CPABHUTEIBLHON CTEIICHHU:
He had no more idea of money than a cow. (Galsworthy)
The ruby shall be redder than a red rose, and the apphire shall be as blue
asthe great sea. (O. Wilde)
3) ¢ HOMOIIBI0 00CTOATEILCTBEHHOIO 000POTa, COJEPIKAIIEro MPEI0KHOE
OIpeeIICHUE:
With the quickness of a long cat, she climbed up into the nest of cool bladed

foliage. (Lawrence)
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4) IMocpencTBOoM COrO3HBIX pedeHuit as if, as though, BBoasAIMX MpUAATOYHOE
CpaBHEHHE (CKazyeMoOe KOTOpPOro OOBIYHO YIOTPEOJISIeTCss B coOciaraTeibHOM
HaKJIOHEHUH ):

He strutted, waving his hands as though he were commanding an army.
(Walpole)

The Lady Blanche avoided her as if she had been an infectious disease.
(Thackberry).

5) TlocpencTBOM  JIEKCHYECKH  BBIPQXCHHOTO  yKa3aHws Ha  (akT
COIIOCTABJICHMUA .

He reminded James, as he said afterwards, of a hungry cat. (Galsworthy)

Huddled in her grey fur against the sofa cushions, she had a strange
resemblance to a captive owl. (Galsworthy)

Mr. Witte's method of paying off debts would be a form of feeding a dog with
bits of its own tail. (Galsworthy) [Ky3ner 1960: 12-13].

B nannoit pabote Mbl OyzneM HcclieoBaTh TOJBKO CPaBHEHUS C IMOKa3aTesieM
cpaBuenus as/like.

Taxke HEOOXOIUMO ONPENEIUTh CEMAaHTUUYECKOE OTIIMYHE METadOpPHUIECKOTO
CpaBHCHUSL.

Hawnbonee TouyHO M IOCTYyIHO, HAa HaIl B3MJIsiI, 3T0 AenaeT [amsnepun A.M..
On yrBepxkaaer: "OOs3aTeNbHBIM YCIOBUEM [JJI CTUJIMCTHYECKOTO IpUEMa
CpaBHEHHMsI SIBIIICTCS CXOJACTBO KAaKOW-HMOYIb OJHOM 4YepThl TIPH  IIOJHOM
pacxXoXxJaeHUM APYrux yept. bojsiee TOro, cxoAacTBO, OOBIYHO yCMAaTpUBAETCS B TE€X
yepTax, IPU3HAKaXx, KOTOPBIE HE SIBISIOTCSA CYIIECTBEHHBIMH, XapaKTECPHBIMH I
000MX CpaBHUBAEMBIX NPEAMETOB (SIBJICHUI), a JMIIb JUII OJHOTO W3 WICHOB
cpaBHeHusA. Hanpumep:

The gap caused by the fall of the house had changed the aspect of the street as
the loss of a tooth changes that of a face.

EI[I/IHCTBGHHI)IM IMPU3HAKOM, 06HH/IM B OTHX JBYX PA3HOPOJHBIX ITOHATHUAX
(street w face) sBigeTcs mycTOe MPOCTPAHCTBO. ECTECTBEHHO, YTO IyCTOE

MPOCTPAHCTBO (MEXAY JOMaMH) HE SIBJISICTCS XapakTEpPHOW 4YEpTOMl MOHATHA —
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yJIMIA; B PAaBHOW CTEIIEHM OHO HE SBIISICTCS XapaKTEPHOM 4YEpTOM, MNPU3HAKOM
noHaATuss Jno. Ciy4alHbIdA NOPU3HAK TOJHAT CPAaBHEHUEM [0 MOJOXKEHUS
cymectBeHHoro." [["anpniepun 1958: 168].

Kysnen M.JI. oTMeUaeT CylecTBOBAaHHUE PA3JIMYHBIX CTPYKTYPHBIX BAPUAHTOB
CpaBHEHHS:

1) [Ipu3Hak cpaBHUBAEMBIX MPEIMETOB YKa3bIBAETCSI HETIOCPECTBEHHO:

Every tree and every branch was encrusted with bright and delicate hoarfrost,
white and pure as snow, delicate and defined as carved ivory (Mitford)

2) XapakTep CXOJACTBa MEXIY CpPaBHUBA€MbIMH MpPEAMETAMH TOJBKO
IoApa3syMeBaeTCs:

How strange the moon seems: she is like a woman rising from a tomb. She is
like a dead woman. (O. Wilde)

My heart is like a singing bird...(Ch. G. Rosetti)

3) [Ipu3HaKOM CpaBHUBAEMBIX MPEIMETOB SIBISICTCS ICMCTBUE UM COCTOSIHUE:

Under the carver's hand it cuts like clay, it folds like silk, it grows like living
branches, it leaps like living flame. (Carlayle)

"Never! She'll never wind and twine herself about papa's heart like --"

"Like the ivy?" suggested Miss Tox.

"Like the ivy," Mrs. Chick assented. (Dickens) [Ky3uer 1960: 11].

FaHBHepI/IH JOIIOJIHUTCIIBHO  BBIACIIICT CPABHCHHUC 06T>€KTa C pgaaoM
MIPEAMETOB, 00JIaIAFOIITNX OOIITUM MTPU3HAKOM:

""Mr. Dombey took it (the hand) as if it were a fish, or seaweed, or some such
clammy substance."

B »sTtom mpumepe onwH uneH cpaBHeHus (the hand) cpaBHuBaetcs ¢ psgom
pasHopoaHsixX npeamMeTtoB (fish, seaweed u ap.).

[IpuyeM, BO BTOpPOM psiy CpaBHEHHS JaHbl TaKUE MPEAMETHI, Y KOTOPBIX

UMEIOTCSl OOIIMe MOCTOSsIHHBIC TNMpu3HakW (clammy - mumkwmif)." [[anenepun 1958:

168].
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BbiBOABI 10 IEPBOH IJ1aBe

[lonBoas WMTOrM TIJIaBbl, MOKHO 3aKJIIOYUTh, YTO OIPEACICHHE IOHATHS
"cpaBHEHHME" BBI3BIBACT MOJEMHKY Cpean yd€HbIX. HekoTopble CUMTAalOT, 4TO OHO
ABIIAETCS TPOIIOM, TO €CTh YIIOTPEOJIEHUEM CIIOBA WU BBIPAYKEHUS, IPU KOTOPOM IS
ABJICHUS TOABICKUBAETCS HOBOE MM, YNOTpeOIsieMOe B MEPEHOCHOM 3HA4YECHHH,
KOTOPO€ MOJKET 3aKpENMTBhCA 3a CIOBOM. Jlpyrue mnosiararor, 4ro 3TO OJHA U3
Pa3HOBUIHOCTEN (QUIyp peuH, TO €CThb CIIOCOOOB OpraHM3alMM BbICKa3biBaHUA. Ho
CYLIECTBYET W TpPEThsl TIpYIIA JIMHIBUCTOB, YTBEPKIAIOLIMX, 4YTO CpPAaBHEHHE
3aHMMAET MPOMEKYTOUYHOE IOJOKEHUE MEXKIY ITHUMH SIBICHUSIMH, U MUMEHHO 3Ta
TOYKa 3peHHs] HanOosiee OJM3Ka HaM, MTOCKOJIbKY OTPa)KaeT IBOMCTBEHHYIO NMPUPOY
CPAaBHEHMS B €0 A3BIKOBOM M PEYEBOM BapUaHTaX.

HecMoTps Ha pacxokIeHUE BO MHEHHAX, BCE KE MOYKHO BBIICIUTH HECKOJIBKO
OCHOBHBIX  IPHU3HAKOB  WJIM  KOMIIOHEHTOB  CpaBHEHHUSA:  00O3Ha4Yaemoe,
o003Havarolee, MoKa3aTelb CPaBHEHUS W OCHOBaHME cpaBHeHHsA. Cpenu 3THX
CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB MEPBbIE TPU SIBIAIOTCS HEOOXOAUMBIMH U JOCTATOYHBIMU
IUTs1 TPU3HAHUS TPAMMATUYECKOU CTPYKTYPhI CPABHEHUEM.

OpnHako HE BCAKOE CPAaBHEHME SIBIISIETCSI IPEIMETOM HAIIEro HCCIEHOBAHMS.
JIMHTBUCTBI BBIIEIAIOT JIBA OCHOBHBIX THIIA CpaBHEHUs - A3bIKOBoe (oOmiee,
ITaMIIOBaHHOE, CTEPTOE) M pedeBoe (Meradopuyeckoe, oOpa3Hoe, aBTOpckoe). B
IEpPBOM THIE MpeobiasaeT JIOTUKO-peaMeTHass HH(OpMalus; Ipyroe Ha3BaHUE
3TOro ()eHOMEHa - JIOTMYECKOE COMOCTaBlIeHHE. BTOpoi ke CIyXUT [ mepenauu
MMEHHO DJKCIPECCMBHOM HMH(OpMAIMM M paccMaTpUBAETCS KaK CTUIMCTHYECKOE
CPEACTBO.

OCHOBHBIM OTJIMYHEM PEUYEBOTO BApUAHTA OT SI3BIKOBOIO SIBISIETCS TO, YTO
CpaBHUBAaE€Mbl€ MPEAMEThl WU SIBICHUS HAXOIATCA B pa3HbIX Kilaccax U HMEIOT
HEKUI BTOPOCTENEHHBIA OO MpPU3HAK, CIYXAIIUi OCHOBaHHEM cpaBHeHUs. [Ipu
S3BIKOBOM CpPaBHEHUH TMpEAMETHl HAXOASATCS B OJHOM M TOM ke Kkiacce (0o

OJIM3KHUX KJaccax), U UX CPaBHEHHUE UMEET JIOTUYECKYIO OCHOBY.
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PeueBoe cpaBHEHHME MOXKET BBIPAXKAThCS HECKOIBKUMHU CTPYKTYPHBIMH
BapUAHTAMU:

- ¢ 0003HaUYECHHEM OCHOBAHUSI CPABHEHUS;

- 0e3 0003HaYeHUs1 OCHOBAHUSI CPABHEHUS;

- C XxapaktepucTtukoil (a) kavectBa, (0) neiicTBusi wiu (B) COCTOSIHUSI B
KaueCcTBE OCHOBAHUS CPABHEHUS;

- CO MHOKE€CTBEHHBIMU 0003HAYAIOIIUMHU, 00JIaJaI0IIIMMHU OOIIINM ITPU3HAKOM.

Takum 00pa3oM, Mbl ONpENETUIN TMOHSITHE CPABHEHUS, €ro IOJIOKEHUE B
CUCTEME U300pa3UTEIbHO-BBIPA3UTENIBHBIX CPEJACTB, OTIUYUTEIBHBIE YEPTHl WU
CTPYKTYpPHbIE BAPUAHTHI BHIPAYKECHHSI, TEM CAMBIM 3aJI05KHB TEOPETUUECKYIO 0a3zy aJis

MMOCJICAYIOMICTO SMIIMPUICCKOIO UCCIICAOBAHMAA.
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I'nasa 2. llousiTHe KOHIENTA B IUHIBUCTHKE.

2.1. Onpenenenre nOHATHA '"'KOHUENT', €ro CTPYKTYpbl H

OCHOBHBIX XapPaKTCPUCTUK

[IpencraBnsercs 1enecooOpa3HbIM HayaTh Pa3roOBOP O TAKOM MHOTOTPAaHHOM
SABJICHUU KaK KOHUENT C MPEAOCTABICHUS PA3IUYHBIX TOUYEK 3PEHUS M HAYYHBIX
MOAXOJ0B Ha €ro omnpeaeneHue. B cuny abcTpakTHOro XapakTepa JaHHOTO MOHSTHUS
HE CYIIECTBYET M HE MOXET CYHIECTBOBaTh €ro €IWHCTBEHHOTO BEPHOI0O
OnpeIeNICHUS.

B cBoeii monorpadpun "B mouckax konmenta" HO.E. IIpoxopoB BwimensieT
CIEIYIOIIME MOAXO0AbI K ONPEACICHUIO TepMUHA "KOHIIENT":

- ICUXOJMHTBUCTUYECKOE SIBJICHHUE;

- a0CTpaKTHOE HAyYHOE MOHATHE;

- 0a30Bas eIMHUIIA KYJIbTYPBhI;

- IMHIBOKYJIbTYPHOE SIBJICHUE;

- IMHTBOKOTHUTHUBHOE siBlIeHuE. [[Ipoxopos, 2008: 20].

KoHuenT kak ncuxonuneeucmuueckoe sgjleHue HAXOAUT CBOE OTPaXKEHUE B
Tpynax A.A. 3aneBckoil, narwomieil takoe ompezaeneHue: "KoHuenTt mnpencrasisieT
co0ol CIMOHTAaHHO (DYHKIMOHUPYIOMIEE B PEUYEMBICIUTEIBHON JCSATEIHHOCTU
WHJMBU]IA 0a30BO€  MEPIENTUBHO-KOTHUTHBHO-a(p(PEeKTUBHOE oOpa3oBaHue
nuHaMmuueckoro xapakrtepa' [3aneBckas, 2005: 243]. Ilpy HaydHOM ONKCaHUU
KoHIenTOB A.A. 3aneBckas yKa3blBaeT HAa HEOOXOAMMOCTh BBEICHUS TOHSTHUS
"KOHCTPYKT": HCCJIEeAOBaTeNeM, KaK HOCHUTEIIEM $3blKa, ONUPAIOLIMMCS Ha
WHJVMBHUIYaJbHbIA KOHIIENT, PACCMATPUBAETCA MPU IOMOIIM aHajln3a S3bIKOBOM
KapTHUHBI MUPA KOHLENT WHBAPUAHTHBIA. Pe3ynbTaToM HaHHOrO Mpolecca sBIsSeTCs
KOHCTPYKT, CIIOCOOHBI OTpa3WTh TOJBKO YacTh COJEPKaHHUS HA3BAHHBIX BHJIOB

koHienToB (Puc. 4).
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. .
5 KOHIIENT, KOHIIENT, |
' (mocrosmmMe MMYHOCTH, (dyuxumonnpyionpmit !
E MPOAYKT MO3HAHUS ~ B cBepxBOMbIIoi cucTe- !
E 1 0O1IeHNA KaK Me IPOAYKT COLMANbHBIX |
| TICMXIYeCKHX IMPOLIECCOB) B3aMMOJENCTBIII 11 06-
E HIeHus) :
| |
| KOHCTPYKT |
(mpopyxT Hay4HOrO
OIMMCAHNA)
. .
. .

PI/ICYHOK 4. OTHOIICHUS KOHCTPYKTa, KOHIICNITAa UHAUBUAYAJIbHOI'O U THBAPHUAHTHOI'O 11O 3aeBcKon

B. S. MbipkuH onpenenseT KOHUENT Kak OJOK 3HAHUN, BKIIOYAIONIUN B ceOs
KOHKPETHO-00pa3Hble (ToJlydaeMble MpHU MOMOIIM OPraHOB YYBCTB), MOHSTHIHBIE,
MPOTOTUNIMYECKUE, TEIITAIbTHBIE U JIPYTUE AJIEMEHThl U HAXOMSIIUICA B NCUXUKE
yenoBeka [MbipkuH, 2002: 47].

JlaHHBIN TOAXOJ AKIEHTUPYET MPUHAMJIC)KHOCTh KOHIENTA K MCHUXUYECKOMY
YPOBHIO, TO €CTh HEBO3MOKHOCTh €T0 HUCCIIeI0BaHUs CyTy0o Ha 0a3e MaTepHaIbHOTO
mupa. Ilpu paGore B JaHHOM HamNpaBICHUHM HEOOXOAMMO YUHUTHIBATH HE TOJBKO
Pa3HUIly MEXAY HallMOHAJbHBIMM WHBAPUAHTHBIMU KOHIENTAMH, HO U OTJIMYHE
WHJVMBHUIYaJIbHBIX KOHIIENTOB, KOTOpble MOTYT HE COBOaJaTh WU Jaxe
MPOTHUBOPEUUTH UHBAPUAHTHOMY.

KoH1lenT B HEKOTOPBIX Cllydasix paccMaTpUBACTCS KaK aOCmMpakmHoe HayuHoe
noHamue, 3a4acTyl0 MPUPABHEHHOE K CHMHOHMMY TepMuHa "monstue". Hampumep,
"JIMHrBUCTUYECKUW SHIMKIONEANYECKUA cloBaph"’ Ha€T Takoe OIpeeieHue
nousitusa: "llonsitue — ...2) TO K€, UTO IpaMMaTHyecKas KaTeropusi, OObIYHO HE
BBICHIET0 YPOBHSI 00001IEHNS, HATPUMEDP MOHATUE JABONCTBEHHOIO YHUCJA, MOHATHE
COOBITHSA, TMOHSTHE HEAKTYaJbHOI'O0 HACTOSIIIEr0 BPEMEHHU M T.IL.; B ’TOM 3HAYCHUH
CTaJI 4acTo ynorpeoysaThcs TepMuH "konnent""[Psomesa, 2002: 383-384].

C Takoil TOYKM 3pEHHUS] pacCCMATPUBACTCS TMOHATHE KOHIENTa U B paboTax A.
ConomoHMKa, pa3rpaHUYMBAIONIETO0 TEPMHUHBI "KOHLENT' U "MOHATHE" Ha OCHOBE

paziuuus B MPOUCXOXKJAEeHUM: "JIMIIb TOJB3ysCh HAyYHBIMH METOJAMHU aHAJIN3a,
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Ienykuued U 000O0IIEHHEeM, MOHO BBIBECTH CIIEIYIONIUE 33 KOHKPETHBIMU
a0bcTpakTHble MOHATHS. Torjga oHU cTaHOBATCS enle W KoHrentaMu" [CoOJIOMOHUK,
1975: 246].

IIpu TakoM moaxone ompeaesieHus "KOHIENT" W "MOHATHE" HaKIaJIbIBAKOTCS
Ipyr Ha Jpyra, 4acTUYHO coBmajas (Kak MOKa3aHO Ha MPUMEPE BBIACPKKH W3
CJI0OBapsi) M BbI3bIBAsI CJIOKHOCTH MPH MOMBITKE pa3rpaHudyeHusi. Yacto ocHOBaHHEM
JUISL UX pa3rpaHUYCHMs] CTAHOBUTCS NPUHAUICKHOCTh K OMNPENCIICHHOW Hay4HOU
00J1acTU: OHSITUE, B OCHOBHOM, YIIOTPEOJISIETCS B JIOTUKE U (UI0COPUU, a KOHIIENT -
B JIMHTBUCTUKE U Kynbryposioruu. Iloaxon ConoMOHHMKA BBI3BIBAET HHTEPEC
OMpEe/IeICHUEM KOHIIENTa KaK HEKOrO0 CBEPXYPOBHS MOHSTHS, JOCTUTAEMOIO MpH
MTOMOIIIM aHATUTUYECKUX HAYYHBIX METOJIOB.

Emé onuH myTh pazrpaHu4eHUss TEPMUHOB "KOHLENT" U "TIOHATHE" MPEIaraet
10.C. CrenaHoB: KOHUENTHl OTIMYAIOTCS OT MOHATHH  0053aTEIbHOCTHIO
SMOLIMOHAJIBHOM COCTABISAOIIEH. B TO Bpems Kak NOHATUS YMO3PUTEIbHBI,
KOHIIETITHI SBJISIOTCS MPEAMETOM IMOIIUM, cuMnaTtuii U antunatuit [Ctenanos, 2004:
324].

PaccmatpuBas koHuent kak kyasmypHoe sagnenue, HO.C. CrenaHoB aaér
BecbMa yHpollEéHHoe omnpeaeneHue: "KoHuent - ocHOBHasl siyeiika KyJIbTypbl B
MeHTabHOM Mupe denoBeka" [Cremanos, 2004: 19]. I[Toxoxum obpazom C.X. Jlsnua
ompesieNsieT KOHIENThl KaK CBOCOOpa3HbIe€ KyJIbTYpPHBIE TEHBI, BXOJAIINE B
TEeHOTUIT KYJIbTYphl,  CAMOOPTaHM3YIOIIHUECS WHTETPAaTUBHBIE (YHKIIMOHAIHHO-
CUCTEMHbIE MHOTOMEpHblEe (Kak MHHHMYM TpPEXMEpPHbIE) HUJCaTU3UPOBAHHBIC
dbopmooOpazoBaHus, oOmNUparOUIMecs] Ha TOHATHWHBIA WM TICEBIONOHATHHHBIN
0asuc [JIsanuu, 1977: 16-18].

JlanHbIii MOAXOA OJHO3HAYHO OTHOCHT TIOHATHE KOHIENTa K cdepe
KyJIbTYPOJIOTHH, OTBOJII €My MECTO OJIHOTO M3 OECUMCICHHBIX 3JIEMEHTOB KYJIbTYPHI
B MEHTaJbHOM MHpE YeJOBeKa. Takue d3JIEMEHThl HOCAT OOOOMIEHHBIA XapakTep,
00J1a1at0T CITOCOOHOCTHIO K aanTanuu U 0a3upyroTcs Ha peajbHO CYIIECTBYIOIMINX

100 BOOOpaKaeMbIX TTOHATHUSX.
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MHorue y4éHble ONpEeNeNsioT KOHLENT KaK JUH2BOKYIbMYPHOE AGNeHUue TIPU
paboTe ¢ OTHOCUTEIBHO HOBOM HAay4YHOW JHCLUUIIMHOW - JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHEM.
Cpenn Hux mMoxkHO otmeTuTh B.A Macnoy, B.M. Kapacuka, I'.I'. Capiikuna, C.I'.
Bopkauesa u ap.

B.A. MacnoBa paér takoe omnpeneneHue: "KoHUuenTt — 3TO CEMAaHTHUYECKOE
oOpa3oBaHUE, OTMEUEHHOE JIMHTBOKYJIbTYPHOW cHeuuPuKod W TeM WIHM HHBIM
00pa3oM XapaKTepH3yIOlllee HOCUTEJIEH OIpeaeIeHHON 3THOKYIbTYphl. KoHienr,
OTpa)kasi ITHUYECKOE MHUPOBHJICHUE, MAPKUPYET ITHUYECKYIO SI3BIKOBYIO KapTHUHY
MHpa U SIBIAETCS KUPIMUYUKOM JIJIsi CTpouTesibeTBa "moma Owitust"" [Macnosa, 2007:
47].

I'.I". ChpllikuH JEeTEPMUHUPYET H3ydaeMblii (PEHOMEH CIEAyIoIUM 00pa3oMm:
"KoHulenT - eAuMHUIA, MPU3BAaHHAS CBS3aTh BOCJMHO HAYYHbIE U3BICKAHUS B 00JACTU
KYJIbTYpbI, CO3HaHUS M SI3bIKA, T.K. OH MPHUHAIJIEKUT CO3HAHUIO, JETEPMHUHUPYETCS
KyJIBTYpOH 1 onpeaMednBaetcs B s3bike»| CipimikuH, 2000: 9-10].

Takum  oOpazomM, B  KOHTEKCT€  JIMHTBOKYJBTYPOJOTHH  KOHIICTIT
paccMaTpUBaeTCs KakK ONpeAessieMOoe KyJIbTYpOH CeMaHTHYecKoe OoOpa3oBaHUE,
pacrmonararorieecss B CO3HAHMHM WHIWBHUIyyMa W/WIM OSTHUYECKOW TPYMIbBI |
HaXOJsIIEe CBOE OTPAXKEHUE B PsJIE A3BIKOBBIX CPEJICTB Pa3HBIX YPOBHEM.

HaubGonee pacnpocTpaHéHHON TOYKOM 3peHHS HA KOHIIENT CYHTACTCS
ONpENEeNICHUEe €ro Kak JUHSBOKOCHUMUBHO20 sA6leHusi. B CHHCOK  YYEHBIX,
paccMaTpUBaBIIMX KOHLENT C Takod Touku 3peHusi, BxoasaT E.C. KyOpskoaa,
3.1.1TonoBa u N.A. Crepnun, H.IO. llIsenosa, B.H. Tenus, E.B. Ypsicon, M.B.
ITumenora, H.®. Anedpupenko, H.H. Bonasipes, A.Il. baGymkun u MHOTHE ApyTHE.
[IpuBenéM HEKOTOpPBIE TOIKOBAHUS B paMKax JaHHOTO MOAXOAA.

K mpumepy, H.H. bongeipeB onuchiBaeT KOHIENThI KaK HEKHE
abCTparupoBaHHbIC UCANbHBIC SUHUIIBI CMBICTIA, KOTOPHIMHU YEJIOBEK OMEPUPYET B
MBICIIUTENBHOM Tporiecce. [1o ero MHeHUI0, KOHLENTHI SIBJISIIOTCS OTPAXKEHUEM BCEX
HAKOIJICHHBIX YEJIOBEKOM 3HAHUI, ONBITA U PE3YJIbTATOB AEATEIbHOCTH, B TOM YHCIIE

¥ TI03HaBaTeNbHON. boabipeB yrogo0sseT KoH1enThs "kBanTaM" 3HaHus [boaasipes,

2002: 23-24].
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E.C. KyOpsikoBa mnwuiier, 4Tto "KOHLENT — 3TO TEPMHUH,  CIyKalluil
OOBSICHEHUIO €IMHUI] MEHTAJIbHBIX WA MCUXUYECKUX PECYpPCOB HAIIETO CO3HAHUS U
TOM HMHPOPMAIMOHHOW CTPYKTYphI, KOTOpash OTpakaeT 3HAHUE U ONBIT YEJIOBEKa;
omepaTHBHAs  CoJepKaTelbHasi  €JUHHUIIA  [aMSTH, MEHTAJIBHOIO JIEKCUKOHA,
KOHIIENITyaJIbHOM cucTeMbl M si3bika Mo3ra (lingua mentalis) Bcelt kapTHHBI MUpa,
OTpaXeHHOMU B 4yenoBeueckoi neuxuke" [Kyopskona, 1996: 90].

3.J1. TlomoBa u M.A. CtepHMH, Ha Hall B3TJISAA, NPEAOCTABISIOT HamboJiee
MOJIHOE W KOHKPETHOE OIpeJeeHUE KOHIENTa Kak '"JUCKPETHOTO MEHTaJIbHOIO
oOpa3zoBaHusi, SBISIONIETOCs 0a30BOM €JWHUIIEH MBICIUTEILHOIO KOAA YEIOBEKa,
0o0JIalaloIeT0  OTHOCHUTENIBHO  YNOPSIOYEHHOM  BHYTPEHHEW  CTPYKTYpPOil,
MIPEACTABISAIONIETO COOOW pe3yNbTaT MO3HABATENbHON (KOTHUTUBHOWN) NEATEIBHOCTH
JUYHOCTU M OOIIEeCTBA M HECYIIETO KOMIUIEKCHYIO, HSHIIMKIONEIUYECKYIO
nHpopManuo 00 OTpakaeMOM IPEeAMETE WIH SIBICHUU, 00 MHTEPIPETAUU JaHHON
nHpopMan  OOIIECTBEHHBIM  CO3HAHMEM W  OTHOIIEHUU  OOIIECTBEHHOTO
CO3HaHMsSI K JaHHOMY siBjieHuto wiu npeamety" [[Tonosa, Ctepuun, 2007, 24].

JIaHHBI TOAXOJ paccMaTpUBAET KOHIENThl KaK 3HAUYMMbIE E€IUHULIBI
YeJIOBEYECKOTO MBINIJICHUS, cojepkamme B cede HHPOPMAIMIO O HEKOTOPOM
(dbeHoMeHe Ha BCEX YPOBHAX: JUHTBUCTUYECKOM, MEPIEHTHBHOM, IMIUPUUYECKOM,
COIMAIbHOM, SMOIIMOHAIIBHOM U IIPOYHX.

HeoTheMneMoll 4acThbiO OMNpENENICHHs] KOHIIENTa SBISETCS BBIJEICHUE €r0
OCHOBHBIX XapaktepucTuk. Cpenut HuX ['.I'. CAbIlLIKUH OTMEYaerT:

"Komniexcnocmsb 6vimosanusn" (M3ydeHUE KOHIICTITAa 00OBEAUHSACT B ceOe SI3bIK,
CO3HAaHUE U KYJIbTYPY);

"Mmenmanvuyto npupody" (KOHIENT pacnoyiaraeTcsi B CO3HaHHUM);

"oepanuuennocms cosmanuem Hocumena" (CyIIECTBOBAHME KOHIIENTA B
KOJUIEKTUBHOM WJIM MHIWBU1YaJIbHOM CO3HAHUN);

"yennocmyu" (peanu3yromasics B aCleKTax aKTyaJIbHOCTH U OLICHOYHOCTH);

"yenosnocme u Heuémkocmsb" (oOycioBICHBI HEpa3eIbHOCThIO,
MOHOJIUTHOCTBIO CO3HAHMUS );

"KoeHumueno-0600warwas HanpasieHHocms'",
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"nonuanennupyemocms"  (BOBMOXHOCTH  OOpallleHMs] K KOHIENTY Kak
SI3bIKOBBIMU CPEJICTBAMU Pa3HbIX YPOBHEH, TaK U HEBEpOATbHBIMU CPEJICTBAMU);

"adanmusnocmv" (KOHLENT MOXKET H3MEHSATHCS TMOJ JCHCTBHEM HOBBIX
npuoOpeTaeMbiX 3HAHUHN WJTU NIEPEKUBAHUN);

"mpéxyposnesoe nunesucmuieckoe nocmpoenue" (CylecTBOBaHUE KOHLEITA B
TPEX IMJIOCKOCTSAX: CHUCTEMHBIA TMOTEHIMAJ, MPEICTABISIIONUMNA COOOM €IUHCTBO
CpeACTB oOpamieHuss K KOHIENTy, 3a(UKCUPOBAaHHBIX B JIEKCUKorpaduu,
CyOBEKTUBHBIM MOTEHIMAN, COCTOSIIIUN U3 JTUHTBUCTUYECKOTO MHOXECTBA €IMHMII,
XpaHSIIEToCs B MaMsITH OTIAEIbHO B3SITOTO HWHAMBU/A; TEKCTOBBIC pealu3allliH,
o003HayaeMble KaK COBOKYMHOCTh CIIy4aeB amelUisilUh K KOHUENTY B IEJSIX
kommyHuKarun). [Cprmkud, 2000: 87-92].

C.T". Bopkaué€B BbIACISIET CIEAYIONINE 0a30BbIE XapaKTEPUCTUKN KOHIIETITA:

1) IlepexxnBaeMOCTh - KOHUENTHI O00S3aTENbHO JIOJMKHBI 3MOIMOHAIBHO
MEePEKUBATHCS;

2) CemuoTnyeckasi IJIOTHOCTb - KOHILIENTHI JOJKHBI ObITH IPEACTaBICHBI B
A3bIKE€  SI3BIKOBBIMM ~ CHHOHMMAaMHM, TEMaTUYECKUMU pAlaMd U TOJISIMH,
b pazeosornuecKuMu eTMHUIIAMH;

3) OpHeHTUPOBAHHOCTh HA TJIAH BBIPAXKEHUS - UMS KOHUENTA JOJKHO OBITH
BKJIIOYEHO B CJIOXKUBIIHMECS B JIEKCHUYECKOM CHCTEME SI3bIKa aCCOLIMATHBHBIC
CUHTarMaTHUYECKHE U TapagurMaTndeckue csizu [Bopkaués, 2007: 15-16].

Takum oOpazoM, KOHIIENT JTOJDKEH CYIIECTBOBATh B CO3HAHWU, HAXOJUTh CBOE
OTpakKeHHE B SI3bIKE HA PA3JIMYHBIX TUTAHAX, MCTIBITHIBATH MPUIIOKEHUE OIIEHOYHBIX
NPEeIUKATHBOB CO CTOPOHBI WHAWBUIOB, SBISATHCA KOTHUTHBHO-0000IIEHHON
CYITHOCTBIO U 00J1a71aTh aIAIITUBHBIM MTOTEHITUATIOM.

Bompoc cTpykTypbl KOHIENTa TakKe CIYXHI MPEeaIMeToM paboT MHOTHX
yuéHbiX. CyllecTByeT MHEHHME, YTO y KOHIENTa BOOOIIE HET CTPYKTYpHI (Takoi
TOYKW 3pEHHS MpuiepkuBaercs, k mnpumepy, B.B. KomecoB), HO OOJBIIMHCTBO
y4€HBIX PACCMATPUBAIOT KOHIIETIT KaK CJIOKHBIII MHOTOYPOBHEBBIN (hEeHOMEH.

10.C. CrenaHoB BbIAEIS€T B KOHIIENITE HECKOJIBKO CYIIHOCTEH, paccMaTpuBas

WX Ha MpuMepe KoHienrta "8 mapra":
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- 00MXO0/IHast WJIK OOIIEU3BECTHASI CYIIIHOCTD - ""KEHCKU JIeHb";
- CYIIHOCTh, U3BECTHAsI OTJICILHBIM HOCUTEIISAM SI3bIKa - "JIEHb 3alUTHI MPaB
JKSHIUH";
- HCTOpUYECKHE JIMOO HTUMOJIOTUYECKHE CBEICHHUS - '"yUpexaeH IO
npemioxenuro Kimaper [erkun" [Ctemanos, 2004: 46-48].

C.I'. BopkauyéB BBIWICHSET B KOHIIENITE HECKOJIBKO COCTABJISFOIINX:
- TOHSTUHHAA CcoOCTaBisomas (CTPYKTypHOE €IMHCTBO IPU3HAKOB W
ompeeIeHNM);
- o0pa3Hast cocrtaBisitonias (KOTHUTUBHBIE MeTadophl, yAEp:KUBAIOIIHE
KOHIIEIIT B CO3HAHHUN);
- 3HAYUMOCTHAsl COCTaBISIfONIasi (3TUMOJIOTUYECKHME U aCCOLMATHBHBIC
OCOOEHHOCTH KOHIIENTa, OIMPEACIAIONINE €ro TOJOKEeHHEe B JIEKCHKO-
rpaMMaThyecKoi cucteme sa3bika) [Bopkaués, 2004: 7].

B.N. Kapacuk 1euT KOHIENT Ha KOMIOHEHTHI:
- 00pa3HO-TIEpPLENITUBHBIA KOMIIOHEHT (BOCTIPUSATHE W TIPEJICTABICHUE O
KOHLIETITE, CYIIECTBYIOIIEE B CO3HAHUU I'PYIIbI UM UHWBUA);
- IOHSATUHHBIN KOMIOHEHT ((haKkThl ¥ UH(DOPMAIIKS O KOHIIETTE);
- LIEHHOCTHBIA KOMIIOHEHT (OIl€HKa KOHULENTHl M CBSI3aHHbIE C HUM
noBeaeHuyeckre Hopmbl) [Kapacuk, 2004: 118].

I''I". CaplikuH pacwieHseT KOHUENT Ha YeTbIpe 30HbI, JIBE OCHOBHBIX

(MHTpa30Ha U PKCTPA30HA) U JIBE JOMOJHUTEIbHbBIX (KBa3U30HA, KBA3UAKCTPA30HA):

- WMHTpa30Ha BKIIOYAET MPU3HAKU KOHIIENTA, SBISIOIIMECS OTPAXKEHUEM
COOCTBEHHBIX MPU3HAKOB JIEHOTATA;
- DKCTpa30HAa COAEPKUT TPU3HAKU, W3BIECKAEMbIE W3 YCTONYMBBIX
b pazeosornueckux eIUHUI U IEPEHOCHBIX 3HAYCHHUI;
- KBa3W30HAa M KBA3MACTpPa30HA OXBATHIBAIOT (POpMaJbHBIE ACCOIMAIINH,
KOTOpbIE€ BO3HUKAIOT MPU CO3BYYMH HA3BAaHMS KOHLEINTA C IPYTHUM CIOBOM
WA UCIIOB30BaHuu 3BhemMu3mMoB [Crbrmkun, 2004: 65-66].

MOXXHO 3aMeTUTh, YTO MOJABIAIONICE OOJBIIMHCTBO YYEHBIX BBIJCISIOT B

CTPYKTYpe KOHIIENTa o0pa3, MHPOPMALUOHHO-TIOHATUHHOE SIPO U OMpeaesEHHbIC
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JOTIOJIHUTENIbHbIE TPU3HAKK, UYTO MOXKET CIYKUTh CBUAETEIBCTBOM CXOJICTBA
MPEACTABICHUN O CTPYKTYPE KOHIIETITA B PA3IUYHBIX HAYUHBIX IIKOJIAX.

3. 1. IlomoBa u N. A. CtepHuH, 0000111as1 pa3iIuyHble MOAXOBI K CTPYKTYpE
KOHIIENTa, BBIWICHSIIOT B HEM o00pa3, uUH(GOPMALMOHHOE COACPKAHUE U
MHTEPIPETALMOHHOE TOJIE.

Obpaz B CTPYKType KOHIIEITa TIPEJCTABISIET COOOM COBOKYIHOCTH
MEepUENTUBHOrO 00pa3a, BKIIOYAIOIIETO B ce0s pe3ylbTaT OTPAKEHUsI OKpYyXkKaroleit
JNEUCTBUTEIIBHOCTH  TMOCPEACTBOM OpPraHOB YYBCTB U  KOTHUTHUBHOIO, WU
MeTtaopuueckoro, obOpa3a, TOJY4EeHHOTO B pe3yibTare MeTa(OopUYEeCcKOoro
OCMBICJICHUS J€UCTBUTEIIBHOCTH.

Hngopmayuonnoe codepoicanue KOHUENTA BKIIOYACT HEOOXOAUMBIA U
JOCTATOYHBIA MUHHUMYM KOTHUTHUBHBIX MPU3HAKOB, SIBIISIIOUIUXCS OCHOBHBIMH H
HanOoJiee CYIIECTBEHHBIMU XapaKTEPUCTUKAMHU KOHIENTYaIN3UPYEMOTO TpeaMeTa
WM siBJieHus. TakuMu npuU3HaKaMU MOTYT OBITh MPU3HAHBI 00s13aTeNIbHbIE COCTABHbBIE
94aCcTH, OCHOBHBIC (DYHKITH, BAKHEHIIINE OTIMIUTEIHHBIC YEPTHI.

Humepnpemayuonnoe none - HaUMeHee CTPYKTYPUPOBAaHHAS YacTh KOHIIENTA -
COCTOHUT W3 MHTEPIPETUPYIOIINX OCHOBHOE COJIEPKAHUE KOHIIENTAa MPU3HAKOB; 3TH
OPU3HAKK JMOO BBITEKAIOT U3 KOHIENTa, JUOO TOJIBEPraloT €ro OLEHKE.
NHuTepripeTallnOHHOE 0JI€ HEOJHOPOAHO: €TI0 MOKHO Pa3AeiUTh HA HECKOJIBKO 30H -
obOnacTeil ¢ ompeneNeHHON CTENEeHbIO COMEPKATENFHOTO E€AMHCTBA M BKIIOYAIOT
cozepkatenbHo Onu3kue KorHuTuBHbIE npusHaku. 3. [I. [lonoa u U. A. CtepHun
BBIICIISIOT CIISYIONINE 30HBI:

- OLICHOYHAsA 30HA: OXBATHIBACT KOTHUTHUBHLIC IIPU3HAKNW, UMINUIUIIUPYIOIIHC

oOLIyI0, 3CTETUYECKYI0, HHTEJUIEKTYyaJbHYI0, SMOLMUOHAIBHYIO U
HPaBCTBEHHYIO OLICHKY,

- OHIOUKJIOIICAHMYCCKAA 30HA: HEeoOs3aTeJIbHBIC IIpU3HAKK KOHICIITA,

npuoOpeTaemMble MHAUBUIOM IPU YCIOBUU TMOJTYyYEHHs OMBITA, OOyUEHUS,
JOTIOJIHUTENbHOU UH(POPMAIUK;

- YTHIIUTApHAaA 30HA. YTUIIUTAPHBIC, nparMaTu4cCKuc IIPpU3HAKH,

BBIpaXaromuc 0COOEHHOCTH 9KCITyaTallu KOHIICIITA Ha IIPAKTHUKC,
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- PETYIIATHUBHAA 30HA: KOTHUTUBHBIC IIPU3HAKH, COACPKAIIUC IMPCAITNCAaHNA

Ha CY€T BBINOJHCHUS WM HEBBINIOJHECHUS KaKUX-JTHOO I[CI\/,ICTBI/II\/)I B
OTHOIICHHWH KOHIICIITA,

- COIMAJIBHO-KYJIBbTYPHAA 30HA. KOTHHUTHUBHBIC IIPpHU3HAKH,

YCTaHaBJIMBAOIIUC CBA3b KOHIICIITA C KyanypOﬁ 1 OBITOM HapoJa,

- HNAapeMHOJIOTHYCCKAad 30Hd: KOTHUTHUBHBIC IIPHU3HAKH, H3BJIICKACMBIC H3

YCTOMYMBBIX  (Ppa3eosiornyeckux eauHul] (MmapeMuii) B OTHOIICHUU
paccmaTpuBaeMoro koHuenta. JlaHHas 30Ha HMeEET 0c000€ 3HavyeHHE,
MOCKOJIbKY OTpa)KaeT HE COBPEMEHHBIC, a HCTOPUYECKU CIIOKUBIIHUECS
MpEeACTaBICHUS 00 OTHOIIEHUM HApOJa K OTIAEIbHO B3ATOMY KOHIEHTY

[[TonoBa, Ctepuun, 2007: 74-80].

2.2. CpencrtBa BbIpa’keHUsIT W  THIOJOTHS  KOHLENTOB.

IOMOIMOHAJLHBIA KOHIENT

Ha npoTsbkeHun Bcero BpeMEHU CYIECTBOBAHWS KOTHUTUBHOM JTMHTBUCTHUKU
BOIIPOC THUIOJOTUM KOHIIENTOB OBbUI TECHO CBSI3aH C ONPEIEIICHUEM TOHATHS
"konuent". B mpoiiecce ero nouckoB MHOT'OUHCIICHHBIE YUEHBIE pa3padaThIBaIud CBOU
TOYKHU 3PEHUS, OCHOBBIBASICH HA PA3IUYHBIX NMPU3HAKAX.

B pesynbrare aKTUBHOIO pa3BUTUS KOTHUTUBHOW  JIMHTBUCTUKH U
PA3HOCTOPOHHEI'O0 OCMBICIICHUS TOHATHS KOHLENT HCCIENOBATEeNId MPUIUIH K
MOHUMAHMIO, YTO TOJ KOHIIENTOM IMOJpa3yMeBaeTcs OOOOIIEHHAS] COBOKYMHOCTD
pa3IUYHBIX  BUJOB  MEHTAJIbHBIX  SBJICHUM,  BBINOJHSIOMMUX  (QYHKIUIO
CTPYKTYpUpPOBaHMSI 3HAHUW B YEJIOBEUYECKOM CO3HAHWHU. JlaHHBIE MEHTaJbHbIE
SABJICHUS, ABJISIIOIIMECS €JUHUIIAMH MBIIUICHUS, MOTYT 3HAYUTEIbHO OTJIMYATHCS IO
CBOEMY COJEpKaHUIO U CTpyKType. CieaoBaTelbHO, TUMOJIOTUSl KOHIIENTOB HOCUT
pPa3BEpPHYTHINA XapakTep, 00YCIOBICHHBIA JAHHBIMU PA3IMUUSIMU.

Haubonee pacrnpocTpaHEeHHBIM OCHOBaHHUEM KIIacCU(UKAIMKA KOHLEMTOB

ABJIACTCA CO@@pJfCClI’I’l@JZbelMV npus3HAaK KOHICIITA. O,Z[HI/IM N3 IICPBBIX YYCHBIX,
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MpEeUIOKUBIINX Takyr Kiaccudpukanuoo, ctan C.A. ACKOJIbIOB, pa3IeuBIIHIA
KOHIIENITI Ha T[IO3HAaBaTeJIbHbIE U  XyJOXKecTBeHHble. [lo ero MHeHwIo,
MO3HABATEIbHbIE KOHIENTHI BBI3BIBAIOT B CO3HAHWU HEKUM 00pa3, KOTOPBIA MOXET
CTaTh OOBEKTOM TOYHOM JIOrMYEeCKOM 00paboTKH. XyH0KECTBEHHBIN K€ KOHUEMT
CO3/IaeT XYyJOKECTBEHHBIM 00pa3, pe3ylabTaTOM KOTOPOTO CTAaHOBITCS '"KaKHe-TO
OyxXoBHbIE oOoramieHus" [ AckonabaoB, 1997: 268].

C.I'. BopkaueB pasrpaHMyMBaeT KOHIIENThl BBICHIETO YPOBHS (Takue, Kak
COBECTh, CUACThE, 10JT) U 00bruHbIe [Bopkaues, 2004: 44]. FO.C. CtenaHoBbIM OBLIO
MPEJIOKEHO JEJICHUE HA Hay4Hble KOHIIENTHI, WJIM H30JISIThl, U HEHAY4YHbIE, WIH
XYJI0O)KECTBEHHbIE KOHLENThl. OTIMYMEM Hay4YHbIX KOHIENTOB CUMTAETCS UX
TEHJICHIIUSI K CHUHOHUMHUYHOMY OOpa3OBaHUIO, KOJWYECTBOM HE MEHEE JIBYX
[Ctemanos, 2004: 21].

M.B. [lumeHoBa pa3paboTaina clIeayrnyo KiaccuduKaiuio:

- 00pa3sl (oret, Pych, maTh);

- uneu (OONbIIeBU3M, KaIUTATIU3M);

- CUMBOJIBI (KpecT, KOpOHA);

- KYJbTYpPHbIE€ KOHIIENTHI, BKJIOYAIONIME B Ce€0S HECKOJIbKO KaTerOpHUii:
YHUBEpCaJIbHbIE, COLMATIbHO-KYJIbTYPHbIC, HAIIMOHAIbHO-KYJIbTYPHbIE, STUYECKHE U
mudonorndeckue. [[Tumenona, 2004: 8-10].

bonee moapoOHyro kimaccupukanuo —npenactaBun Al balGymikuw,
BBIJICJIMBIINH CIEAYIONINE BU/Ibl KOHIIETITOB:

- MBICTUTENIbHBIE KapTUHKU (MHOXKECTBO OOpa30oB B HMHIWBHIYATbHOM WIIH
MacCOBOM CO3HAHMH JIFOJIEH );

- KOHIIENT-cXeéMa (COBOKYITHOCTh JIEKCHUECKHX CpEeICTB, (opmupyromas
NEPIENTHBHBIA U KOTHUTUBHBIN 00pa3 Mupa);

- KOHUENTHI-TUIEPOHUMBI  (JIOTUMECKH CKOHCTPYUPOBAHHBIE KOHIIENTHI,
00pa3HOCTh KOTOPBIX MPAKTUUECKH paBHA HYIIO);

- KOHIENT-PpeiM (COBOKYIMHOCTh 3HAHWUW O KaKOW-THOO CHUTyaluu, HaOOp

KOMIIOHEHTOB);
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- KOHIIENT-CIEHAPU, UM CKpUNT (pa3BEPHYTasi BO BPEMEHHU CXeMa COOBITUIA,
JMHAMHUYECKH MPECTaBICHHBINA (Ppeiim);

- MHCAUT (BHE3alTHOE CXBAThIBAHHME OMNPEACAEHHBIX B3aHUMOCBS3EH U
CTPYKTYpbl CHUTyalluM;, cojJepxamascs B clioBe HHbopMmanus O (PYHKIUH WIH
CTPYKTYypE MpeIMETa);

- KaJeHJOCKOMUYECKUN KOHIENT (MpeAcTaBieH aOCTPaKTHON CYIIHOCTHIO
COI[MAJIbHON HAMpaBJIECHHOCTH; OTJIMYAETCS HEMOCTOSHHOCTbIO MPEACTaBICHUS B
pa3nIuuHbIX (GOpMax - MBICIUTENbHBIX KAaPTUHOK, (PPEeiiMOB, CXEM WIIM CIICHapHEB)
[baGymikuH, 19967: 43-67].

H.H. bonaesipeB mnpencrtaBisieT CUCTEMY THUIIOB KOHIENTOB, YaCTHYHO
nepecekaroiyrocs ¢ knaccupukarueit A.Il. baOymikuHa:

- CXEMBI;

- (ppetimer;

- CLICHApUU WJIH CKPUIITHI;

- KOHKPETHO-9YBCTBEHHBIE 00pa3bl (COBOKYITHOCTh CBEACHHUI O MPEeIMETe WIH
SIBJICHUU, TIOJIYYEHHBIX MPH MOMOIIY OPraHOB YYBCTB);

- peacTaBieHus (0000meHHbI 00pa3, BKIOYAIONIMNA KaK YyBCTBEHHYIO, TaK
Y HaIJISIAHYIO CTOPOHBI IPEAMETA WU SIBJICHUS );

- MOHATUS (PAlMOHAJIBHO OCMBICICHHBIE CYIIECTBEHHbBIE MPU3HAKHU MPEIMETa
WM SIBJICHUS);

- MPOTOTHUIIBI (KOHIENTHI, TMPEJCTABISAIONINE COOOM THUIMHMYHBIN 00pa3unK
KaKoro-11u0o mpeamMeTa Win SBICHUA);

- mpomno3uiiuu (0coObIM 00pa3oM OpraHU30BaHHBIE KOHIIENITHI, B KOTOPBIX
0003HAYalOTCA CTPYKTYPHBIE SJIEMEHThl M THUIBl OTHOIICHUNW MEXIy HHMH; K
npuMepy, CyOBEKT U 00BEKT JACHCTBUS KOHIIeNTa "yOouiicTBO");

- TemTanbThl (IEeNOCTHhIE 00pasbl, BKIIOYAIONINE pAIMOHAIBHBIE H

YYBCTBCHHBIC CBCIACHHUSA KaK KOMIIOHCHTBI CAWHHIIBI HCPA3ICIIBHOT'O MBIHIHGHHﬂ)

[Bonaeipes, 2001: 36-38].
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O606mas u pacuupsisa ki1accudukanuu baOymkuna u bonasipesa, [lonosa u
CTepHUH W3Naral0T CBOE BHUJEHHUE THUIIOJIOTUU KOHIIENTOB MO COAEPKATCIBHOMY
MIPU3HAKY, BKIIIOYAIOIEH B ce0sl CIACAYIONINE BUBI:

- npedcmasieHue - OOIIMNA YYBCTBEHHO-HAIJISAHBIM 00pa3 mpeaMera WiIH
SABJICHUSI. ODTOT THUIl KOHUENTOB OOBIYHO peaau3yercs B SI3bIKE MPU TMOMOIIU
JEKCUYECKUX E€JUHUI] KOHKpEeTHOM cemaHTuku. [loaTBepxaeHue STOMY MOXKHO
HaWTU TPU PACCMOTPEHUU OINPEICICHUN JaHHBIX JIEKCUYECKUX E€JUHHUIl, KaK
MPaBUJIO, COCTOSIIIUX K3 YYBCTBEHHO BOCHPHUHUMAEMBIX IPU3HAKOB, HAMNPUMED:
MeJIBe/Ib - KPYIHOE XHUIIHOE MJIEKOIUTAIONIEE >KMBOTHOE C JJIMHHON IIEPCTHIO U
TOJICTBIMA Horamu. llpencrtaBieHusi SBISIOTCS CTATUYHBIMU MBICIUTEIbHBIMU
€UHULIAaMH, BBIPAKCHHBIMM €IUHCTBOM HauOoOJiee CYIIECTBEHHBIX YYBCTBEHHO
BOCIIPUHHUMAEMBIX PHU3HAKOB.

- cxema - TIPEACTABJICHHBIM B BHJIC MPOCTPAHCTBEHHO-TPA(PUUECKONW CXEMBI
MBICTUTENBHBIN 00pa3. Hanpumep, mammuna BooO1e (kopiyc, Koiéca, pyib, (hapsl),
noM (Kpbimma, TpyOa, CTEHBI, OKHa, JABepb). KOHIENTHI-CXEMBI TOIAI0TCS
rpadgugeckoMy H300paXEHUIO B PEATHHOCTH U SBIISIFOTCS MPOMEKYTOYHBIM 3BEHOM
MEXKy MPE/ICTABICHUEM U MOHATHEM.

- noHAmue - Pe3ylabTaT PAlMOHATBLHOTO OCMBICIIEHUSI COBOKYITHOCTH HauboJee
CYIIECTBEHHBIX TPHU3HAKOB TMpeAMeTa WM sBleHus. Hampumep, pom0O -
napajuieaorpaMM, y KOTOPOIO BCE CTOPOHBI paBHbL. VICXOIMHOM TOUKOW pa3BUTHSA
NOHATUS SBIISIETCS TPEACTABICHUE WJIM CXE€Ma, MEHTAJIbHO OYHUILEHHBIE OT
BTOPOCTEIICHHBIX MPHU3HAKOB (IIBETOK, pbI0a). KoHnentol-nmoHsaTUs
IPEUMYIIECTBEHHO pPAa3BUBAIOTCS B KAaueCTBE OTPAKECHHSI MPOU3BOJICTBEHHOW H
Hay4dHOU cdep nericTBuTenbHOCTH. Hambonee pacnpocTpaHEHHBIMU CpPEJICTBAMH
BepOan3aIy MOHATUN CUUTAIOTCS TEPMUHBI U JIEKCEMbI PAllMOHAIIBHONW CEMaHTHKU
(rpakJ1aHuH, aJIBOKAT, KJIMEHT).

- @peiim - 00bEMHOE MHOTOKOMIIOHEHTHOE TPEJICTABICHUE, OTpaKarolee
CTaHJapTHBIC 3HAHUA U MpeaMeTe uiu sisnenud. Hampumep, 6onpHUIIA (KOMITOHEHTHI

- ICYNTh, IEKAPCTBA, OTEpallUU, PETUCTpaTypa, KAOUHETHI U TIp.).
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- cyeHaputi, WIN CKpunm - PACIOJOXKEHHAasT Ha BpPEMEHHON JHMHUU
MOCJIE0BATENBbHOCTh MU30710B. MOXHO OMuUcaTh CKPUNT Kak pa3BEPTKY (Ppeiima BO
BPEMEHHM M MpOCTpaHCTBE. [IpuMephl CKPUNTOB: MOCEIICHUE KUHOTEaTpa (MOKyIKa
OWIeToB, MONKOpPHA, OKHUJIAHME Hauyaja CeaHCa, PACIOJIOKEHUE B 3aje, MPOCMOTP
TpeinaepoB, npocMoTp (uibma), wurpa (cOOp KOMIAHMM, YCTAaHOBKA IIpaBul,
pacrpeiesieHue poJieid, OTHITPHIIII).

- eewmanvm - KOMIUIEKCHAs CTPYKTypa, BKJIOuawmas B cebds Kak
YyBCTBEHHbIC, TaK W pPAlUOHAIbHBIE JJIEMEHTHl M MPUCOBOKYIUISIOMIAS K HUM
JUHAMHYECKME U CTaTUYECKHE XapaKTepUCTHKHU TMpeaMera Wiu sBieHus. Bce
MIPUBEJICHHbIC AaCMEKThl CKJIAJbIBAIOTCS B €AUHYI0 KapTUHY, BbI3BIBAIOIIYIO
YyBCTBEHHbIC AaCCOLIMAIMM B CO3HAHUM (HAIpUMEp, Cyab0a, TMbITKA, JIFOOOBB)
[[TorroBa, Ctepuun, 2007: 81-84].

Ho npusHnak coaep:xkaHus KOHIIENTa - HE €JUHCTBEHHO BO3MOKHOE OCHOBAaHHE
pa3OveHus KOHIENTOB Ha Tpynmbl. [lo cmenenu 6vipadiceHus HAYUOHATLHOZO
Xapakmepa BBIIEISAIOT YHUBEpCAIbHbIE KOHIEMTHI, TAKUE, KaK COJIHIIE, HE0O, 3eMiis,
JIOM, W HalMOHAJIbHbIE KOHIIENTHI, XapaKTEpU3yeMble KakK MpUHAJIeKAIINE
omnpenesieHHOMY Hapony. [lpumepaMu HallMOHAJIBHBIX KOHIIENTOB MOTYT CIIYKHUTb
mial B SIMOHCKOM S3bIKE — CBHUJAHUSA II0 JOTOBOPEHHOCTH, IMPOBOJSIIIHECS C
OJIHO3HAYHBIM  pacuéToM Ha JalbHEWIee BCTYIUICHHE B Opak; (paHi.
I'espritd'escalier (3¢dekr mecTHHIBI) —YeTOBEK HAXOJHWT XOPOIIWH, OCTPOYMHBIH
OTBET Yepe3 KaKoe-TO BpeMsi Mociie crnopa, Ho yxe no3aHo.[[lonosa, Crepuun, 2007:
85].

Ilo cmenenu pacnpocmpanéHHocmu MOXKHO Ppa3TPaHUYHUTh TPYIIOBHIE
KOHIIENTHI, (OPMHUPYIOIIUECS B paMKax KaKOH-TMOO BO3pPacTHOM, T'e€HISPHOM,
npoecCHoHanbHON WM WHOM TPYIIbI, U UHAWBHUIAYyalbHbIE. K MHIWBUIYaTbHBIM
KOHIIETITAM MOXXHO OTHECTH WHAMBUIYaTbHO-aBTOPCKHE KOHIICTITHI, OMpEAesieMbIe
Ha OCHOBAaHWU aHaJIM3a JIEBHAIMN B YIMOTPEOJIECHUU SI3BIKOBBIX CPEICTB KOHKPETHBIM
aBropoM. [Kapacuk, [TonoBa, Ctepuun, CabIIKuH].

C TOuKkH 3peHUst 00bLEeKMUBUPOBAHHOCMU JJISl 4YEJIOBEKA KOHIIETITHI MOYHO

pasznenuTh Ha BepOanu3oBaHHBIE (00MamarmoIMe PeryiaspHBIMH U AKTHBHO
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UCIIOIB3YIOIUMUCS CPEACTBAMH BBIPAXKEHUSI B fA3bIKE) M HeBepOaln30BaHHbIE( HE
oOylamaromue TaKUMHU CPEeACTBaMHU, JHOO 0O0Jafaroliue JIUIIb KOCBEHHBIMU
cnocobamMu oOBHelIHEHHUs). B kayecTBe mnpumepa HEBEpOAIM30BAHHOIO KOHIIEITA
MOYKHO TIPMBECTH KOHIICTIT, aHTOHUMHYHBIA KOHIIENITY "M0100021céHbI": B PYCCKOM
S3bIKE HET CII0Ba "cmapoorcénsl”, n B ciaydyae HE0OOXOAUMOCTH TOBOPSIIIUI Mpuderaet
K KOCBEHHBIM, OIHCATENIbHBIM CPEICTBAM: He Nepsblil 200 JHCeHaAmbvl, CYNpPYeU CO
cmaosicem, y HUX oonvuioti cemetinviii onvim 1 np.[Ilomosa, Ctepaun, 2007: 84].

Takke cyliecTByeT pa3rpaHMUYE€HHE KOHLENTOB 1O CMmeneHu adCcmpakmHocmu
Ha alcrpakTHble (MeHTe(paKThl) U KOHKpeTHblEe (apTedakThl, MPUHAMJIEKAIIUE K
objacTd  pe3yJbTaTOB  YEJOBEYECKOW  JESITENbHOCTH, W  HATyp(aKThl,
npHUHAJIeKaIIHe K cepe npupoaHoii).[ BexoOurkas, 1999: 31-32].

B 3aBucumoctu ot cmenenu 3nauumocmu C. BopkaueB pa3ziesisiy KOHIIENThI Ha
OOBIYHBIE M M KOHUENTHI BBICIIETO YPOBHS (II0JAT, JTt000Bb, cOBecTh) [Bopkaues,
2004: 44]. A. BexOuikasi MpoOBOJUT IPaHULLy MEK]Y YHUBEPCAIbHBIMU KOHIENITAMHU
1 0a30BBIMU, HEOOXOJUMBIMHU JIJIsl ONMCAHUsS APYruX KoHuenToB [BexOuukas, 1999:
34].

[lo muny e3aumoceazei 6 konyenmocgepe I'.I'. CHABIIIKMH OMUCHIBACT
KOHIIENThl W METAaKOHIENTHI SI3bIKOBOW JUYHOCTH. METaKOHUENTHl SIBIISIIOTCS
pe3yabTaToM BTOPUYHOM KOHILIENI Ty JIM3allUH, KOTOpOU MOABEPTaIOTCA
CEMHUOTHYECKHE 00pa3oBaHUs, TaKWE KakK S3bIK, TMEpeBOJ, MUCKYypC U [p.
CymiecTBoBaHME METAKOHIIETITOB OTpa)xaeT pedIeKCUI0 MHANBUIYYyMa B OTHOIIIEHUU
3HAKOBOW JEATEIBHOCTH, B KOTOPOW OH NPUHUMAET HETMOCPEACTBEHHOE YYacTHe
[Cnpiikun, 2004: 103].

IO.E. [TIlpoxopoB, o0000mas paOOThl HECKOJBKUX YYEHBIX, BBIBOJAUT
KJIaCCU(UKAITUIO 10 AUHUU NPEOMEMHOU 00ACTNU:

- kynbrypubii koHnent (C.I'. Bopkaues, B.1. Kapacuk, JI.C. MaTtBeeBa);
- TuHrBOKYyIbTypHBIH KoHuenT (B.U. Kapacuk; H.B, Pammomnopr);

- korautuBHbIA KoHIEnT (E.C. Kyopskosa, 3./1. ITormosa, C.I'. Bopkaues);
- SMOIMOHaNbHbIHN KoHIenT (A. BexOuikas);

- nayunsiii koutent (/I.C. Martseesa) [IIpoxopos, 2008: 20].
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[TockonbKy KyJIbTYpHBIN, JTUHTBOKYJIbTYPHBIM, KOTHUTUBHBIN W Hay4HBIH
KOHIIETITH y>K€ ObUIM MPEACTaBIEHbI B XOJ€ HalleW AUIMIOMHOM paboThI, XOTEIOCH
OBl 0OOpaTUTh BHUMAaHUE HA MOHATHE YMOIIMOHAIBHOTO KOHIICTITA.

IMoyuoHanbHble KOHYenmsl MOTYT PACCMATPUBATHCA KaK MOABUJ KYJIbTYPHBIX
KOHIIETITOB, OTJIMYMUTEIBHON YEpPTOMl KOTOPBIX SBISIETCS S3BIKOBOE BBIPAKEHUE
(parMeHTOB MUPOBO33PEHHUSI, OTPAKAIOIINX PE3YIbTATKOrHUTUBHO-3MOIIUOHAIBHOTO
OCBOCHUS JIEUCTBUTEIBLHOCTU. Pa3paboTkoil mpoOiaeMbl IMOIMOHATBHBIX KOHIIETITOB
3aHUMAaJIMCh Takue yuéHble, Kak A. BexoOunkas, B.W. Ilaxosckuii u B.1O. Anpecsin.

A. BexOunkas mnpemnaraeT AeJIC€HHE OMOIMH Ha TPYINbI, HMEIIIUe
OTHOIIEHHUE K:

- "XopomuM Bemam" (CHacTbe, paJoCTh, YIOBOJIbCTBUE);

- "muoxum BemaM" (rpycTh, rope, OTYasIHUE);

- IIOJISIM, COBEPIIAIOLIMM HEIOCTOMHBIE TOCTYIKHU (THEB, 3110CTh, SIPOCTH);

- pedirekcun 1 caMoOlIeHKe (BUHA, CTHI, TOPAOCTH);

- IpyTUM JTEO/IsIM (JTF000Bb, HEHABUCTh, 3aBUCTH) [ BexxOwumkas, 1996: 24-28].

BexOurkast yTBep)kIaer, 4To ONMpeAeNiomuM (PaKTopoM B HHTEPHPETAIHH
COOCTBEHHBIX ASMOIMI MHIUBUIAYYMOM MOXET OBbITh NMPU3HAHA JEKCHYEeCKas ''CeTka
KOOpAWHAT", MpEeICTaBICHHAas B POJHOM s3bIKe. be3 MOMOoIIM CIOB JUYHOCTH HE
cocoOHa  WASHTUGUIMPOBATH  PE3ydbTaThl  SMOIMOHAIBHOTO  OCBOCHUSA
JNEUCTBUTENBHOCTH, OJHAKO JIEKCMUECKHE EIUHUIBI O0JaJaroT OmNpeneaEHHBIMU
KyJTbTYPHBIMH OCOOEHHOCTSIMH, BIUSIONIMMH Ha TPOIIECC M HUCXOJ TaKou
uaeHTudukanuu [Bexounkas, 2001: 41-42].

B.U. IllaxoBckwuii, paccMaTpuBasi JIEKCUUYECKUE €IWUHHIBI C TOYKH 3PEHUS
BBIPAXKEHHOCTH AYMOTUBHOW COCTAaBIIAIOLIEH, pa3AesiiiI UX Ha JBa TUIIA:

- addexTuBpl - CI0Ba, EIWHCTBEHHAs (QYHKIHMS KOTOPBIX COCTOUT B
BeIpakeHnu oSmouuid. I[Ipumepom ad@dEexTHBOB MOXHO Ha3BaThb MEXIOMETHUS,
OpaHHbIE M JacKaTeJdbHbIC CJIOBA, TNpUAraTelbHbIE W Hapedus, HECYIue
AMOLMOHAIBHO-YCWINTEIBHOE 3HAYEHHUE;

- KOHHOTaTUBBI - CJIOBA, SMOTHUBHOCTH KOTOPBIX OOHApY>KUBAETCA BO

BTOPUYHBIX WJIH IEPEHOCHbIX 3HaueHuaAX. CTpyKTypa JIEKCHUYECKOTO 3HAYCHHUS
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KOHHOTAaTUBOB BBIPAXKAETCS CXEMOM uUMs mpeameTa + 3MOIMOHAIBHOE OTHOIICHHE
cyobekTa. B mpumep npuBoastcs nepuBathl ¢ adduUKcaMu, HECYIIMMHU Pa3IUYHOE
sHauenue [IlaxoBckuii, 1987: 83-87].

OnHako KOHUIENTHl, W B TOM YHUCJIE SMOLUOHAIbHBIE, MOTYT OBIThH
BepOaIn30BaHbl HE TOJBKO MPU MOMOIIU JEKCHUYECKUX EIIMHMI], HO U MHOXECTBa
JIPYTUX SI3BIKOBBIX cpencTtB. [loMMMO HemocpenCTBEHHOTO HWMEHHM KOHIIENTa,
COCTaBJISIIOIIETO ero Aapo (uin 006pa3, B coorBeTcTBUM ¢ [lonoBoit u CTepHUHBIM), B
€ro TMojie TMOTEHIHUAIBHOTO BBIPAXKEHUS BXOJAT CHHOHUMBI U THUIEPOHUMBI,
YCTOMYMBBIE CJIOBOCOYETaHUSI U (Pa3eoJOTHMUECKUE EIUHMIIbI, ONHUCATEIbHBIC
000pOTHI U BbIpa3UTENbHBIE CPEACTBA si3blKa. IMEHHO MO3TOMY HaM MpPEACTABISETCS
HEOOXOJUMBIM OOpaTUTh BHUMAHHE HA OSKCIPECCHUBHBIA MOTEHIMANT TaKoro

BBIPA3HUTCIIBHOI'O CPCACTBA, KAK MeTa(I)OpI/I‘-ICCKOC CpaBHCHHUC.
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BbiBoABI 10 BTOPOH IJ1aBe

[lonBoas WMTOrM TIJIaBbl, MOKHO 3aKJIIOYUTh, YTO OIPEACICHHE IOHATHS
"KOHLENT" BBI3BIBAET MOJEMUKY CpeAM YYEHBIX B CHIY CBOEro aOCTPaKTHOTO
XapakTepa. B nensix KOHKpeTH3aluuu JaHHOTO MOHATHS YYEHBIE PACCMaTPHUBAIOT €ro
C TOYKHU 3PEHHUS Pa3IUYHBIX HAYK KaK a0CTpakTHOE HAay4yHOE MOHATHE, 0a30BYIO
€AUHUIY  KYJIbTYpHI, MICUXOJIMHT BUCTUYECKOE, JUHTBOKYJIBTYPHOE Win
JMHTBOKOTHUTUBHOE siBJeHUe. Hanbonee pacnpocTpaHEHHBIM SBISIETCS MOCIEAHUIN
MOAXOJ, B paMKaxX KOTOPOTO KOHIENTHI OMNPEACISIOTCS KaK 3HAYUMBbIE €IMHUIIBI
YeJIOBEUECKOr0 MBIIUICHUS, cojepKaiue B cebe uHdopMalnuil O HEKOTOPOM
(eHOMEHE Ha BCEX YPOBHAX: JIMHIBUCTUYECKOM, IMEPUEHTUBHOM, 3MIUPHUYECKOM,
COLIMAJIBHOM, 3MOLIMOHATIBHOM H IPOYHX.

Hepa3pblBHO CBSI3aHHOKW C BONPOCOM ONPEIEICHUS KOHIIENTAa YYEHBIE
MOJIAaraloT  OpoOJEMYy  BBISIBIEHHUS €r0  XapaKTepUCTUK W OTIUYUTEIbHBIX
ocobeHHocTe. OCHOBHBIMM IPU3HAKAaMU KOHLENTa MbI [OJaraeM CJlaeayrllue:
KOHIIENT JIOJKEH CYIECTBOBATh B CO3HAHUM, HAXOJUTh CBOE OTPaKEHHE B SA3bIKE HA
pPa3lIMYHBIX IUIAHAX, MCHBITHIBATh MPUIIOKEHUE OLEHOYHBIX MPEIUKATUBOB CO
CTOPOHBI MHAMBUIOB, SIBISTHCS KOTHUTHBHO-OOOOIIEHHON CYHNIHOCTBIO M 00J1a1aTh
aJanTUBHBIM MMOTEHIIUATIOM.

Borpoc cTpyKTyphl KOHIIENTAa TAaKKE CIYXKWJ TMPEIMETOM pPadOT MHOTHX
yuéHpiX. CylecTByeT MHEHHE, YTO y KOHIIENTa BOOOINE HET CTPYKTYphl, HO
OONBIIMHCTBO YYEHBIX PACCMATPHUBAIOT KOHIIETIT KAaK CJIOKHBI MHOTOYpPOBHEBBIN
dbenoMeH.B 0CHOBHOM, B CTPYKType KOHIIENTa BBIACISAIOT 00pa3, HHGOPMAIMOHHO-
MOHSATUWHOE SAPO M OINpEAENIEHHbIE JOMNOJHUTENbHbIE MPU3HAKH, YTO MOXKET
CIYXWUTh CBUIETEIbCTBOM CXOJICTBA NPEACTABICHUA O CTPYKType KOHIIENTa B
Pa3IMYHBIX HAYYHBIX IIKOJIAX.

Ha npoTsbkeHun BCero BpEMEHU CYIIECTBOBAHUS KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKH
BONPOC THUIIOJOTHUU KOHIIEITOB OBUT TECHO CBSI3aH C OMNpPENENCHUEM TOHSATHUSA
"koHment". B mporiecce ero moncKoB MHOT'OYHCIICHHBIC YUEHBIE pa3padaThIBaIld CBOU

TOYKH 3PCHUS, OCHOBBIBAACH HAa PA3JIMIHBIX ITPU3HAKAX.
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B pesynbrare aKTMBHOTO Pa3BUTHUA KOTHUTHUBHOW  JIMHTBUCTUKU U
Pa3HOCTOPOHHEIO0 OCMBICIICHUS TOHATHS KOHLENT HCCIENOBATEeNId MPUIUIH K
MOHUMAHMIO, YTO TOJ KOHIIENTOM TMOJpa3yMeBaeTcs OOOOIIEHHAS COBOKYIMHOCTD
pa3IUYHBIX  BUJOB  MEHTAJIbHBIX  SBICHUM,  BBIMOJHSIOMMUX  (QYHKIUIO
CTPYKTYpUpPOBAaHMSI 3HAHUW B YEIOBEUYECKOM CO3HaHUU. JlaHHbIE MEHTAJIbHbBIC
SBJICHUS, ABJISIIOIIMECS €UHUIIAMHU MBIIUICHHUS, MOTYT 3HAYUTEIBHO OTJIMYATHCS MO
CBOEMY COJEpKaHUIO0 U CTpyKType. CieaoBaTesibHO, TUMOJIOTUSI KOHIIENTOB HOCUT
Pa3BEPHYTHIA XapakTep, 00YCIOBICHHBIA JaHHBIMU PA3IMUUSIMU.

B kadyecTBe OCHOBHBIX KPUTEPUEB KIACCU(UKAIMUNA MOMXKHO BBIICIUTD
COJIepKaTeNbHbIA TPU3HAK, BBIPAXKEHHOCTh HAIMOHAJIBHOI'O XapakTepa, CTENEHb
pPacrpoCTpaHEHHOCTH, OOBEKTUBUPOBAHHOCTb, a0CTPAKTHOCTb, 3HAYMMOCTBH, THII
B3aMMOCBSI3€M B KOHLIENTOC(Eepe U MpeaAMETHAs 001acTh.

OnHuM W3 BUAOB KOHIENTOB, BBIACISIEMBIX MO JIMHUM MPEIMETHOW 00JacTH,
ABJISIETCS.  DMOLIMOHAJIBHBIM ~ KOHLENT.  OMOLMOHAJIbHBIE  KOHLENTHl  MOTYT
paccMaTpuBaThCAd KakK MOABUJ KyJbTYPHBIX KOHLENTOB, OTJIWYUTEIbHOW uepTOM
KOTOpPBIX  SIBIISIETCA  SI3BIKOBOE  BBIpaKEHHME  (PparMEHTOB  MHPOBO33PEHUS,
OTpaXKaroIIUX pe3yabTar KOTHUTUBHO-3MOIIMOHAIIBHOTO OCBOCHUS
JNEUCTBUTEIIBHOCTH.

Konnentsl MOTYT OBITh BepOaIM30BaHbI HE TOJIBKO MPHU MOMOIIH JEKCUIECKUX
€IUHULl, HO U MHOKECTBA JAPYIUX A3BIKOBBIX CpeAcTB. [loMMMO HEmocpeacTBEHHOrO
MMEHHM KOHIEMNTAa, COCTAaBISIOIIETO €ro sApo, B €ro IoJie IOTEHIHAIBHOIO
BBIPQ)KEHUSI BXOAST CHHOHUMBI M TUIIEPOHUMBI, YCTOMYUBBIE CJIOBOCOYETAHUS H
(bpazeonoruueckue €IUHUIIBI, OMUCcATEIbHbIE 000POTHI U BBIPA3UTENbHBIE CPEJCTBA
a3pika. VIMEHHO MOATOMY Ham MpEeJCTaBIseTCs HEOOXOIUMBIM OOpaTUTh BHUMAHHE
Ha OKCIPECCHBHBIM MOTEHIHMAJI TAaKOrO  BBIPA3UTEIBHOIO  CPEACTBA,  Kak

MeTadopruecKoe CpaBHEHHUE.
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I'naBa 3: IMnupuyeckoe uccjie10BaHne 00pPa3HbIX CPABHECHUN

PoManbl, BbIOpaHHbIE B KauyeCTBE HMCTOYHMKA (PAKTUUYECKOrO0 MaTepuaia
HaIlero HCCIEOBaHMs, COCTABIAIOT ceputo '"TemHas OamHsA", HanUMCaHHYIO B
xaHpax (OHTE3M, Y>KAacOB M HAy4yHOW (PAHTACTUKU HW3BECTHBIM aMEPUKAHCKUM
nucareneM CtuBeHoM KuHrom.

OcCHOBHas CIOKETHas JIMHUS - MyTEIIECTBHUE IMOCIEIHETO HA CBETE CTpPEIIKa K
Témuoi bamne, Ha camMoil BepIIMHE KOTOPOW HaxoauTcs cpenoroune Cumbl. OTH
CTPAaHCTBUS HEJb3sl HA3BaTh JIETKUMHU: MHP CTpEJIKAa pa3pylliaeTcsi, MEHSIOTCS
(¢u3myeckre 3aKOHbI, OTKpbIBatoTCs nBepu B KiroueBoilt mup. Xyn0KECTBEHHBIE
CpeacTBa aBTOpPAa MOMYHMHEHBI OCYIIECTBJIEHUIO TJIABHOIO TBOPYECKOTO 3aMbICia:
[0Ka3aTh, KaK YEJIOBEK CTPEMUTCS K OCYLIECTBICHHUIO LIEIM BCEW CBOCH KU3HHU,
MpeooyeBasi 0ecCUeTHOE MHOXECTBO BHEIIHUX W BHYTPEHHUX MPEMSITCTBHI B
aHTypa)ke THOHYIIEr0 MHpA.

B xoxe mccnenoBanusi aHanu3y OBUTO MOABEPTHYTO / KHUT OOMIMM OOBEMOM
2494 crpanun wiam 1289 119 cnos, B pe3ynprate uyero Obuio BeienaeHo 4000
cpaBHeHHMI, B ToM umcie 612 meradopuueckux (cm. Tabmumy 1). [anpHeitmee
HCCIIEIOBAHUE TMO3BOJIMJIO MPOU3BECTH OTOOp MeETaOpHUUYECKUX CpPaBHEHMUIA,
HCIOJIB3YEMBIX aBTOPOM KaK CPEICTBO PEAIN3aLMU KOHIIEINTA «CTPAX», B KOJIUUYECTBE
359 enuHuil, a TakXKe TMPOU3BECTH KIACCHU(PHUIIMPOBAHHE OTOOPAHHBIX EIMHHMII IO
HECKOJIbKUM Tpu3HakaM. OCHOBHOW W HamOoJiee CYIIECTBEHHOW KiIacCH(PUKAIIMEH,
MPEICTaBICHHONW B JaHHOW paboTe, cTana KiacCU(UKAIUS O CEMaHTHYECKOMY

PU3HAKY.
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CpaBHeHus

B S[3LIKOBEIE

Mertadopudeckue

Mertadopuieckue cpaBHEHHS,
pearu3yrone KOHIENT
cTpaxa

Tab6muna 1. CooTHOIIEHUE TUTIOB CPABHEHUI

3.1. Omnpeaejenne PpojaM # XaPAKTEPHBIX 0COOEHHOCTEN
NpUMEHEHUs MeTa(opuUYeCKUX CPaBHEHUl TMPU  peajm3anuu

ABTOPCKOI'0 3aMbICJIA.

OnuuM w3  HauOojee YacTOTHO peaju3yeMbIX KOHIIENTOB B JIAHHOM
MPOU3BEICHUM MOXXHO Ha3BaTh KOHIENT cTpax. [loMMMO HemocpeAaCTBEHHOM
BepOaIu3aly KOHIIEINTA, SIBJISIONICHCS CaMbIM paclpoCTpPaHEHHBIM M y3HaBa€MbIM
CPEICTBOM amneuianuu (Tak, Hampumep, cioBo "fear" w ero mpou3BoaHbBIE OBLIO
yrmoTpeOsIeHO B JaHHO# cepun kHHUT 344 pasza, "fright” - 214, "horror" - 126), aBTop
UCIIONb3YeT BCE MHOroo0Opasue S3bIKOBBIX CPEICTB, BKJIIOuYas MeTadopuyecKue
CpaBHEHUSI, SIBIISIOIINECS IPEIMETOM JAHHOTO UCCIIEA0BaHUS.

B npouecce wuccnenoBanusi ObUIM  OOHApyXEHbI CIIydyald COBMEUICHUS
HEMOCPEICTBEHHON BepOaIn3aliy KOHIIETITa CTPax ¢ METaQOPUIECKUM CPAaBHCHHEM,
OJHAKO OHH SIBJISIOTCS OTHOCUTEIIbHO HE3HAYUTEIBHOW CTATUCTUYECKOW BEIMYMHOU
(12 egunun, 3% oT oOmiero koiaumdecTBa MeTadOpPUUYECKUX CPAaBHEHUH B paMKax

arneJIAIMU K KOHILIETTY CTpax).
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[IpuBeneM HECKOJIBKO MPUMEPOB JAHHOTO SIBJICHUS:

Fear leaps into his belly like a confusion of hot wires.

Cmpax 6CNbIXHYJl 8 €20 JHcusome, CJI06HO KJZy6OK PACKAJIEHHbIX npoeoc)oe.

Fear passed over the man in black’s bland face, as soft and dark as a

buzzard’s winqg.

Tenw cmpaxa npo6eofcaﬂa no Jauyy 4deioeeka 6 4epHoOM, cmpaxda, CmoJlb Jice
MACKO2CO U MEMHO020, KAK KPbllo ZPMd?Cl.

Sudden_terror dawned in Kennerly’s eyes, like twin moons coming over the

horizon.
BH€3aI’ZHO ona3a KeHHeme HANOJIHUJIUCDH y.?fCClCOM, CJIOBHO OGOZZHCI}Z JZyHCl
e3oulila HCI@ COPUSOHMOM.

Terror sprang up in her mind like a jack-in-the-box and she whirled.

Yoicac enezanno evickouun uz enybun e€ pazyma, 6yomo uepmuk uz KOpobouKu,
U OHA pe3KO 00epHYIACh.

OnHako HEMOCPEACTBEHHAs BepOaiM3alus KOHIENTa CTpaX B paMKax
MIPOU3BEICHUS, HATUCAHHOTO B KaHPE Y>Kachl, HE SIBJIAECTCS HAMOOJee ONTUMATbHBIM
CPEACTBOM amneJUSIIMA K JAHHOMY KOHLIENTY B CO3HAHWM YUTATENI UMEHHO B CHITY
CBOCH MPSIMOJIMHEMHOCTH. Peanu3anusi aBTOPCKOrO 3ambICiia B KOHTEKCTE B3SITOrO
HaMHA  [OPOM3BEICHUS  IpEAnojiaraeT  CO3JaHHE€  KOHKPETHBIX  CHUTYyallHi,
aneJIMPYIOMKUX K CYOBEKTHBHOMY YHTATEILCKOMY SMOIIMOHAIBHOMY KOHIICTITY
cTpaxa B CHJIYy TOTO, YTO HEOOXOIUMBIM YCIIOBUEM BO3HHMKHOBEHHS dMOIIMH CTpaxa
SBISICTCS ~ MPUYMHHO-CJCICTBEHHAs  CBSI3b: CTpaX MOXET OBITh  BBI3BaH
HEMOCPEACTBEHHON yIrpO30Ml KU3HBKO W 3J0POBBIO, BHE3AIHBIM SIBIICHUEM,
MEHTAJIbHBIM COCTOSIHHEM YEJIOBEKa WJIU JJaXKe MPETIyBCTBUEM O€/Ibl.

Takum 00pazom, ucclienyeMas HAMH KOCBEHHas peain3aliysi KOHIIeNTa CTpax
MOCPEJICTBOM MeTaOopUUEeCKUX CPAaBHCHHUM HAXOAMTCSA Ha MepecedyeHuH nepudepun
MOJII MOTEHIIMAIBHOTO BBIPAXKCHUSI KOHIIENTA, WJIM WHTEPHPETAIMOHHOTO MOJIs, U
oOpa3a B COOTBETCTBUU CO CTPYKTYypOU KOHIleNTa, mpeaioxkenHon 3.J[. IlomoBoii u

N.A. CrepHUHBIM.
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B pesynbraTe ananmza (pakTUYECKOro Marepuajia HaMu OBUIO YCTaHOBJIEHO,
4TOo OOJIBIIIMHCTBO MeTagopUIeCcKux CpaBHEHUU CIIy’KaT  peallu3aluu
paccMaTpUBaeMOro KOHIIENTA, a, CIEA0BATEIbHO, IPEACTABISAIOT COO0N OOIIMPHYIO U
OCJICHAIIPABICHHYID COBOKYIIHOCTHL BBIPA3HUTCIIBHBIX CPCACTB. HpeI[CTaBJ'ISIeTCSI
11eJIeCO00pa3sHbIM PACCMOTPETh €€ POJIb M XapaKTePHbIE OCOOCHHOCTH B KOHTEKCTE
ABTOPCKOI'0O 3aMbIClIa alICJUIAINMKY K KOHOCIITY CTpaxa.

O0s13aTeNbHBIM YCIIOBHUEM JId CTHIIMCTHYICCKOTO IIpUC€Ma CPaBHCHUS ABJISICTCA
CXOJICTBO KaKON-HUOYAb OJJHON YepThl MPU PACXOKIECHUU IpYrux uept. bomnee Toro,
CXO0ACTBO, O6BI‘-IHO, YCMATpHUBACTCA B TCX YCPTaX MW IIPHU3HAKAX, KOTOPBLIC HC
SBJIIIOTCS CYHICCTBCHHBIMUA, XaPAKTCPHBIMU JIs1 o0oux CpaBHUBACMBIX IIPCIMETOB, a
JIMIIb BTOPOCTCIICHHBIMHA U MAaJIO3ZHAYUTCIIbHBIMMU, h195(0]0) CYIICCTBCHHBIMU TOJIBKO IJIs1
OJIHOTO U3 0OBEKTOB CPABHECHUS:

He thought he knew what she meant to do even before his face plowed through

the twisted kelp which marked the high-tide line, dead salt-stinking stuff as cold as

the fingers of drowned sailors.

OO6muM npu3HAKOM BOJOPOCTEH M MableB YTOHYBIIMX MOPSIKOB B JaHHOM
MPpUMEPE CTAHOBUTCA WX HU3Kas Ttemneparypa. CiydalHbld NOpU3HAK MOJHST
aBTOPCKHUM CPABHEHHEM JO CYIIECTBEHHOTO, IIPU ATOM OH BBI3BIBAET CJIOKHBIN HA0OP
COMYTCTBYIOIIUX MPU3HAKOB, (OPMUPYIOUIMX 00pa3HOE YYBCTBO CTpaxa: YBSAIINE
BOJIOPOCJIM CTAaHOBSTCS XOJIOJHBIMM, CKJIM3KHMH, Pa3ararouuMHUCs TNajbliaMu
TPYIOB, NBITAKOMINUXCS YTIHYTh DA HA JHO MOPCKOE.

Kak Hu cTpaHHO, B CpaBHEHHSIX NHUCATEIb OTHOCHTEJIBHO PEAKO HCIIOIB3YET
CaMblil paCIPOCTPAHEHHBIM TUIT CPABHEHHUS - C YKA3aHUEM KAayeCTBa MPEIMETA!

““Yar,” the boy said, ““but it’s very rotten. Like the ideas of certain people, maybe."

B nanHoMm ciywyae peub MAET O MOKUHYTOM CTOJIETHSI Ha3aJl MOCTE, KOTOPBIii
MpPOTHUII A0 OCHOBaHUs. [[KeWK CpaBHUBAET €ro C HUJESIMU HEKOTOPBIX JIIOMCH,
OYEBHUIHO, TMOApa3yMeBasi HEraTUBHbBIC: T'C€HOIMJ, MUPOBbIC BOMHBI, pacuU3M U IIp.
NutepecHo, 4To MaibuvK A00aBIsSIET clOBO '"maybe", kak Obl COMHEBasChb, YTO
JIEPEBO MOXKET OBITh CTOJIb K€ MPOTHUBIIUM, KaK TYIIH U MBICTU YelloBeka. ['eposim

MPEICTOUT MPOUTH IO 3TOMY HEHAJECKHOMY COOPYKEHUIO, PUCKYS KU3HBIO, U aBTOP
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00OCTpSIET  YWTATEIbCKOE BOCHPHUSITHE BCEH  OMACHOCTH  NOPENNPUATUS U
BO3HMKAIOIIEE B €r0 pPE3yJbTaTe YyBCTBO CTpaxa 3a HX JKU3HU C ITOMOIIBIO
HEOOBIYHOI'O0 CPABHEHHS, CO3/IAIOIIET0 YHUKAIBHYIO KapTHHY.

Emé onnn npumep peIKoro Ajist 3TOro aBTopa THIA:

“Dead as anybody. Dead as you or anybody.”

SIBHas MPOTUMBOPEYMBOCTH BBICKA3bIBAHWS CHAyalda PEXET IVa3 - Kak BCE
MOTYT OBITH MEPTBBI, €CIM HAa CBET€ TaK MHOI'O UBBIX JroAei? OaHako Mo3xke
IIPUXOJINAT MOHUMAHHUE, YTO 37ECh TOBOPUTCS HE O COCTOSHHMM HA TEKYIIMH MOMEHT
BPEMEHM, 4 O KOHEUHOM pe3yJIbTaTe, KOTOPhIM OJMHAKOB 11 BeeX. K Tomy xe, 31O
CpaBHEHHME - €l€ OAMH IUTPUX B KAPTUHE MHpa Ha Kparo rudenu, emé OmHO
HallOMUHAHUE, YTO BPEMEHHU HE OCTaJoCh M Cyab0a BCEX M KAXKIOTO MpelpelieHa.
MOXHO 3aMETUTh, YTO B HEKOTOPBIX CIIy4yasX TAKAX CPABHEHHUW aBTOP HMCIOJIB3YET
MIPUEMBI TAPUEUBIUU U ITOBTOPA Il YCUIICHHS DKCIIPECCHH.

KuHr ucnones3zyer pa3zHOOOpa3Hble CHOCOOBI BBIPAKEHUS OJHOTO U TOrO XKe
THIIa CPAaBHEHUS, BHOCS OTTEHKHU 3HAYEHUS U OTHOLIEHUS B [IOBECTBOBAHME:

Fear passed over the man in black’s bland face, as soft and dark as a

buzzard’s winqg.

31ech aBTOp CO3MAET YHHKAJIbHBIM 3P(dEKT NPUCYTCTBUS: COBMEILECHHE
00pa3oB JIErkoro kacaHusi Kpbuia rpuda (MTHULBI, ACCOMUUPYIOLIEHCS C MaJalblo U
CMEpPThIO) U BO3HHUKIIETO YYBCTBAa CTpaxa BbI3bIBACT ToOpa3no Oojee KHUBOE
npcacTaBJICHUC 00 MCHBITBIBAEMBIX repoeM 4yBCTBax M 9OMOIMAX.

B GonbmIMHCTBE CcydaeB aBTOp OCTAaBISAET ONpEJEICHUE MTPU3HAKA CPABHEHUS
HYUTATCIIIO, HO6Y)KI[21}I €ro B006pa)KCHI/Ie HC OI'paHU4YMBATLCA YETKUMHU CJIOBECHBIMU
paMKaMu, a pucoBaTh CBOI COOCTBEHHBIN 00pa3:

Two of them, lurching rather than walking, went for the boy with arms like
dough.

Jlaxxe B Takom cilyyae, KOrJa IPU3HAK CPABHEHUS KaXKETCA OUYEBUIHBIM,
MOXET OBITh HECKOJbKO BapuaHTOB. Hampumep, pyku MYTaHTOB MOTYT OBIThH
MATKHMHA, WIHX APOKAIIHUMH, HWIN 66CCI)OpMCHHBIMI/I, WK B3AYBHIMMHCA, HIIN XKC

IIECOYHOI'0 IBCTA. KapTI/IHa, BO3HHKamOImasa 1nepca BHYTPCHHHUM B30POM, CTAHOBUTCA
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HCHOBTOpHMOfI HUMCHHO 6J1aroz[apﬂ TaKuUM MEJI04aM, AJaK0IIUM IIpoCTOp
YeJI0BEUECKOMY BOOOPAKEHHUIO.

OI[HOfI N3 CaMBIX APKUX OTIMIUTCIBHBIX YCPT XYAOKCCTBCHHOT'O CTUJIA Kunra
MOXHO Ha3BaTh YNOTPEOJCHUE YHUKAIbHBIX CpPaBHEHHI, B OCHOBY KOTOPBIX
MOJIOKEH XapaKTep ACUCTBUSA:

Her voice, warped and distorted, cut through the babble [of silence] like a dull

ax through a calf’s brain.

lNonoc pazpymiaer THIIMHY - U TYNOW TONOP BOH3AE€TCA B MO3I MAJIEHBKOTO
tenéHka. Kakol npu3HaK CpaBHEHHS BBLACAUT 4dTaTenb? BHe3anmHOCTBH?
PazpymurensHocth? Peskuit u  HempusTHbIM 3BYyk? HeoObuaitHo kuBOIA,
HEOXKUJAHHBI M OTBPATUTENBHBIN 00pa3 pa30UTOro MOJYAHUS MOAACPKUBACT
BHYIIAIOIIYIO CTpaxX aTMOCc(epy MpadyHOro, MepeKpyueHHOr0 MUpA.

You will try to forget but sooner or later it will come out of your mouth like

vomit.

Peun I/I,HéT O HCKOM Marud4cCKoM CJIOBE - JICBATHAALATb, KOTOPOC ObBLIO
COOOIIIEHO TEePOMHE C MPEAYNPEeKIECHUEM OTHOCUTENIbHO ero cuibl. Kak sro0oit
CEKpEeT, 3TO CJIIOBO HE MOXET OBITh JOJTr0 MOXOPOHEHO B TIyOMHAX CO3HAHUA.
OI[HEDKI[BI OHO BBIPBCTCA Ha BOJIO, HCYACPKHMMO, KdK BHC3AIIHO IIOACTYIIMBIIAA
pBoTa. CpaBHEHHE HECTAHAAPTHOE, TEMHOE, TPEBOXKHOE - KAK U BPEMs, B KOTOPOE
MPOUCXOAUT JECUCTBUE POMaHa.

Boob61ie n300pa3uTenbHO-BbIpa3UTEIbHBIE CPEICTBA, UCIONIb3yeMble KuHrom,
TECHO CBsI3aHbI KaK ¢ aTMoc(epoil poMaHa, Tak u ¢ ero croxetrom. Hanpumep:

The body on the table was vibrating now, trembling and rapping
and twitching like a large yet essentially lifeless doll with some monstrous clockwork

hidden inside.

Emé omHo MpayHOoe CpaBHEHHME B KOINMWIKE BECTHUKOB HACTYHAIOIIErO
amokanuricuca: OoJblllasg KyKJda C JKyTKUM MEXaHU3MOM BHYTPH, KAyIlas
OXKMBJICHUSI - TeNo, Oblolieecs B AaroHWM Ha croie... Eciaum  mpoaoinKuth
ACCOLIMATUBHBIN PsJI, MOXKHO MPHUNTH K uyaoBuIly PpaHKeHIITeHA. OJHOBPEMEHHO

9TO HAMEK Ha MMOCJICAYIOMICC IMYTCHICCTBUC PonaHz[a 4epe3 TCXHOI'CHHBIC 3CMJIH,
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BCTPEUY C pPa3yMHBIM TOE3I0M M 3aJ0KEHHUE aCCOIMATUBHBIX MPEANOCBUIOK K
BOCIPHUATHIO OTHOCUTEIBHO TMPOABUHYTHIX TEXHOJOTHMH B MHUpE, YOPABIIEMOM
JPEBHUMH TPAIUIUSAMU U PUTYaJIaMHU.

Now it came back maddeningly, like a dog chasing its own tail in his mind as

he walked.

OTOT npuMep - emé 0osiee mpsiMasi OTChUIKA K CIOKETYy poMmaHa. BeruibiBaromas
B rosioBe Ponanna konbiOenbHas CBOJUT €r0 ¢ yMa OECKOHEUHBIM, OECCMBICICHHBIM
noBropeHreM. Cobaka, TOHSIOIIASACS 3a CBOMM XBOCTOM, HE JIOCTUTHET €U U HE
OCTAaHOBUTCS, TOBTOPsII OAHO M TO K€ JBMkeHue. Tak ke u Pomanm oOpeuéH
MOBTOPSATH CBOM OIIMOKHU, pa3 3a pa3oM MPOXOAS OAWH U TOT K€ MYTh.

Full Earth had come to the land like a vampire lover that year, killing the land

and the crops of the tenant farmers, turning the fields of the castle-city of Gilead
white and sterile.

OnycTollleHHbIE 3€MJIM - HE TOJIBKO YpOKailHble, HO M OO0XHUTbIE Topoja M
JIEPEBHU, B CKOPOM BpEMEHU OYyIyT TNOKHUHYTHI JIIOAbMH, YXOMSIIUMHU IO
HaMpaBJICHUIO K UEHTPY MeperieTéHHbIXx HUTedl Cuiabl B TMOMBITKE H30€XaTh
eYaJIbHOM yY4acCTH IIPOCTPAaHCTBA HAa UX KOHIAX - IIOJITHOI'O YHUYTOXCHUI.

Ho macrtepcTBO mucatessi mMpoOsIBISIETCST HE TOJBKO B ONHCAHWUU JCUCTBUM.
Cexo, pa3HOOOpa3HO M MPOTHBOPEUYMBO OMUCHIBAIOTCS YEJIOBEUECKUE IMOIIHH:

The drug had often disturbed him: his ego was too strong (or perhaps just too
simple) to enjoy being eclipsed and peeled back, made a target for more sensitive

emotions—they tickled at him (and sometimes maddened him) like the touch of a cat’s

whiskers.

3I[€CB 9yBCTBa TOHKHM MW JICTKW, OHH IICKOYYT JIETKUM IMPUKOCHOBCHUEM
KOIIIAYbUX yYCOB (MHOT]Ia CBOJISIIIINM C yMa).

The feeling was mixed with horror and joy, and the whole of the emotion was

unnameable. It made him feel like throwing up and dancing at the same time.

B sTOoM mpumepe MpOTHUBOMONIOKHBIE YYBCTBA - y»KAc U PaJOCTh - 00pa3yroT
rPEMYYYI0 CMECh, KOTOPOM HEBO3MOXHO JaTh HUMA. ABTOp COIOCTaBISET

AMOILIMOHATBHOE MPOTUBOPEUHNE ¢ (PU3NUECKUM, YTOOBI AaTh 00JIee sICHOEe MOHUMAaHUe
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BHYTPEHHETO COCTOSIHUSI Tepos. TaHileBaTh, W3Bepras u3 celOs muIly - 4eM He
CIOppeINCTHYECKas KapThuHa? MOXXHO NPEINoOa0kKUTh, YTO NPOBOJAUTCA U BTOPOE
COINOCTABIICHUE - AYIIH, PA3AUPAEMON AMOLHUSIMH, C MUPOM, PACHATAIONIMMCS Ha
qacCTH.
B pomane nposBistoTcs u apyrue sapkue ocooennoctu ctuiig CtuBeHa Kunra.
Hanpumep, MOXHO 0OHAPYKHUTh pacpOCTpaHEHHBIC (TOMEPHUYECKHE) CPAaBHEHUS:
The ones left began to retreat toward the sand-colored, pitted buildings, and

still the hands did their business, like overeager dogs that want to do their rolling-

over trick for you not once or twice but all night, and the hands were cutting them

down as they ran.

He felt like a performer placed on center stage minutes before the rise of the

curtain; settled in position with his first line held securely in his mind, he heard the

unseen audience rattling programs and settling in their seats.

Ponang omymiaet 6J1U30CTh KOHIIA MUPA, MIPUBOSIIYIO €0 YyBCTBA, pa3yM U
TEI0 B 00EBYIO TOTOBHOCTD; B TAKOM K€ COCTOSIHUM HAaXOJUTCS aKTEP, CTOSIIHI Ha
CLIECHE Iepen TMOAHATHEM 3aHaBeca C 3arOTOBJICHHBIM TEKCTOM, CJbIIIANIUN
BXOJSIIIUX B 3all 3puUTeNieid. DTOT MpUEM JIOHKEH HApUCOBaTh KapTUHY eiié Oosee
MOJTHYIO, YeM 00BIYHOE 00pa3HOEe CpaBHEHHUE.

Y KuHra BcTpedaeTcsi HHTEPECHBIM NPUEM CPABHEHHUS NpEAMETa C MO3ULIMHU
JBYX JIFOJIEH, BBIPOCIINX B COBEPIICHHO Pa3HbIX MUPAX:

To the gunslinger the clumps of fot-suls looked like the captive tubes of swamp

gas sometimes sold for a pretty at the Feast of Reaptide fair; to the boy they

looked like endless streamers of neon tubing.

BeTperuB He3HAKOMBIM TPEAMET, YEJIOBEK MBITAETCSl ONPEAEIUTh, HA YTO OH
0OoJIbIIIE BCEro MOX0X. Pe3yiapTaT 3TUX MOMBITOK OYyAET 3aBUCETHh OT YEJIOBEYECKOIO
OMbITa, 3HAHUI U YPOBHS pa3BUTHS OOIIECTBA, B KOTOPOM MPOKUBAET ATOT YEIOBEK.
[ToaTomy nerko o0bsicHUM TOT Pakt, 4yto Pomana BUAUT TPYyOKHU ¢ OOJIOTHBIM Ta3oM,
a JIkellk - HEOHOBBIE CBETWJIBHUKH. ABTOp OOpalllaeT Halle BHHUMAaHUE Ha
CYILIECTBYIOUIYIO PAa3HUILy MEXKIYy MHPOBO33PEHUSIMHU JIIOAEH M3 pa3HbIX CTpaH,

KJIaCCOB OOIIECTBA U YCIOBUM BOCITUTAHUS.
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3.2. KnaccudunupoBanue cOOpaHHBIX JaHHBIX

B pesynbraTe wuccienoBaHus (PAaKTHUECKOrO MaTepuajga Mbl CUHTAEM
BO3MOXKHBIM  BBIICINTh HECKOJIBKO BUJIOB AaBTOPCKUX CPaBHEHUH MO THUIY
COIIOCTAaBIIEMBIX OOBEKTOB.

1) HeonyimeBnEHHBIN 00BEKT - HEOAYIIEBIEHHBIN 00BEKT.

The gunslinger’s card occupied the center of the pattern; each of the following

four stood at one corner, like satellites circling a star.

Further out was a ringed world that glittered like a precious gem within its

engirdlement of icy spicules.

The movement was dexterous, as flowing as oil.

Tako#t i WCTONB3YeTCS I CO37aHus Oojee KMBBIX, KPACOYHBIX 0Opa3oB
MPEeIMETOB WK sBIeHUNA. KapThl Ha CTOJIE OKPYXAIOT KapTy CTpeka, KaK CITyTHUKA
3BE€3ly; COTHYTHI B KOJBIIO MHpP, YTO CBEPKAECT MOAOOHO IparoleHHOMY KamHIO
Cpeau OCKOJKOB JIbJa; YOMICTBEHHOE JBWIKCHHE, CTOJIb XK€ IUIABHOE, TeKydee, Kak
Maciio. KapTunsl, nmpejacTaroniye nepea BHyTPEHHUM B30pOM, MPUOOPETAIOT 00BEM U
dhopmy.

2) OnyiieBIEHHBIN O0OBEKT - OJVIIEBJIEHHBIA OOBEKT:

But they only watched him, like obedient children taken to see a magician in

whom they have grown too old to believe.

He put his hands behind his back like a naughty child caught with the jamjar.

He saw that she was held hostage; the distorted, grimacing face of

Sheb peered over her shoulder_like a witch’s familiar.

[lucatens ¢ MOMONIBIO TAaKUX CpPaBHEHUM H300pakaeT MaHEpy MOBEICHUS
JTOAEH, YepThl MX XapakTepa WM KE CO3[AaeT TMOJIBWUXKHYIO KapTUHY
B3aUMOJAECUCTBUH. JI101M, CMOTpSIIIME C HEAOBEPUEM, KAaK BBIPOCIIME U3 CKA30K JETH

Ha (OKYCHUKA; MYXYMHA, YOMpArOUMid pyKH 3a CHOUHY, KaK HamnpOKa3WBIIHMA
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pEOEHOK; MCKaXXEHHOE JIMIIO YEJIOBEKA, 3arjIsAbIBAIOIIETO 3aJ0XKHUIE Yepe3 IUIeHO,
Kak (pamuamap BeJbMBI - BCE 3TO NPOSBICHUS YETOBEYECKONU HATYPHI.

3) OnvieBJIEHHBIA 00BEKT - HEOMVIIEBIEHHBIN O0OBEKT:

He had run through them like a mower’s scythe.

The crow was perched on the low roof of his dwelling like a gargoyle.

He shuffled about three high-ceilinged steamy rooms like a tractor in low gear,

wearing huge, Caliph-like slippers.

B sToM ciydae mogu€pKuBarOTCS U Jjaxe MPEyBEIUUYUBAIOTCA OTIMYUTEIIbHBIC
4yepThl cymiecTBa. CTpenoK opyx’ueM MPOKJIaJIbIBaeT cede JOpOry CTOJb K€ OBICTPO,
YBEPEHHO W XJIAJHOKPOBHO, KaK Ta30HOKOCUJIKA cpe3aeT cTeOJii TpaBbl; BOPOH
BOCCEJIa€T Ha KPBIIIEC TaK K€ HEMOABMKHO U MPAUYHO, KaK FOPTyJibsi; OBAp MIAPKAET
0 KOMHAaTaM, KakK TpakTop Ha MaioM xoay. CpaBHEHHE >XHBOrO CyOBEKTa C
HEXXMBBIM TUNIEPOOIU3UPYET HEKUE XaPAKTEPUCTUKU MEPBOTr0, YIPOIAs BOCIPUATHE
o0pa3a yuTaTesneMm.

4) Bo3MoxeH u oOpaTHbIA BapuUaHT, BCTPEUYAIOMIMICSA  JOBOJILHO

PEeIKO: HEOAYIIEBIEHHBIN 00BEKT CPABHUBACTCS C OJIYIICBIEHHBIM.

The ones left began to retreat toward the sand-colored, pitted buildings, and

still the hands did their business, like overeager dogs that want to do their rolling-

over trick for you not once or twice but all night, and the hands were cutting them

down as they ran.

Pyku, mepesapsokaroiiue  peBOJbBEpP, CPABHHUBAIOTCS C  UYPE3MEPHO
SHEPIUYHBIMU COOAaKaMU, TOTOBBIMU KYBBIPKATHCS IJII CBOETO XO35IMHA BECHh JICHb.
D10 MeTadopHUECKOe CpaBHEHHE HEOOBIYAMHO OXKMBJISET M HACHIIIAET KpacKaMH

Takoe OObIJICHHOE JICHICTBUE, KaK Mepe3apsaka OpyKusl.

B koHTekcte wum3ydeHuss KoHuenTta 'crpax" MBI COYIM  BO3MOKHBIM
KJIaccU(UUUPOBATHL COOpPAHHBIH HAMHU MaTephall [0 CEMAHTHYECKOMY MPU3HAKY,
pa3buBas JaHHBIC HAa HECKOJIBKO OOJBIIMX rpynm. Takoit moaxon K Kiaccuukaruu
oOycioBieH TeM (aKTOM, YTO KOHIENT '"cTpax" HAaXOAUT CBOE OTpaKeHUE MpPH

IIOMOIIIK CaAMBIX PA3JIMYHBIX obOiacTen aCcCoMaTuBHOIO ITOJIsA: YCJIOBCK HCIIBITBIBACT
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pPasHbIC OTTCHKH CTpaxa IIPH CTOJKHOBCHHH CO CMCPTBIO, HCCCTCCTBCHHOCTELIO,
OAWMHOYCCTBOM, BHC3AITHOCTBIO U PA3PYIHICHHUCM.

[IporieHTHOE COOTHOIIIEHUE JTaHHBIX KaTErOpuil MpPEACTaBICHO B Tabuuie 2.

CemaHTHUYeCKHE KATErOPUHU

Hyxna; 3; 1%

HeecrecTBeHHOCTS;

7 107;30%

BnezanHoCTb;
10; 3%

HewuspectHoCTS;
11; 3%

Pa3pymenue;
14; 4%

CwmepTs; /

32; 9%

™~ Vrposa; 100; 29%

Bonesnn; 73; 21%/

Tabmuua 2. CoOTHOIIEHHE CEMaHTHYECKHX KaTeropuit

Hamnbomee MHOro4YuciIeHHOM oOKa3ajach KaTeropusi "HEeCTeCTBEHHOCTSH',

BKJIIOYAKOMiasi B ce0sl KaKk MHCTHYECKYI0 CTOpPOHY CTpaxa, TaKk U pPEalbHYIO,
BBI3BIBAEMYIO HCKXKEHUEM MPUBBIYHBIX (OPM M 00pa30B peabHBIX MPEIMETOB,
J'II/I6O HCCOOTBCTCTBUEM PCAIbHOCTH  UYCIOBCUYCCKHUM  OXHAAHHAM. HpI/IBeIleM
MIPUMEPHL.

Their faces seemed to swim above their all-but-invisible bodies like pallid balls

with eyes.

IIpecnenys demoBeka B 4epHOM, PoiaHjg 0OpUXOAUT B MPAYHYIO H

HEMPUBETIIMBYIO JEPEBYILIKY, HAXOISAIIYIOCS TOJ BIACTbIO CEKTAaHTKHM U TMOJ
BIIEYATJICHUEM OT HEJIAaBHETO BOCKPELIEHUS OAHOro H3 €€ KuTeneil. ABTOp
aneJuiMpyeT K YWTaTeIbCKOMY KOHLENTY CTpaxa, BOCCO3/aBas MCKAKEHHBIN o0Opa3

HAYHIUX 110 YJIUIC JXCHINHWH B BUJIC )KYTKHX 6JI€I[HBIX mapoB C I'’’ia3aMu.
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The silent smile had its own disquieting gleam . . . like an eye that slips open in

the dark and discloses blood.

B nanHoMm ciyudae aBTop pucyer oOpa3 Maptena - moka emi€ He pacKpbIBIIETO
CBOIO MCTHUHHYIO CYTh BHYIIAIOIIETO yKAC YEJIOBEKAa B YEPHOM, HO YK€ 3JICUILIETO
Bpara toHoro Pomanpa. TpeBoxHBIN OTOJIECK YyIBIOKM aHTarOHUCTa COBMEIIAETCS C
KapTUHOW HMCKa)XKEHHOTO TJia3a, paclaxuBalolIerocss B TEMHOTE U OOHAXKAIOILIEro
KpOBaBOE TIa3HOE sI0JIOKO.

Shelves of rock protruded from the rising land like the arms of giant easychairs

buried in the earth.

BricTynaromme kaMHU CKJIAJbIBAIOTCS B MOJJIOKOTHHKHA TMTAHTCKUX Kpeced,
CO3/1aBas BIEYATICHUWE HA BPEMsS MOKMHYTOIO MECTA OTIbIXa TAKUX K€ TMTAHTCKUX
CYILIECTB, KOTOPHIE MOTYT B JIIOOOI1 MOMEHT BEPHYTHCSI M TPOYUUTH HE3BAHOT'O T'OCTHI.

Crnenytonias 1mo 4acTOTHOCTH Pa3HOBHAHOCTH KOHIIENTA - cTpax Ooje3Hu. B
JAHHYI0O CEeMAaHTHUYECKYIO TpYIMNy BXOAST HE TOJHKO OOJIE3HU, HO U CyMacUIECTBHE
KaK MCUXOJIOTUYECKOE 3a00JIEBaHUE U MOTYYCHHBIE HE CMEPTEJIbHBIC YBEUbSI.

Now it came back maddeningly, like a dog chasing its own tail in his mind as

he walked.

CymMaciiiecTBue - 0IHO U3 HauboJiee cTpalHbiX 3a0oaeBannil. Hayke u3BeCTHBI
ClIy4ad TICUXOJIOTUYECKUX PACCTPOUCTB, BBI3BAHHBIX HACEH-(QUKC - HaBSI3UMBOU
uneei. Haxopnsimierocss Ha rpaHu rubenu ot oOe3BokuBaHus Ponanna mpecneayet
MECHsI, KOTOPYIO HaleBalla eMy MaTh B JICTCTBE, MEPEIUICTAIOMIAsCA C MBICISIMU O
CKOpOU cMepTH. DTa MeJIous 3a€/]aeT Y HETO B FOJIOBE, CJIOBHO CO0aKa, TOHSIOMIAsCA
3a COOCTBEHHBIM XBOCTOM - MPEANPUITHE COBEPILICHHO O€3HAIEKHOE.

A blade of pain slipped smoothly into his head, cutting from temple to

temple, dividing his brain like an orange.

N3MokAEHHBIN AONTUM MYTEIIECTBUEM IO MyCThIHE 0€3 elbl U BoJbl Ponany
HaOpegaeT Ha O€30MacHOE MECTO U TEPSAET CO3HAHME. 3a HECKOJIBKO CEKYH]I 0 3TOTrO
OH ONIYHIAeT BCIHBIIIKY OOJM, OMNMCAHHYIO TakUM 00pa3oM, 4TOOBI BBI3BATH Yy
yuTaTeNs CTpax 3a KU3Hb Tepos: 00db JIE3BUEM pacCceKaeT €ro MO3T, CJIOBHO

aIICJIbCHH.
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Henaneko ot mpenpbiayiieid KaTeropyud B CEMaHTHUECKOM II0J€ KOHIIENTa
paCIiONIOKEH KaTeropusi cTpaxa CMEpTH, OJHOTO U3 Haubojee TIyOOKUX U
HEMPEOJOJUMbIX, MOCKOJIIBKY MHCTUHKT CaMOCOXpPaHEHUSI BCEMU CUJIAMHU CTapaeTcs
MPEI0TBPATUTH COBEPIIICHUE ICUCTBUI C MOTSHIIMATIBHO JIETAIbHBIM HCXOOM.

And David flew like a silent brown bullet, stubby wings pumping once, twice,

three times, before crashing into Cort’s face, talons searching, beak digging.

B moengunke co cBoum HactaBHHMKOM Koprom Pomana BeiOuMpaeT B KadecTBe
OpyXHsl py4yHOro cokoyia JI[PBuja, JETAIIEro, CJIOBHO "Oe33By4yHass KOpPUYHEBas
myJist", 1 HAHOCSIETO CMEPTENIbHBIE TOBPEKICHUS.

It was a dead sound, like the wind in the hollow of a rotted tree.

B nanHOM ciiyyae KOHLENT CTpaxa CMEPTH MpUOOpeTaeT Oojiee abCTpaKTHOE
3Ha4YCHUE, HEO0OXOAMMOE JUIsl CO3/IaHMsl MYTrarollel CBOeH HeonmpeAeIeHHOCThIO
atMoc(epbl. Kakoli OTTEHOK cTpaxa BBI30BET CJIOBOCOYETaHUE '"MEPTBBIA 3BYK,
CJIOBHO BETEp, 3aBBIBAIOIINIA B IYCTOTaX CrHUBIIEro Jaepesa’? Anemnsuus K
KOHIIETITY B 3TOM NpPHUMEpPE MOJAraeTcs Ha CYObEKTUBHBIM OMBIT U MUPOBO33PEHUE
YUTaTENs, CO3/1aBasi HEMMOBTOPUMOE BII€UATIICHHUE.

CJ'ICILYIOIHEUI KaTeropusa cCrpaxa - CTpax BHC3AIIHOCTH, KOI'Jlda HCOXHMIAaHHO

MponucxoauT TO, YTO HaApymacT HpI/IBBI‘-IHBII\& X0 BCH.ICFI U TEM CaMbIM pPYHIUT

YCJIOBCUYCCKHC IIJIaHbl, COCTOAHUC AyXad U IdKC )KU3HU.

Her voice, warped and distorted, cut through the babble like a dull ax through

a calf’s brain.

BHe3zanHoe HapylleHue CTosIed B KOMHATe THUIIWHBI, PE3KOE, CIOBHO TYIOU
TOIOP, BOH3UBIIMKCS B TEJISYMHA MO3T, 3aCTaBISIET OKPYKAKOIIUX B3JIPOTHYTH OT
UCIIyTa, MOPOXKJICHHOTO BCTPEUYEH C HEOXKUJAHHBIM OOCTOSTEIBCTBOM, TPEOYIOIIUM
ObicTpoll peakiuu. B, kazamoch Obl, OaHAJIBHYIO CHUTYalMIO - KTO-TO 3arOBOPUI -
aBTOpP YMYIPSETCA BIUIECTH SIPKUM W yKacalomui o0pas, OCTaBISAIONIMN BeChMa
YETKOE BIICYATIICHUE.

Onnoit u HauOosee YaCTOTHBIX SBIIAETCSA KaTeropus
CTpaxa Yrpo3bl, BO3HUKAIOUIETO0 MPU HAJIMYUU CKPBITOM WM SBHOUM, BOOOpakaeMoit

VI peajbHOM ONACHOM CUTYyalUH, 3a4acTyl0 TpeOyIomeld HEMEUICHHbIX 1eCTBUII.
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The Slow Mutants yanked on him like a wishbone.

MyTaHThl TSHYT T€pOs B pa3Hble CTOPOHBI, OyATO OBl CTapasch Pa3IOMUThH
CYACTVIMBYIO KOCTOUYKY. HemocpeacTBeHHBIX yBE€UM WM TPaBM €IIE HE HAHECEHO,
OQHAKO UCXOoasIIasA OT BparoB yrpo3a pa3sopBaTh 4YCJIOBCKA HAa YaCTHU BIIOJHC pCajibHA
1 OOY>KJaeT repost A1aTh OTIOP.

They paused on the four-foot-wide scarp at the top and looked back over the

land to the desert, which curled around the upland like a huge yellow paw.

ABTOp B [aHHOM CJy4ae CO3JAET BBIMBIIUICHHYIO ONACHOCTb, OMMUCHIBAS
MYCTBHIHIO KaK TPOMAHYIO KETYIO Jlally, 00EpHYBIIYIOCS BOKPYT Haropbs. JTa jana
OynTo Obl TOTOBA B JII0O00M MOMEHT Pa3/aBUTh UM OMYCTUTHCS HA BO3BBHIIICHUE, YEM
noOy’KJ1aeT repoeB U YuTaTeseil mpoomkaTh ABMxKeHne Kk Témuoi bamine.

Taxoxe BBIACIACTCA CTpaxX HCU3BCCTHOCTH. Heus3BeCTHOCTh BBI3BIBAET y

YeJIoBEKa TPEBOTY, MOCKOJBKY OH HE pacrojiaraer JOCTaTOYHOW MH(popMaluei s
MIOCTPOEHUS] IUIAHOB JACHCTBUS W HE MOXET TpPE3BO OLEHUTh HCXOISAUIYI0 OT
HEHU3BECTHOU YIPO3bI ONTACHOCTb.

They [dark boxcars and garbage] made the gunslinger nervous, like ghost

galleons trapped in an underground Sargasso.

B nanHoM mpumepe repoil ABMMKETCS Ha JApPE3WHE B TyHHEJE, e OOUTAIOT
KYTKHE CO3[IaHUSA, U MPOE3KAET MUMO 3aBAJIOB PA3IMYHOrO Mycopa. Pomann He B
COCTOSIHUM TOYHO Pa3TISIAECTh UX OYEPTAHUS U ONPEACIUTh HAIMYUE U KOJIUYECTBO
BO3MOXHBIX IPOTUBHUKOB, IIO3TOMY HCIIBITBIBAET TPEBOTY, CBA3aHHYIO C
MOTEHIIMAJILHBIM MaCCOBBLIM HaIlaJCHUEM.

[Tocnenneil  BBIACICHHOM  HAaMU  KAaTEropued  sIBISIETCA  KaTEropus

CTpaxa paspylleHus, Haxojsmias CBOE OTpakeHue Kak B o0miedt atmocdepe

pYIIAIIEerocss MUpa, TaK U B KOHKPETHBIX MeTadopruecKux cpaBHeHUsX. Hanmpumep:

His face quivered like crystal on the edge of the ultimate, destructive high note.

Jlxelik paccka3piBaeT Poilanny o 4eloBeke B UEpHOM, U, YTOOBI MepeaTh BCIO
IIyOUHY yXaca, BEI3BAHHOTO MM B CEp/Ille MaIbuMKa, aBTOP CPABHUBAET BBIPAKECHUE
mana JKeWka C  KpUCTa/UIOM, HaxOJAIIMMCS Ha TpPaHU pa3pylIeHUs IO

BOBHeﬁCTBHCM IIPOH3UTCIIBHOI'O 3BYKa.
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JlaHHBIE KATErOPUU SIBIAIOTCS OCHOBHBIMH CETMEHTAMU CEMAHTHUYECKOTO MOJIS
KOHIIEIITA CTPax B paMKax OTIAEIBbHO B3ATOrO mnpousBencHus. OHAKO B OTAEIbHBIX
ciiy4asix oOpa3Hble CPaBHEHMsSI HAXOMSITCS Ha MEPECEUCHUH HECKOJIbKUX KAaTErOpHA.
Hamnpumep, yxe ynoMsSHYTHIH BbIIIE Clydail MOKET OBITh OTHECEH KaK K KaTeropuu
"BHE3aITHOCTH ', TAK U K KATErOpHUH ""CMEPTH'".

Her voice, warped and distorted, cut through the babble like a dull ax through

a calf’s brain.
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BbIBOaBI IO TPETHEl I1aBe

[logBoast WUTOrM UCCIEAOBaHUSA, MOXHO 3aKIIOUYHUTh, YTO MeTadOopUUYECKHE
CpPaBHEHUS SIBJISIFOTCS OJJHUM U3 OCHOBHBIX CPEJICTB pEAIM3alMU KOHIIENTa "'cTpax" B
paMKax xynoxkecTBeHHOro ctuisi CtuBena Kunra.

Mb1  BbIIENWIM  CAEAYIONIME OCOOCHHOCTH HCMOJB30BaHUS  OOpPa3HBIX
CpaBHEHUN:

- MPEUMYIIECTBEHHOE YMOTpeOJIEeHNUE CPAaBHEHUM, B OCHOBE KOTOPBIX JICKUT
MPU3HAK JEUCTBUS, a TaKKe€ CpPAaBHEHUH, COMOCTABIISIIONIMX OAYIIEBICHHBIM JHOO
HEOJIYLIEBIICHHBIN MTPEIMET C HEOYIIEBICHHBIM;

- cOOMI0JIeHNE MpaBUia O PA3IMYHOCTU COMOCTABIIIEMbIX O0OBEKTOB;

- NPUMEHEHUE PA3JIMYHBIX TUIIOB CPAaBHEHHI, B TOM YHCJIE TOMEPUYECKHUX U
YHUKaJIbHBIX.

Bce mertadopuueckne cpaBHEHHs, BCTPEYAIONIMECS B 9TOM POMAaHE, MOXKHO
KJIacCU(DUIMPOBATH:
1) ITo xapakTepy npu3HaKa CpaBHEHHUSL:
- CpaBHEHUSI C MPU3HAKOM KadyecTBa (JIEKCUUECKU BbIPAKEHHBIN WU HET);
- CPABHEHMS C PU3HAKOM JICVCTBHSI;
2) Ilo Tumy conocTaBisieMbIX 00ObEKTOB:
- HEOIYIIEBIEHHBIN OOBEKT CPABHUBAETCS C HEOAYIIEBIEHHBIM 00BEKTOM;
- OAYIIEBIEHHBIA OOBEKT CPABHUBACTCS C OMYIICBIEHHBIM 00BEKTOM;
- OAYUIEBJICHHBI OOBEKT CPaBHUBACTCS C HEOIYIMIEBIEHHBIM OOBEKTOM
(Tu60 HA0OOPOT);

3) Ilo cemaHTHYECKOMY TTPU3HAKY:

- KaTeropus cTpaxa HeeCTECTBEHHOCTH;

- KaTeropusi crpaxa 00Je3Hu;

- KaTeropus cTpaxa CMEpTH;

- KaTeropus CTpaxa BHE3aIMHOCTH;

- KaTeropus cTpaxa HeOolpeAeIeHHOCTH;

- KaTeropusi cTpaxa pa3pymieHus.
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Takum oOpa3oM, MbI MPOAHATU3UPOBAIN COBOKYIMHOCTh MeTa(OpUUYECKUX
CpaBHEHUM B JAHHOM IMPOU3BEACHUHU, PACKPHIB MHAMBUIyAIbHBIE OCOOCHHOCTH HX
NPUMEHEHHUSI KaK CpEeICTBA peau3alud KoHIenTta '"cTpax" Ha KOHKPETHBIX
npuMepax, o0O3HAUYWIM MX pa3leiCeHUE Ha TUIBl W TMOJTUIBI U BBIACIUIN POJIb
00pa3HbIX CpaBHEHUH MPU BBIPAKEHUH aBTOPCKOU uaeu Ha npumepe cepun C. Kunra

"Témuas bamasa'.
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3akJIIo4YeHue

C pa3BuTHEM BO3MOXKHOCTEM [ MEXKKYJIbTYPHBIX KOMMYHUKAIIMN W
3HAKOMCTBA C HHOSI3BIYHOW JIMTEPATYPON KaK HUKOIJAa aKTyaJIbHOM CTAHOBUTCS
npoosieMa BoCcpusATHs MeTadhOPUUECKHUX BhICKa3bIBAHHU .

NMenHO moATOMY IIeJbI0 Halle paOoThl OBUIO TMPOBEICHHE aHAIM3a TEMBI
MeTaOpUUECKHUX CPaBHEHUH KaK CPEJICTBA peaau3allii OTACIbHO B3SITOTO KOHIIETITa
Ha KOHKPETHOM MpPUMEDPE.

B xone HanucaHusi JUIIOMHOM paboOThl HaMU ObUIM MOAPOOHO PACCMOTPEHBI
BOIIPOCHI  OMpEJACICHUS OOpa3HOro CpaBHEHHS, €ro MecTa B CTPYKTYype
M300pa3UTENIbHO-BBIPA3UTEIBHBIX CPEJCTB, CIOCOOOB BBIpAXEHUS B TEKCTEe U
OTJIUYHUTEIIBHBIX OCOOCHHOCTEH.

Tema cpaBHEHHS BKJIIOYAaeT B ce0sl MHOXKECTBO CIHOPHBIX BOIMPOCOB, H
BBIOpAHHBIC HAMHM JIJISI PACCMOTPEHHMS B TaHHOHN paboTe - HEe UCKIIOUYCHUE.

K npumepy, yu€Hble 3aTpyAHSIOTCA OINPEICIUTh TMOJIOKEHHE CPaBHEHUS B
CHUCTeME HM300pa3UTEIbHO-BBIPA3UTEIBbHBIX CpeACTB. HekoTophie CUMTAIOT, YTO OHO
SIBJISICTCS] TPOIIOM, TO €CTh YIOTPEOJICHUEM CJIOBA WJIU BBIPAKEHUS, TP KOTOPOM JIJIS
SIBJICHUSI TIOABICKMBAETCSI HOBOE HUMsI, YMOTpeOJisieMOoe B IEPEHOCHOM 3HA4YC€HUH,
KOTOPOE MOJKET 3aKpENnuThCA 3a CJIO0BOM. J[[pyrue mosararoT, 4To 3TO OJIHA U3
Pa3sHOBUAHOCTEH (UTYyp peYH, TO €CTh CIOCOOOB OpraHM3allid BhICKa3bpIBaHUsA. Ho
CYIIECTBYET M TpEThS TpyNIa JHUHTBUCTOB, YTBEPXKIAIOIIUX, UYTO CpaBHEHHUE
3aHMMAET MPOMEKYTOYHOE TOJO0XKEHUE MEXIYy STUMU SBICHUSIMU, U UMEHHO 7Ta
TOYKa 3peHHsI HanboJiee OM3Ka HaM, TTOCKOJIBKY OTpa)kaeT ABONMCTBEHHYIO IIPUPOIY
CpPaBHEHUS B €ro S3bIKOBOM M PEYEBOM BapHaHTaX.

Takke TMOABEPrINCh H3YUYECHHUIO BOIPOCHI OIpPEACICHUS KOHIENTa, €ro
CTPYKTYpbl W OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHUK, CIIOCOOOB BBIPAKCHHUS M THIOJOTHHU. B
pe3yJibTaTe aKTUBHOI'O PAa3BUTHUSI KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTUKH U PA3HOCTOPOHHETO
OCMBICJICHHSI TIOHATHUSl KOHIENT MCCIEAOBATENM NPUIUIM K MOHUMAHHUIO, YTO IO
KOHIIETITOM TOJpa3yMeBaeTcs 00O0OMIEHHAsT COBOKYITHOCTh pPa3JIMYHBIX BHJIOB

MEHTAJbHBIX SIBICHUHM, BBIMOJIHSIIOMNX (YHKIUIO CTPYKTYpUPOBAHUS 3HAHUN B

54



YeJIOBEYECKOM CO3HaHWH. JlaHHBIC MEHTAIbHBIC SIBJICHUS, SBIISIONINECS €IUHUIIAMU
MBIIIICHUS, MOTYT 3HAYUTEIHHO OTIMYATHCS 10 CBOEMY COJEPIKAHUIO B CTPYKTYPE.

OCHOBHBIMH TIPU3HAKAMU KOHIIENITA MBI TOJIATAEM CJICTYIOIINE: KOHIICTIT
JOJKEH CYIEeCTBOBaTh B CO3HAHWH, HAXOIUTh CBOE OTpPAKECHHE B S3bIKE Ha
pPa3TUYHBIX TUTAHAX, HCIBITHIBATh TPUJIOKECHUE OIEHOYHBIX TPEIUKATHBOB CO
CTOPOHBI WHAMBHUIOB, SIBISITHCS KOTHUTHBHO-OOOOMEHHON CYNTHOCTHIO M 001a/1aTh
aJanTHBHBIM TOTCHIIMAIOM. B KadecTBe OCHOBHBIX KPHUTEPHUEB KiaccupUKaIni
MOXXHO BBIJICTTUTh COJEPKATEIbHBIM TPU3HAK, BBIPAKEHHOCTHh HAI[MOHAIBHOTO
XapakTepa, CTETNEeHb PACIpPOCTPAHECHHOCTH, OOBEKTUBHPOBAHHOCTH, a0CTPAKTHOCTD,
3HAYMMOCTbh, THI B3aUMOCBsI3el B KOHIIeTITOCc(hepe 1 mpeaMeTHAst 001acCTh.

[Ipu BeIMONMHEHWHM pabOTHI HaMHU ObLIa W3y4YeHA CIEeNHAlbHAS JINTEpaTypa,
BKIIFOYAOIIAsi HAy4YHBIE CTAThbH 10 PACCMATPUBAEMBIM BOMpPOCAM, YYECOHUKH U
CJIOBapW, a TaKXe NPOBEJCH aHaiu3 MeTahOpHUUEeCKUX CPAaBHCHHH B KOHTEKCTE
AMOIMOHAIBHOTO KOHLeNTa cTpax Ha npumepe cepun CtuBeHa Kunra "TémHas
OamHs .

beuti BeIIENIEHBI THITBI YIOTPEOJIEHHBIX aBTOPCKUX CPABHEHHH, pa3/IeiéHHbIC
HAa TpU KiIacCU(UKAIMKM, PACKPBITHI 3HAYCHUS W WHIUBUIyaJbHBIE OCOOCHHOCTHU
ynoTpeOJieHnsT aBTOPCKUX CPAaBHEHUM, a TakKe ONpeNeleHbl O0COOECHHOCTH
MPUMEHEHHUSI COBOKYITHOCTH MeTadOpUUECKUX CPaBHEHUI KaK CPEACTBa peanu3aluu
KOHIIEMTa CTPaXx.

HccnenoBanne mokazajno, 4To MeTapOpUYECKUE CPABHEHHSI 3aHUMAIOT
3HAYUMOE MECTO B CHUCTEME OKCIPECCUBHBIX CPEACTB, SBISIOTCA  YacTo
yIOTPeOIIeMbIMA AMIUTU(DHUKAIIMSIMA W HUTPAIOT BAXKHYIO POJIb B OCYIIECTBICHHUU
aBTOPCKOM areJuIsIIIui K KOHIETITY CTpax.

B mobom cnydae, nmaHHas paboTa 3aj0XKWjga OCHOBY I JadbHEHIITHUX

HAYYHBIX U3BICKAaHUHN TIO0 OJIM3KUM BOIIPOCAM.
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Hpunoxkenue 1: Cnrcoxk MmeragopuuecKuX CpaBHEHU I

Tabnuna 3. Cemantudeckas kiraccudukamnmst MC

Cemanmuyeckas
Kamez20pusi. Cnucox MC
kon-60, %.
Crpax Its long serrated beak dropped open and it began to make a noise that was weirdly
like human speech: plaintive, even desperate questions in an alien tongue.
HEECTECTBEHHOCTHU

(107 equnni, 30%)

A convex mirror bulged there like a hypertensive eye.

A large ring, solid gold except for the onyx stone which bulged from it like the
eye of a giant insect, glittered on the third finger of his right as he did it.

The doorway seemed to fold in on itself, like a piece of film run backward.

Being in Eddie’s mind had been like being in a room with jittery, sweating walls.

They were rocky, studded with low trees that curled their roots into the ground
like arthritic knuckles, keeping a grim grip, and thorny-looking bushes.

It stood just above the high tide line and less than nine yards from the place
where the hills suddenly leaped out of the ground like a giant hand coated with gray-
green brush instead of hair.

The bear, whose real name was not Mir but something else entirely, made his
way through the forest like a moving building, a shaggy tower with reddish-brown
eyes.

For a moment he thought Eddie was going to do just that, and it would all end
right here, on this high ridge, beneath a cloudless summer sky with the spires of the
city glimmering on the horizon like blue ghosts.

Chunks of lathing stood out on its skull in random hackles, like a child’s drawing
of hair.

In these dreams his pants did not slide free, the doorkeeper kept its grip, and it
tucked him into its unspeakable mouth, where its teeth came down like the bars
guarding a castle keep.

“A great thing of steel cables,” one of the twins said. “It stands in the sky like the
web of some great spider.”

It was like an explosion in the world of spirits.” [Sonic boom.]

A ragged mob of about twenty men and women had appeared... ... materializing
from the smoke of the dwarf’s grenade like evil spirits.

The wipers would look like slyly drooping eyelids.

It was all of a piece, he realized now; all part of some awful, decaying whole, a
tattered web with the Dark Tower at its center like an incomprehensible stone spider.

He could hear air whistling in her windpipe like a cold wind around a chimney.

Now he could feel Blaine’s silence as a physical weight on his skin, like fleshy,
groping hands.

They [buttons] looked like winking eyes..

He suddenly laughed—strange, tittery laughter that sounded like rats scampering
over broken glass.

Directly below the wall, the rock was lined with large circular holes like empty
eyesockets.

A few stunted nightmare trees flailed twisted branches at the sky; under
magnification, they seemed to clutch at the travellers like the arms of lunatics.

Their shadows jumped up and down on the curved walls of the Barony Coach
like uneasy phantoms.

Tendrils of smoke were rising around it, as if her shot had ignited its brains.

That glow was all over their hands and their faces—smeared across their lips
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like...like electric blueberry juice—and the burned-onion smell hung around them
like some kind of perfume.

And suddenly it was as if Susannah were looking not at a woman lying on a bed
but the drawing of a woman.

There was a kind of gasp in the air around them, as if the corridor itself had
inhaled sharply.

Albrecht’s blond hair jumped as if flicked by an invisible hand and then he
collapsed forward, fading within his clothes as he did so.

He drew in another breath and then grimaced, as if the air had grown quills only
he could feel.

Now, as well as hearing those singing voices, she could see faces in the leaves of
the trees on the sides of the road, as if they were being watched by a multitude.

Here and there one had collapsed, and there was an unpleasantly organic look to
these ruins, as if they were torn and rotted flesh instead of ancient boards and glass.

A hide waterbag was slung around his middle like a bloated sausage.

Their faces seemed to swim above their all-but-invisible bodies like pallid balls
with eyes.

He looked like wire clothes hangers all wrapped and twirled together.

You could see all the lights of hell in his eyes, but he was grinning, just like the
grins the children carve into their sharproots and pumpkins, come Reap.

But they only watched him, like obedient children taken to see a magician in
whom they have grown too old to believe.

The body on the table was vibrating now, trembling and rapping and twitching
like a large yet essentially lifeless doll with some monstrous clockwork hidden
inside.

Sheb made a high screeching noise, like a rusty screen door.

He saw that she was held hostage; the distorted, grimacing face of Sheb peered
over her shoulder like a witch’s familiar.

His eyes felt like cracked ball bearings.

She seemed to accordion into herself and waver like a shimmer of heat.

The ones left began to retreat toward the sand-colored, pitted buildings, and still
the hands did their business, like overeager dogs that want to do their rolling-over
trick for you not once or twice but all night, and the hands were cutting them down
as they ran.

The crow was perched on the low roof of his dwelling like a gargoyle.

He watched his feet move up and down like the heddles of a loom.

There was a certain cold beauty to it [hypnosis], like the lacy frettings that fringe
hard blue ice-packs.

The silent smile had its own disquieting gleam . . . like an eye that slips open in
the dark and discloses blood.

He looked out from the window like the statue of an alabaster saint in a cathedral.

Moss struck his shoulders like flabby corpse-hands.

The gunslinger laid the jawbone carefully on the ground next to the ruins of the
fire, where it grinned up through the grass like some eroded fossil that has seen the
light of day after a night of five thousand years.

Shelves of rock protruded from the rising land like the arms of giant easychairs
buried in the earth.

Two of them, lurching rather than walking, went for the boy with arms like
dough.

It was a nightmare walk and so seemed to go on much longer than it did; the air
itself seemed to thicken and become like taffy, and the gunslinger felt as if he might
be swimming rather than walking.

The beehive itself looked queerly melted, as if someone had turned a blowtorch
on it.

Roland could now see speaker-poles here and there, poking out of the wreckage
like strange long-necked animals.

A feeling—odder beyond telling—of phantom fingers rummaging through his
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brain as if he were a living card catalogue.

His face twisted and writhed as if snakes crawled beneath his skin.

It (blood) seemed almost as smug as the desert.

There was still a sick ache in his head from the sunstroke, and the water sat
uneasily in his stomach, as if it did not know where to go.

He reholstered his gun, swayed, put out his hands as if to ward off phantoms, and
fell over on his face.

The gunslinger walked back toward the water like a drunken man, holding his
wounded hand against his shirt, looking back from time to time to make sure the
thing wasn’t still alive, like some tenacious wasp you swat again and again and still
twitches, stunned but not dead; to make sure it wasn’t following, asking its alien
questions in its deadly despairing voice.

He could see its keyplate, which also looked like gold, with the latch protruding
from it like a stubby metal tongue.

Henry’s face drifted by him like an untethered balloon.

He held the girdle of tape (now sticking to itself in a meaningless tangle, the big
bags of white stuff looking like strange cocoons) in his left hand, then tossed it aside.

They headed into New York—and although the gunslinger (who could only stare
wonderingly at spires even greater and more graceful, bridges that spanned a wide
river like steel cobwebs, and rotored air-carriages that hovered like strange man-
made insects) did not know it, the place they were headed for was the Tower.

And suddenly that other had been gone. Simply gone. Like a wisp of smoke so
thin that the slightest vagary of wind could blow it away.

The doorway had returned, but now it offered a slightly different view of that
world, and he realized that, as it moved with him here, it moved with Roland there. It
was like being tied to this other by some weird umbilicus.

It comes with us everywhere now, following like a curse you can never get rid
of.(the door)

He would make A after A, overlaying each, until his desk supported a house of
cards. You bent over and looked in, you saw something that looked like a hive of
triangles.

Like he’d grown in some way, changed. It’s like somebody poured two quarts of
fresh guts down his throat.

He put his mouth so close that it was like Kissing a girl’s ear in a movie theater,
and that was pretty fucking gross, especially when you considered that the guy was
probably dead—it was like narcophobia or whatever the fuck they called it—but he
had to know, and the wall between this office and Balazar’s was thin.

Claudio had an automatic in each hand; the guy from the storage room had a
Remington shotgun sawed off so short that it looked like a derringer with a case of
the mumps.

Ceiling panels that had been shredded by Tricks Postino’s gaudy but useless M-
16 fireworks display hung down like pieces of peeled skin.

Eddie could see the ravines which curled between hills, looking like chops made
by an awkward giant wielding a blunt cleaver.

Detta laid up in a deeply shadowed cleft formed by rocks which leaned together
like old men who had been turned to stone while sharing some weird secret.

The doors opened and the gunslinger, wearing Jack Mort’s body like a tight-
fitting set of clothes, stepped out with no look back.

Detta’s mind might have been as ugly as a rat’s ass, but it was even quicker and
sharper than Eddie’s.

He moved like a man who has lost his bones.

3A smiled a winning, slightly daffy smile which looked to Captain McDonald
approximately as real as a nine-dollar bill.

The bear came at them in a rumbling lope; it was like watching a runaway factory
machine over which someone had thrown a huge, moth-eaten rug.

The bone began to change. Not to melt, but to change. The teeth which leaned out
of it like gravestones began to draw together in clumps.
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He seemed to hear voices murmuring up to him from long hallways like stone
throats, halls which were lit with guttering electric torches.

He could feel it beating like a sick and dirty heart, warring with the serene beauty
of the rose, screaming harsh profanities against the choir of voices which had so
soothed and lifted him.

The chair bumped and pitched, and every now and then Eddie and Roland had to
lift it over the cobbles which stuck out of the dirt here and there like old teeth.

Behind the thick glasses he wore, his brown eyes swam like oversized eggs.

The circle of standing stones lay less than five miles ahead now, gleaming in the
shadowless light like the teeth of a fallen monster.

Shutters which might once have been green leaned askew beside the glassless
windows; ancient curtains still hung in some of these, dangling like strips of dead
skin.

Roots poked out like bunches of wire.

They [terminals] stared at him like the glazed eyes of dead men.

Now, although the unthinkable machinery which maintained the Beams had
weakened, this insane and inhuman intelligence had awakened in the rooms of ruin
and had begun once more, although as bodiless as any ghost, to stumble through the
halls of the dead.

Roland felt a queer doubling, as if time had folded backward on itself.

There was a flapping, tickling sensation on his right cheek, as if a dozen flies
were crawling in the blood there.

...the fish eggs standing out like black sweat on her brown skin...

Now, instead of picking the leeches off her skin and throwing them away, she
tossed them into her mouth like pieces of candy.

As if they might see their poor brains out there, circling like birds in the dark sky.

And beneath them as the night latened and the moon set, this borderland world
turned like a dying clock.

Drinking its [frog] black bile. Licking it from her fingers like syrup.

It’s [crystal ball] horrible beyond telling. Like the slick eye of a monster that
grew outside God’s shadow.

You pick them up [thoughts] like a crow or a rustie picks up the bright things that
catch its eye from the wing.

And the ball moves. It rolls like an actual eye in an invisible socket.

For a moment Eddie could see Chevin of Chayven’s floating teeth like a ghostly
ring of coral, and then they were gone.

Then it turned back to the woman, who was really not recognizable as a woman
any longer; she looked like the ruins of some incredibly ancient mummy which had
now turned to rags and powder.

The lake had gone a shade of dead ebony that was somehow frightening—like the
eye of a zombie, he thought, and had no idea why he thought it.

Eddie felt it [light] breathing over his skin like a million small mouths.

Flanking a metal tray filled with gas-masks (to Jake they looked gruesome, like
the severed heads of strange bugs) were two crates of handguns.

...that thing flapping in his right hand, flapping like a brown leather tongue, why,
that thing is Ted Brautigan’s wallet.

...sometimes you drag at it [the way] and sometimes you can feel yourself
worming your way into it like a drop of acid that can think.

Only they left some of their thoughts behind. | asked her what feeling that was
like and she said it was a little like seeing dirty soap-scum on the sides of the tub
after you let out the water.

The fingers (and the barrel of the Ruger) glowed, as if they had been dipped into
blue fire.

Crpax

BHC3AaITHOCTH

Her voice, warped and distorted, cut through the babble like a dull ax through a
calf’s brain.
She struck the mirror, making it shiver, and blind panic took over. She bolted like
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(10 eqununi, 3%)

a steer.

Sudden terror dawned in Kennerly’s eyes, like twin moons coming over the
horizon.

The current of sensuality was whipped away from him like a drape.

The boy plunged, and one hand flew up like a gull in the darkness, up, up, and
then he hung over the pit.

Roland thinks it might even be possible that Cort might grunt some word of
compliment—such a rarity that the boy to whom it happened hardly ever knew how
to respond; he was left gaping like a fish just pulled from a cook’s barrel.

Up in the hills, a cat’s coughing growl suddenly cut across what he was saying
like a knife cutting thin cord.

But this did more than catch her attention; it snagged it, as if on a thorn.

Divorced of his body, his mind—his ka—was as healthy and acute as ever, but
the sudden knowing struck him like a chisel-blow to the temple.

They burst up and out of the earth like dragon’s teeth.

Crpax

HCHU3BCCTHOCTH

(11 emuuwnir, 3%)

You might find something hard and rounded, as the chick must see the egg from
the inside. And if you should peck through that shell (or find a door), what great and
torrential light might shine through your opening at the end of space?

Before the subway incident, Detta Walker had only been conscious a few times—
these were like coral islands which look isolated to one above them but are, in fact,
only nodes in the spine of a long archipelago which is mostly underwater.

For one frightening moment there was nothing—only a blank interval. As if a
single line in a column of newsprint had been neatly and completely inked out.

Outside, the wind kept up its steady whine, and somewhere far away a door was
banging, like a sound heard in a dream.

There was a ring of black standing stones which looked like some sort of surreal
animal-trap in the moonlight.

How they must hate us, he thought, and wondered if they had hated the man in
black in the same way. He thought not, or perhaps he had passed among them only
like the shadow of a dark wing in this greater darkness.

They [dark boxcars] made the gunslinger nervous, like ghost galleons trapped in
an underground Sargasso.

To the gunslinger the clumps of fot-suls looked like the captive tubes of swamp
gas sometimes sold for a pretty at the Feast of Reaptide fair; to the boy they looked
like endless streamers of neon tubing.

It had disappeared on the two occasions when the gunslinger went back without
him, and that had been scary—Eddie had felt like a child whose nightlight has
burned out.

They looked like a hideous cross-breeding of prawn, lobster, and spider.

She had laid a trap, just as villagers who fear a deadly wolf may stake out a
sacrificial lamb to draw it into bowshot.

Crpax cmeptu
(32 equuuni, 9%)

Now you intend to draw your three, one by one, and condemn all of them to
something you would not have for yourself: a lifetime in an alien world, where they
may die as easily as animals in a zoo set free in a wild place.

He thought he knew what she meant to do even before his face plowed through
the twisted kelp which marked the high-tide line, dead salt-stinking stuff as cold as
the fingers of drowned sailors.

Beside it, thumb-tacked to the wall, was a faded daguerreotype which showed a
hanged man dangling like a piece of rotten fruit from a dead tree.

His right was clutching the rail like grim death.

The field was a deep scarlet, as if some titanic battle had been fought here and the
ground had been drenched with so much blood that it could not all be absorbed.
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He had not found a can, a bottle, or a waterbag (the gunslinger had left four of
those behind, like dead snakeskins).

It was a dead sound, like the wind in the hollow of a rotted tree.

Her voice, warped and distorted, cut through the babble like a dull ax through a
calf’s brain.

But the man who had brought Nort back to life and left her a note—left her a
word like a cocked pistol she would someday put to her temple—had known better.

He sounded like a man being drowned in a bucket of mud.

He had run through them like a mower’s scythe.

The bodies had gone south like tumbleweeds with the wind.

And David flew like a silent brown bullet, stubby wings pumping once, twice,
three times, before crashing into Cort’s face, talons searching, beak digging.

They might be the signal of change, which would in turn signal the beginning of
her old age—a condition which in Tull was usually as short and bitter as a winter
sunset.

“Dead as anybody. Dead as you or anybody.”

What he felt might have been a sort of death—something as brutal and final as
the death of the dove in the white sky over the games field.

This meant there was a possibility that the pizza truck just might pull up in the
lane next to the taxi, someone just might stick an automatic weapon out of the pizza
truck’s window, and then the back of the cab would become something that looked
like a bloody cheese-grater.

“You ready?” George Biondi said, and gave the others an enormous wink as
Henry’s chin floated down to his breastbone and then slowly rose once more—it was
like watching a soaked log not quite ready to give in and sink for good.

Died quietly, with no muss, no fuss, no bother. Had simply floated away like a
dandelion spore on a light breeze.

There was no way to punch holes far enough up for the elderly black woman to
notch the belt, so she simply held on like grim old death until Julio, George, and the
paras arrived.

The growl rose to a tortured scream that sounded like a cry of some being
suffering a horrid death.

It had been breathing, but body was the right word just the same; it had only been
a worthless thing, like a cast-off towsack which some idiot had stuffed full of weeds
or cornshucks.

His chest suddenly caved in, as if someone had swung a sledgehammer at a
barrel.

The woman in the chair suddenly twisted galvanically, as if an electric shock had
run through her.

His body collapsed at the edge of the doorway, as if it had struck a stone wall
instead of empty space.

It reached high with one paw and slashed forward, meaning to knock Eddie loose
like a pinecone.

Eddie probably had Roland’s other gun, but Susannah could see no way he could
use it without being shaken from his perch like an over-ripe plum.

It lay as it had lain, at the foot of the tree Eddie had climbed, a fallen Colossus
with its legs apart and its knees in the air, like a furry female giant who had died
trying to give birth.

During that time he felt like the last man aboard a foundering ocean liner,
working the bilge-pumps for dear life, trying to keep the ship afloat until the storm
ended, the skies cleared, and help could arrive . . . help from somewhere.

There was a kind of savage triumph in the gesture, as if the letter was an animal
he had killed in the jungle, an animal he would now skin and eat.

If he wasn’t prepared to do that, Jake would die at the point of entry, as surely as
an infant must strangle if the mother-root is tangled about its neck when the
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contractions begin.

The knife came out the other side with the thing’s Adam’s apple skewered on it
like a piece of steak on a shish kebab.

Inside, two men who appeared not only unconscious but transparent rolled lazily
with the car’s motion like corpses in a sunken boat.

Someone passing would undoubtedly have been thunderstruck at the sight of all
this stuff—and people! people who might be dead!—floating around in the car like
jetsam in a space capsule.

And bits of broken tile crumbling into shards and fragments like remains of the
old people, the ancestors who had lived and built before the Beams began to break
and the world began to move on.

Later on that might not matter, but for the time being he had to be careful, lest he
starve like a bee in a burned-over tract of forest.

Not that he might catch death like a cold—he knew better than that—...

On the facades of these narrow, secretive houses and the fronts of shops long
closed and emptied from basement to attic, such decoration looked like rouge on the
cheeks of a decaying corpse.

Then he used his knife to cut a circle in the head-hide [of a skull], which he
pulled off like a cap.

Crpax 00Jie3HH

(73 eguHUIEL,
20%)

Fear leaps into his belly like a confusion of hot wires.

I can feel it [sanity] crumbling away beneath my feet, like a steep embankment
which has been loosened by rain.

He sat in Pre-Algebra, watching Mr. Knopf solving simple equations on the
board, and realized with dawning horror that a whole new set of memories was
surfacing in his mind. It was like watching strange objects float slowly- toward the
surface of a muddy lake.

Delevan, not a man noted for even temper and restrained behavior under the best
of circumstances, roared at the man, even though it made his head feel like it was
going to crack into a thousand pieces.

He was amazingly light, as dehydrated as a November leaf from their long walk
through the desert.

He felt Oy’s claws punch into his left eye, popping it, and a horrible red pain sank
into his head like a flaming torch thrown down a deep well.

The pain is immediate and enormous, a swelling sickness like liquid lead.

It’s [growth pain] as if their whole bodies are teething, kennit.

As she felt the pain flow out of her like water whirlpooling its way down a dark
drain, she experienced the deepest sorrow she had ever known.

She felt as if she’d been let out of some painful body-compressing trap.

Now it [pain] was as if the socket had been injected with red-hot lead, then
wrapped in strands of barbed wire.

The thorns bit through the tough deerskin as if it were no more than a coating of
cobwebs.

There was sudden ecstasy broken only by a galaxy of pain, as faint and bright as
ancient stars gone red with collapse.

His face was gaunt, the skin stretched over the bones of his face like strips of
cloth wound around slim angles of metal almost to the point where the cloth must
tear itself open.

All you have to do to hurt him is to say his brother’s name. It’s like poking an
open sore with a stick.

Ms. Franks began to ring the Assembly Bell. Each peal stabbed into Jake’s ears
and then seemed to flash across his brain like a small rocket.

The three weeks between then and now stretched like a grim, blighted terrain in
Jake’s memory—a nightmare wasteland where there had been no peace, no rest, no
respite from pain.

He fell with a thud and cried out in mingled hurt and surprise as more bricks dug
into his ribcage like thick, rude fists.

He could feel a pulsing discord, like a deep and ugly scratch across some
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priceless work of art or a deadly fever smouldering beneath the chilly skin of an
invalid’s brow.

All he knew for sure was that every muscle in his body felt sprung and his
wounded hand was howling like an animal caught in a trap.

Oy bared his teeth, and for a moment Roland felt his claws splayed against the
flesh of his chest and belly like small sharp knives.

His other hand went to the hilt of his knife. The ruins of his left eye lay on his
cheek like a glob of mint jelly; the right eye glared up at Jake with insane hatred.

Suddenly a flap of the Tick-Tock Man’s scalp peeled away like old wallpaper and
dropped on his right cheek.

It was hard to think of, because it felt as if there were a tornado roaring through
his head, a tornado with random thoughts flipping around inside it instead of
uprooted barns and privies and chicken-houses.

Eddie could see it, but at the same time he could not—it was as if part of his brain
refused to see it, as if seeing would lead to comprehension and comprehension to
madness.

In the middle of her forehead, a red wound opened and closed like the gill of a
dying fish.

It [pain] runs down his right leg like a red-hot rope...

It was both terrible and oddly humbling to realize how easily physical discomfort
could take control, expanding like poison gas until it owned all the floor-space, took
over the entire playing field.

He walked out, holding his dirty hand in front of him like a dead fish.

He saw part of Balazar’s shoulder disintegrate into red spray, heard Balazar
screech like a wounded cat.

Look at you, sitting there and shaking like a man who’s eaten an apple from the
fever-tree.

From outside there was a coughing explosion like a mortar round.

His face is pallid, sharklike . . . but some of that ill look has gone now, and the
smell of shit and death which has hung around him like a shroud seems to be going
away.

She could feel one of her headaches coming on. Sometimes they threatened, like
an ominous buildup of thunderheads on a hot summer afternoon, and then blew
away . .. as those ugly summer brews sometimes simply slipped away in one
direction or another, to stomp their thunders and lightnings into the ground of some
other place.

She remembered the sound of his puking was like gravel in a cement mixer.

If she had tried before, she might have gotten something, but because he wouldn’t
speak, she wouldn’t speak either—and to him, she realized, the past—those relatives,
those red dirt roads, those stores, those dirt floor cabins with glassless windows
ungraced by a single simple curtsey of a curtain, those incidents of hurt and
harassment, those neighbor children who went dressed in smocks which had begun
life as flour sacks—all of that was for him buried away like dead teeth beneath
perfect blinding white caps.

Then had come the night the T.W.A. Tri-Star crashed at Idlewild. Sixty-five
people on board, sixty of them what Julio Estevez referred to as D.R.T.—Dead Right
There—and three of the remaining five looking like the sort of thing you might
scrape out of the bottom of a coal-furnace . . . except what you scraped out of the
bottom of a coal furnace didn’t moan and shriek and beg for someone to give them
morphine or kill them, did they?

Want to bring her up, doc? one of them had asked and George had told him not
yet, and he got out the needle and stuck the juice to her like she was a junkie in dire
need of a fix.

His cheeks and forehead felt like the sides of a brick oven.

This sight brought a steely ache to Detta’s throat; pain bolted across her head
from one side to the other like summer lightning and she seemed to hear a voice
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calling . . . calling or demanding.

The spook in the blue suit brought the cops’ heads together hard enough to make
a sound like rocks wrapped in felt colliding with each other.

He was balding, yellow-skinned, and frail. He knew people said he looked like
death on horseback, but none of them understood why.

He simply double-parked and let the clog of traffic behind him inch its laborious
way through the loophole remaining, like a trickle of blood trying to serve a heart
hopelessly clogged with cholesterol.

Something odd about his right hand, too. It seemed to throb vaguely, as if he had
pounded it with a hammer.

His white shirt began to turn red in patches, as if poppies were blooming on it.

His knees popped like gunshots.

When | woke, | drank again. | wanted to push on at once—the need to do that was
like a fever.

The air was warm, the city was blooming, and homesickness sobbed within him
like a muscle with a fishhook caught.

In fact, the exact opposite is happening: those two realities are growing louder
and louder in my head, clamoring at each other like opposing factions which must
soon go to war.

He closed his eyes, cupped his aching forehead in one cold hand, and wondered
how long it would be until he simply snapped like an overwound bowstring.

You could smell the dirt and the rot and the weed. It was running down from the

corners of his mouth like green blood.

Then he puked, and it was black and full of blood. It went right through that grin
like sewer water through a grate.

You will try to forget but sooner or later it [word] will come out of your mouth
like vomit.

He held his head as if it would burst like an overripe cantaloupe at any moment.

Now it came back maddeningly, like a dog chasing its own tail in his mind as he
walked.

A blade of pain slipped smoothly into his head, cutting from temple to temple,
dividing his brain like an orange.

Cort, he knew, would have knocked them both sprawling and then forced them up
to the platform step by cursing step . . . and sniffing fresh blood back up their noses
and down their throats like salty jam as they went.

The drug had often disturbed him: his ego was too strong (or perhaps just too
simple) to enjoy being eclipsed and peeled back, made a target for more sensitive
emotions—they tickled at him (and sometimes maddened him) like the touch of a
cat’s whiskers.

His own hand flailed against the tree of Cort’s neck in three hard chops. It was
like hitting ribbed stone.

One eye went out like a candle.

The feeling was mixed with horror and joy, and the whole of the emotion was
unnameable. It made him feel like throwing up and dancing at the same time.

Volcanoes blurted endless magma like giant pimples on some ugly adolescent’s
baseball head.

His right hand kept trying to do this job, insisted on forgetting its reduction in
spite of the pain, and he found himself returning it to his knee again and again, like a
dog too stupid or fractious to heel.

...because you look like maybe you got some kind of a medical problem, buddy,
those bulges under your pits look like maybe they could be some kind of lymphatic
tumors or something, and you don’t even bother to say anything else, it’s like a
center-fielder who doesn’t even bother to chase the ball when it’s hit a certain way,
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he just turns around and watches it go into the upper deck, because when it’s gone
it’s gone...

With that done he rested briefly, head thumping like a hot bag of waters, skin
alternately hot and cold, then rolled back through the doorway into that other world,
that other body, leaving the increasingly deadly infection behind for a little while.

He would not be shaken like a mouse in the jaws of a sadistic tomcat.

The bright shine left his eyes, and now looking into them was like staring into a
pair of deep, dark wells that seemed to have no bottom.

It was as if he had dropped a tab of really strong acid half an hour ago and it was
just beginning to come on heavy.

The gunfire is constant, unending, the sound of bullets whining off the stone faces
a shrill counterpoint that sinks into their heads like the bloodthirsty whine of
mosquitoes.

You may know it doesn’t always spread fast, but in my friend’s case, it [illness]
moved like a fire in straw.

It [itch to scream] burned in her forebrain, buzzed across the wet surfaces of her
eyes like twin clouds of gnat.

Fever roared in his bones like a blizzard wind.

The weariness settled over him ever deeper and darker, until it felt like a cloak of
stones.

...one of his remaining fingers now hung by a single bloody tendon. It drooped
like something that wants to go to sleep.

Crpax yrpo3ssl
(100 enunui, 28%)

Fear passed over the man in black’s bland face, as soft and dark as a buzzard’s
wing.

The terror ran endlessly on in his mind, making him feel like a rat trapped on an
exercise wheel.

Terror sprang up in her mind like a jack-in-the-box and she whirled.

The movement was dexterous, as flowing as oil.

Ka had worked as ka sometimes did, as suddenly as a big stone rolling down a
hillside.

Jake stared at it for a moment with awful fascination, then looked up frightfully,
as if expecting to see the man in black materialize into his own footprint.

He had let himself in, heart thumping, feeling like a cat in a dark room criss-
crossed with piano wires.

He saw things coming out of the waves, things that looked like refugees from a
horror movie where the effects are just a little more special than you want them to
be, special enough so everything looks real.

one thing it would be the most murderous sort of thievery, because he would not
be content to be just a passenger for long, looking out of this man’s eyes like a
traveller looking out of a coach window at the passing scenery.

His hands shook at his sides as if infused with static electricity.

And from the joining of two of these abstruse cracks, a thin spill of sand was
running, as if something on the other side was digging itself through with slobbering,
agonized intensity.

Being in the Lady’s had been like lying naked in the dark while venomous shakes
crawled all over you.

He strode past Roland, went to the woman, knelt beside her, and when she put her
arms around him, panic-tight, like the arms of a drowning swimmer, he did not draw
away but put his own arms around her and hugged her back.

They nodded and went over to Maggie, who gave them huge wedges of pie on
dinner plates—but gingerly, as if they were wild dogs that might bite her.

Then they cleared and he stared burningly up at Cort, his usual easy grin nowhere
to be seen, his hatred unveiled, a pinprick as bright as the dove’s blood in the center
of each eye.

For the gunslinger, the tenseness of a coming climax was as imperceivable but as
real (and accretive) as the fatigue of propelling the handcar.

The boy assumed a psychic bulge of terror, as if his very id had somehow sprung
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out through his pores to form a shield.

It (light of the day) was as tiny as a needle-prick in a dark cloth, yet weighted
with frightful meaning.

The gunslinger saw the murder in his eyes quite clearly, and although he did not
fear it, he marked it as a man might mark a page in a book, one that contained
potentially valuable instructions.

One of the good guys, Henry had said, but the guy who showed up had been a
sallow-skinned thing with a British accent, a hairline moustache that looked like
something out of a 1940°s film noire, and yellow teeth that all leaned inward, like the
teeth of a very old animal trap.

The gunslinger retreated, listening—Ilistening desperately, as above a beach some
unknown distance away in space and time, his mindless body twitched and trembled
like the body of a man experiencing a dream of highest ecstasy or deepest horror.

He stood for a moment, eyes rolling like the eyes of a frightened horse at the
onset of a thunderstorm . . . except of course there was no thunderstorm, except for
the one in the head.

Such examination might lead her to a place like the one sailors had feared in the
ancient days, a place which was no more or less than the edge of the world, a place
the cartographers had marked with the legend HERE THERE BE SARPENTS.
(about herself)

Eddie made choking, gagging noises and clawed at the noose. Big black spots of
nothing began to explode in front of his eyes like evil flowers.

The voice in his ear was like an angry wasp buzzing in a jar.

He was thinking of nothing but Dollentz and this bitch on the phone as the
gunslinger approached like fated doom

Something inside of him kept screaming Fast one! Fast one! as if the fellow from
3A were a riverboat gambler with palmed aces he was all ready to play.

The pine rocked like a mast in a gale.

Roland’s tone was calm, but urgency ran and pulsed beneath it like a scarlet
thread.

I’m sure Walter knew he was there, but it suited his purpose to pretend he didn’t.
He left the boy behind like a set trap.

She felt its surprise . . . and then its raw hunger, as full and urgent as a pulsing
artery.

From behind him a low groaning noise began, as if the house was beginning to
tear itself apart.

It had taken her, but she had also taken it, and now it was as if each of them had a
finger stuck in one of those fiendish Chinese tubes, where yanking only sticks you
tighter.

Now he summoned one of them [doors] slamming shut, creating a sound like
God’s own sonic boom.

To Susannah, the whine of the wind sounds too much like the bewildered cries of
the children who were brought here to have their bodies roont and their minds
murdered.

...they would hear those liquid stomping sounds, like a giant in mud-filled boots.

Laughter, Susannah would reflect later, is like a hurricane: once it reaches a
certain point, it becomes self-feeding, self-supporting.

He breasted a gently rising dune (although there was no sand here; the desert was

hardpan, and even the harsh winds that blew when dark came raised only an
aggravating harsh dust like scouring powder).

Thunder racketed the sky with a sound like some god coughing.

An odd purple dusk had fallen, and the church, lit from the inside, looked almost
like a blast furnace from the road.

He felt the hot ripple of sexual desire again through his fear, and thought this was
somehow like the word the man in black had left in Allie’s mind like a loaded trap.

Her legs locked like a vise.
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They walked slowly toward the gibbet, and the birds took wing, cawing and
circling like a mob of angry dispossessed peasants.

They paused on the four-foot-wide scarp at the top and looked back over the land
to the desert, which curled around the upland like a huge yellow paw.

He looked up at the unseeable stone roof and it seemed for a moment that he
might scream at it, rail at it, challenge it blindly—those blind and tongueless
tonnages of granite that now bore their tiny lives like microbes in its stone intestine.

The boy screamed again and crowded against the gunslinger’s leg like a
frightened dog.

The Slow Mutants yanked on him like a wishbone.

They came from dark to light like divers coming up from deep fathoms in slow
stages.

He laughed above them and the sound crashed around them, reverberating like
surf in a filling cave.

Further out was a ringed world that glittered like a precious gem within its
engirdlement of icy spicules.

The sky was the yellow color of old cheese and the clouds flew across it, as if
they had seen something horrifying in the desert wastes where they had so lately
been.

And strode past them, nose tilted like the nose of a dog scenting a fire still some
distance away...

The many windows made it look like a prison cellblock to Eddie, and he found
the view as depressing as Roland—the other—did amazing.

“And he knows Customs is still all over me like a wetsuit on a skin-diver,
because you know it, and you sent him some kind of coded message on the truck’s
radio.

To Eddie the voice sounded eerily like the voice of a game-show host.

Eddie says, starts to turn away, and then turns back, surprised, as Roland’s hand
clamps on his arm like a manacle.

It isn’t much of a laugh. It sounds like one of those waves dropping its load of
stones on the beach.

All the time he was drawing back from her lunging bites like a mongoose from a
snake.

“God, | hate to see her tied up like that,” Eddie murmured. “Like a goddam calf
in a barn.”

“Left,” she’d call, and Eddie would gee to the left, gliding past a rock snarling out
of the pasty grit like a decayed fang.

They ran slightly bent-over, like soldiers charging an enemy position, but that
was the only concession they made to the idea that their adversary might still be
inside.

The two women lay face to face, bodies raised like snakes about to strike, fingers
with identical prints locked around throats marked with identical lines.

The gunslinger’s eyes blazed so brightly that Eddie snapped his head back, as if
Roland had thrust a flaming torch in his face.

Roland came forward as nothing but a projectile, a brainless missile programmed
to launch the body he was in at the man in black the instant he saw him.

Delevan took a step toward O’Mearabh, tilted to the left as if he were on the deck
of a ship in a heavy sea, and then managed to right himself.

In matters of the Tower, fate became a thing as merciful as the lighter which had
saved his life and as painful as the fire the miracle had ignited. Like the wheels of the
oncoming train, it followed a course both logical and crushingly brutal, a course
against which only steel and sweetness could stand.

She cocked a sardonic eye at him, and for a moment he could see Detta Walker in
there. It was like hazy sunlight winking off a bar of steel.

The bear came out of the dim unknown reaches of Out-World like a brutal,
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wandering King.

The heavy reports cut across the sound of the bear shaking the tree like the cracks
of a bullwhip.

It did not look like a cloud; it looked like a tumor hanging over the earth.

He could feel it thrumming in the air, like loose volts escaping from the biggest
power-plant in the world.

It was true, but it wasn’t enough—there were all sorts of other unpleasant truths
stuck through that central one, like steel needles jabbed into a ball of yarn.

To Eddie they [birds] looked like a jury with hanging on its mind.

He got to his feet and backed slowly up the wide bank steps, holding the key out
in front of him like a lion-tamer with a chair.

Something else 1’ve done in the name of the Tower. My score grows ever longer,
and the day when it will all have to be totted up, like a long-time drunkard’s bill in
an alehouse, draws ever nearer.

He didn’t know—something from the Bible, maybe—»but it held like the eye of a
snake is reputed to hold a bird.

The plaster fingers crawled toward him like the legs of a huge spider.

Now the house sounded like a ship foundering in a heavy sea.

Now a humming noise began to rise out of the southeast getting steadily louder. It
sounded like lightning in a bottle.

Jake gasped, and just managed to dodge a thick shard of glass which jutted like a
long transparent tooth from the wall of junk to his left.

All of her earlier insights, like those which had come to her in River Crossing,
had had a haunting visionary quality, like dreams, but what came now arrived in a
single flash, and it was like seeing the twisted face of a dangerous maniac
illuminated by a stroke of lightning. [realization of human sacrifices]

There was no sudden rage on Tick-Tock’s part this time; his face darkened
gradually instead, like a summer sky before a terrible thunderstorm.

He saw the key flash white within his fingers, and felt a tremendous jolt of power
run up his arm. It was as if he had grasped a live high-tension wire, but there was no
pain.

All of them felt as if they had passed into a dark and woeful zone of shadow, or
into a countryside laboring under some old but still powerful curse.

From solid ground, the bridge seemed to be swaying only a little, but once he was
actually on it, he felt as if he were standing on the pendulum of the world’s biggest
grandfather clock.

The stench of Killing in the air was as clear and definite as the stench of exploded
carrion in a swamp.

...there was a black corona forming around its[sun] brilliant circle, like a ring of
mascara around a startled eye.

He simply looked at Calvin Tower, muddy brown eyes peering out from beneath
the unlovely bulge of his skull like mean little animals peering out of a cave.

That Officer Bosconi didn’t smile, and the eyes behind his glasses were like
puddle ice in February.

There was a jagged dissonance buried in the hum, like bits of broken glass.

May it do us all fine, Eddie thought, and still that sense of foreboding wouldn’t
leave him. It was like a guest standing on the outskirts of the party, just beyond the
glow of the torches. And it was like a sound. A bootheel on a wooden floor. A fist on
the lid of a coffin.

He raises his head suddenly, like a predator that has just heard the approach of
something bigger and more dangerous than he is.

She could feel the weight of his eyes on her breasts. It was like having unpleasant
bugs lumbering to and fro on her skin.

What Eddie thought was that the field looked like a heartbreak waiting to happen.

His stomach, meanwhile, seems to be quivering at the back of his throat like a
small, frightened animal.

Yet Roland sensed that a great deal [of anger] remained, like the bolt behind the
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head of an arrow.

As soon as he straightened, a row of brilliant lights flashed on, pinning him like a
bug on a microscope stage.

It was silence like a pointed weapon.

The many delightful ways to do these [horrible] things rumbled through the dan-
tete’s rudimentary consciousness like huge headlighted machines that went speeding
unheeding through the world’s darkest weather.

He’s shivering, Susannah thought. Like an animal in the woods, faced with its
first human being.

“It’ll [Beam] snap like a toothpick.”

Crtpax pa3pyileHus
(14 equnui, 4%)

The world has moved on, we say. When it did, it went like a great receding wave,
leaving only wreckage behind ... wreckage that sometimes looks like a map.

Voices murmured like broken threads.

The tottering sand-house (the wind had crusted the wood with grit until it looked
like a sand castle that the sun had beat upon at low tide and hardened to a temporary
abode) cast a thin line of shadow, and someone sat in the shadow, leaning against the
building.

His face quivered like crystal on the edge of the ultimate, destructive high note.

The center had frayed like a rag rug that had been washed and walked on and
shaken and hung and dried.

To gain one’s object as a beast would only be bitterly comic, like giving a
magnifying glass to an elephaunt.

He returned finally with a large armload of likely sticks, powdered and dusted
with disintegrated bone, as if dipped in flour.

There was a sound like many small dry twigs being broken.

It’s something you do with cocaing, only it’s like turning TNT into an A-bomb.”

He looked at these mute indications of her stay in Oxford Town with shame and
fury and love, emotions as mute as the scars on the luggage that had gone away
looking smart and had come back looking dumb and thumped.

In the gunslinger’s world Eddie Dean’s hopes were crumbling like dykes in a
downpour.

He dropped the brick and watched it fall... here was a thing which he had pushed
into reality, as a sculptor swings a hammer against a chisel to change stone and
create some new substance from the brute caldera; here was the world’s most
remarkable thing: logic which was also ecstasy.

Delevan felt as if someone had used the inside of his head as a nuclear weapons
testing site.

Trees had been planted at intervals along the sidewalks in some long-gone,
happier time, but they were now so emphatically dead that they looked like stark
metal sculptures against the cloudy sky.

Crpax HYX bl

(3 equuuisl, 1%)

But Jake hadn’t been able to hide the wildness in his eyes, which were white and
starey, the eyes of a horse scenting water and held back from bolting only by the
tenuous chain of its master’s mind; like a horse at the point where only
understanding, not the spur, could hold it steady.

Full Earth had come to the land like a vampire lover that year, killing the land and
the crops of the tenant farmers, turning the fields of the castle-city of Gilead white
and sterile.

They had discovered one could grow as hungry for light as for food.
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